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Nr. 1. 
12. 
jan. 

Stjórnartíðindi 1884. A. 2 1. 

Lög 

bygging, ábúð og úttekt jarða. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvik, Holtsetalandi, Stórmæri, Þþjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

1. grein. 

Hver maður, sem á jörð og nýtir eigi sjálfur, skal selja hana öðrum á leigu. Nú 

fær hann eigi byggt jörð sína fyrir sumarðag hinn fyrsta, . og skal hann innan hálfs 

mánaðar láta bjóða hana upp til ábúðar eður afnota fardagaár það, sem í hönd fer, Í 
þeirri þinghá, sem jörðin liggur í. Vilji þá enginn taka jörðiná til leigu fyrir neitt eptir- 
gjald, skal landeigandi banna nágrönnum öll afnot hennar, og verða þau þeim þá óheimil. 

Nú lætur hann eigi bjóða upp jörðina sem fyr segir, og skal hann sjálfur greiða öll lög- 
boðin gjöld, er á jörð hvíla; en láti hann bjóða jörð.sína upp. til afnota, þarf hann eigi 

að halda uppi lögskilum fyrir jörðina það ár, ef hún verður honum arðlaus. 
Hjáleigu má leggja niður og undir heimajörðina eða til annarar hjáleigu hennar. 

2. grein. 

Jörð skal ávallt byggja ef farðögum til fardaga, og skal um það brjef gjöra, 
og er það byggingarbrjef fyrir jörðunni. Í byggingarbrjefi skal skýrt tekið fram, hve 
„langur ábúðartími sje; en sje það eigi gjört, skal svo álíta sem jörð sje byggð æfilangt, 
nema landsdrottinn sanni, - að öðruvísi hafi verið um samið. Ekkja heldur ábúðarrjetti 

manns. síns; en giptist hún aptur, missir hún. hann. 

3. grein. 

Í byggingarbrjéfi skal greina landamerki jarða og geta þeirra ítaka, er hún á í 
annara manna lönd; svo og þess, ef kvaðir eða ískyldur liggja á henni. þá skal og kveða 

á í byggingarbrjefinu, hverja landskuld greiða skal eptir jörðina og í hverjum aurum. Í 
því skal og ákveða, hver innstæðukúgildi fylgja jörðu og hvílík, svo og hverja leigu skuli 

greiða af þeim. Nú hefur landsdrottinn vanrækt að gefa byggingarbrjef, og skal svo 
álíta sem jörð hafi byggð verið. med leigumála þeim, er leiguliði kannast við að áskilinn 
hafi verið, nema landsdrottinn sanni að annar hafi verið. 

4. grein. 

Gjöra skal tvö samhljóða frumrit af byggingarbrjefi hverju, og rita landsdrottinn 
og leiguliði nöfn sín undir þau ásamt 2 vottum.: Hefur landsdrottinn annað brjefið en 

leiguliði hitt. 

Nr. 1.- Lög 12. jan. um bygging, ábúð og úttekt jarða.



Regjeringstidende for 1884. A. 8 Nr. 1. 

1 
A 19te 

Sannar. 

om 

Bortbygfling og Brug: af Forbeienbomme og om Mbtægtóforretninger. 

Vi Ghrifttan den Mende, af Guds Maade Konge til Danmart, 
de San og Gotherð, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarffen, 

Qaueuborg og Oldenborg, 

Gjøre vitterligt: Altbinget har vedtaget og Bi ved Vort Gamtyffe ftadfæjtet følgende Lov: 

' S 1. 

Enhver Forbeier er pligtig til, forjaavibt han iffe þelv benytter Torben, at leie ben 
til en Anden. Hvis han iffe for 1fte Gommerbag fan bortleie Jorden, ffal han inden 14 
Dages Forløb ved - Auktion udbyde ben til. Bygfel eller Ufbenyttelfe for bet paafølgende 
Rarbagaar í bet Thinglag, hvori Forben er beliggende. Findes ber ba ingen Leter til Jorden, 
ber vil. erlægge nogen Leieafgift, ffal JFordeieren forbyde Naboerne al Afbenyttelie af ben, 
hvorved be blive uberettigede dertil. Udbyder Vedkommende iffe Jorden, fom anført, ffal han 
felv betale alle Íovbefalebe Afgifter, ber paahvile ben; men lader han. Jorden: udbyde” til 
Benyttelje, er han fritaget for at betale be Iovbefalede Afgifter af Jorden det Mar, hvis 

han. intet: Udbytte har af den. 
En Hjaleie fan nedlægges og inddrages enten. under Hjemmejovden eller en af dens 

andre Hjaleter. 
s2, 

Letetiden ffal li tegneð frá Fardag til Hardag, og ber ffal om Letemaalet. optetteð 
et ffriftligt Dofument, fom ffal være Bygfelbrev for Jorden. . I Byglelbrevet ffal bet ub: 
teyffelig faftjætteð, hvor lang Letetiden er. Forjommeljeheraf medfører, at Jorden antages 
at være bortbygflet paa Livstid, medmindre Forddrottert bevifer, at ber har været truffen 
en anden QOverensfomft. "Enten beholder fin Mands Bygjelret, men hvis hun indgaat nyt 
Wgteffab, fortabes ben. 

Ss 3. 
% Bugjelbrevet ffal Jordens Marfeffjel anføres, hvorhos ber ffal gjøres Ammærfning 

om be Gervitutrettigbeber, ber maatte tilfomme Jorden. paa anden Mands Grund, og ligeledes 
om de Gervituter eller Byrder, der maatte paahvile ben. I Bugfelbrevet ffal tillige anføres, 
hvilfen Landffyld ber ffal fvares af Jorden, famt med. hvilfe Betalingsmidler ben ffal erlægges. 
Endvidere ffal Bygjelbrevet indeholde Beftemmelfe om, hvor mange fafte Kvilder der følge 
meb Jorden, og af hvad Glagð de ere, jamt hvormeget ber ffal betales í Qeie for dem, - ar 
Jorddrotten forfømt at udftede Bygjelbrev for Jorden, antages det, at Jorden er bleven bort 
bygflet paa be Bilfaar, fm Leilændingen erfjender, medmindre Fordbratten bevijer, at 

Bortbygðlingen er {fet paa andre Vilfaar, 

8 4. 

f ethvert Bygfelbrev ffal ber ubftebeð to ligelybende Eremplarer, ber underffrives 
af Jurddrot og Leilænding famt af 2 Bitterlighetðvibner. Det ene beholder Forbbrotten, „bet 

andet Qeilænbingen. 
Mr. 1. Lov af 12. Fannar om Bortbygfling og Vrug af Jovdetendomme og. om Udtægtsforretninger.
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5. "grein. 
Ef landsdrottinn byggir tveimur mönnum sömu jörð eða jarðarpart, þá: skal sá 

hafa, er fyr tók; en landsdrottinn fái: hinum jafngott: jarðnæði sem hitt var, ella bæti 
honum allan þann skaða, er hann bydut af því að hann komst ekki að jörðu, hvorttveggja 
eptir mati óvilhallra manna. 

6. grein. 
Fylgja skulu jörðu nauðsynleg hús, þau er henni hafa áður fylgt. Um stærð og 

tölu húsa fer eptir jarðarmagni og því, sém venja er í hverri sveit eptir mati úttektar- 
manna; en jafnan skal afhenda leiguliða hús í gildu og góðu standi, eða með fullu álagi. 

7. grein. 

þá er leiguliðaskipti verða á jörðu, má viðtakandi taka til voryrkju, þá er hann 
vill, en eigi má hann flytja bú sitt á jörðina fyrir fardaga, nema fráfarandi leyfi. Far- 
dagar eru þá, er sex vikur eru af sumri, og eru þeir fjórir. Er fimmtudagur í sjöunda 
viku sumars fyrstur þeirra, en sunnudagur síðastur. Ef leiguliði er ekki kominn til jarðar 
að forfallalausu, þá er sjö vikur eru af sumri, nje umboðsmaður hans, og hvorugur þeirra 
hefur gjört ráðstöfun til að hirða og hagnýta hana, há hefur hann fyrirgjört ábúðarrjetti 
sínum, og lúki landsdrottni eins árs landskuld og leigur, sem áskilið var; en landsdrottinn 
má nýta sjer jörð sem hann vill, eða byggja hana öðrum. 

8. grein. 
Fráfarandi skal hafa flutt allt bú sitt af jörðu hinn síðasta fardag, néma við- 

takandi leyfi, að hann hafi það þar lengur. Heimil skal honum húsavist með viðtak- 
anda, og þar. má hann hafa fjenað sinn til síðasta fardaga en hvorki má hann beita tún 
nje engjar. 

Rjett er að fráfarandi skilji eptir, þar“ sem viðtakanda eigi er mein að, það af 
búslóð sinni, er hann eigi má. bætt flytja þegar; en það skal hann hafa burt flutt fyrir 
næstu veturnætur. … Sjeu búsmumir eigi fluttir burt að veturnóttum, skal búandi segja 
hreppstjóra til, og fer hann með þá sem fje í vanhirðingu. 

9. grein. 

Eigi má fráfarandi af jörð flytja hey, áburð, eldsneyti nje byggingarefni, sem sú 
jörð gaf af sjer. Ef fráfarandi á fyrningar heys, eldsneytis eður byggirgarefnis, þá skal 
hann bjóða viðtakanda eða landsdrottni, ef hann eða umboðsmaður hans er viðstaddur, 
kaup á því eptir mati úttektarmanna. Vilji hvorugur kaupa, má fráfarandi flytja það 
með sjer eða selja það öðrum, en burt skal hann hafa flutt það af jörðu fyrir næstu 
heyannir, nema öðruvísi semji. 

10. grein. 

Nú á fráfarandi hús á jörðu, og skal hann bjóða landsdrottni að kaupa pat. því 
verði, er úttektarmenn meta. Ef landsdrottinn vill ekki kaupa, skal fráförandi bjóða þau 
Nr, 1. Lög 12. jan. um bygging, ábúð og. úttekt jarða.
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8 5. Nr. 1. 
Derfom: en Fordeter' hortleier den famme Jord eller Fordparcel: til To, tilfalder SER 

Bugfelet ben, til hvem Jorden forft blev leiet, hvorimod Forbeieren ffal ffaffe ben Anden en 
ligefaa goð Jord til Lete, og tandet. Fald give ham fulb Crftatning for bet Tab, fom han 
lider derved, at han ei fik Brugen af Jorden, og ffal í begge Tilfælde uvillige Mænds Gfjon 
være afgjørende. 

& 6. 

De nobvenbige Bygninger, fjom Jorden tidligere. har havt, bor. følge med ben. 
Bygningernes Omfang og Antal ffal rette fig efter Jordens Gtorrelje, famt efter hvad der i 
faa Henfeende . ifølge Udtægtsmændenes Gfjøn er Sfif og Brug í hver Gyn, men. Bygnin: 
gerne ffulle altid afleveres til Letlændingen i goð og forfvarlig. Stand eller med fuld Aabod. 

8 7. 
3 Zilfælde af Opfidderffifte paa en Jord fan ben tiltrædende. Bruger, faafnart 

han vil, begynde paa Foraarsarbeiderne, men han er iffe, uden ben fratrædende Brugers 
Tilladelfe, -berettiget til at bringe fine Kreaturer eller fit Indbo derhen før FZardag. Kardag inb- 
træffer, naar de 6. førfte Sommeruger ere forløbne.. Der er 4 Fardage, den forfte af dem er 
Sorðbagen í ben 7de Gommeruge, ben fidfte Søndagen næjt efter. Derfom ben, ber har 
taget en Ford til Lete, eller hang Fuldmægtig, uden Íovlig Forfald iffe er tilflyttet famme, 
naar 7 Uger ere forløbne af Sommeren, og ingen af dem har truffet Foranftaltning. til 
dens Pasning og Afbenyttelfe, har Leieren fortabt fin Bygjelvet og bør til Jorddrotten udrede. den 
betingede Landffyld og Kvildelete for 1 Aar, hvorhos Jordeieren er berettiget til enten felv 
at benytte Jorden paa ben Maade, han finder for godt, eller at leie den til en Anden. 

S 8. 
Den Fratrædende fial have bortført alt fit Bæ og Indbo fra Jorden den fidfte 

Fardag, medmindre den tiltrædende tillader, at bet forbliver der længere, Han er berettiget 
til i Forening med den tiltrædende. at have Bopæl paa Jorden, ligefom han ogfaa fan have 
fit Fæ paa Jorden, indtil den fidfte Fardag, men han maa iffe lade bet græðje paa Hjemme- 
marfen eller Engene. i ' i 

Den fratrædende er berettiget til at lade be Gjenftande, jom han iffe ftrar fan 
bringe bort, blive tilbage paa faadanne Steder, hvor be et ere til Ulempe for den tiltrædende, 
dog ffal han have ført dem bort inden: Begyndelfen af næftpaafolgende Vinter. "I mobjat 
Vald anmelder Dyfibberen Sagen for Meyftyreren, der behandler de efterladte Ting jom 
Hittegods. 

8-9. . 

Det er iffe den fratrædende tilladt at føre bort fra Jorden Hø, Gjødning, Brænbjel 
eller Bygningsmaterialier, fom Jorden har frembragt. De Beholdninger, jóm den Fratrædetide 
maatte have af Hø, Brænbjel eller Bygningsmatertalier, ffal han tilbyde den Tiltrædende eller 
Sorbbrotten, hvis benne eller hans Fuldmægtig ere tilftede, tilfjebs for ber Pris, fom Ud- 
tægtåmændene maatte beftemme. Bil ingen af dem modtage Tilbudet, ftaar bet den Fra: 
træbenbe frit for. at føre Beholdningerne bort eller fælge dem til Andre, men de bør være 
bragte bort fra Jorden, inben Høfletteir begynder, medmindre ber træffes anden Over- 
enstomft. ; 

$ 10. 

Derjom ben Fratræbenbe eter: Bygninger paa Jorden, ffal han tilbyde -Jorddrotten 
famme tilfjøbs for den Pris, jom Ubtægtömændene beftemme… SDnffer Jorddrotten iffe at 

Nr, 1. Lov af 12. Januar om Bortbygfling og Brug af Jordeiendomme og. om Udtægtsforretninger,
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Nr; 1. viðtakanda, og vilji hann heldur ekki kaupa þan með sama verði, þá er fráfaranda rjett 
12, 

jam, 
að taka þau ofan og flytja af jörðu, eða selja þau hverjum er hann vill til burtflutnings. 

Skal hús rjúfa fyrir Jónsmessu hina næstu, ef leiguliði vill: gjöra hús þar, er hin vort, 

en flytja burt viði og húsaefni fyrir. veturnætur. Hús skal rjúfa svo, að viðtakanda sjó 

sem minnst: mein að. 

11. grein. 

Flutt skal fráfarandi hafa áburð allan á tún, áður en hann fer frá jörðu, og skal 

hann. hafa gjört það í tæka tíð. Hann skal og hreinsa öll hús sem á jörðu eru, heygarða 
og heytóptir. -Vanræki fráfarandi þetta, þá bæti "hann viðtakanda það, sem úttektarmenn 

meta. Ekki má fráfarandi vinna meira á jörðu það vor, er hann flytur sig frá henni, en 

til búþarfa, og eigi svo að viðtakanda sje mein að. Ef hann vinnur meira, en nú var 

mælt, eignast viðtakandi það. Nú fylgir eggver jörðu, og á viðtakandi öll afnot þess það 
vor, er hann flytur sig að jörðu. Fylgi reki leigulandi, á fráfarandi það, sem rekur til 
miðs föstudags í fardögum. 

12. grein. 

Ábúandi skal hafa. öll leiguliðanot af jörðu sinni, nema öðruvísi sje um samið; 
en það eru leiguliðanot, að hann hafi til notkunar fyrir sjálfan sig hús og manhvirki; 

innstæðukúgildi og allt, sem því leigulandi fylgir. 

Nú er leiguliðarjettur brotinn, og á leiguliði sókn bess máls. Ef leiguliði sækir 

eigi, á landsdrottinn sókn þess máls, enda skal leiguliði gjöra landsdrottni aðvart er 
leiguliðarjettur hans er brotinn, og láta hann vita, hvort hann-sækir það mál eða ekki. 

13. grein. 

Eigi má leiguliði byggja öðrum af leigujörð sinni, nje húsmenn taka, nema lands- 
drottinn leyfi. Eigi má hann heldur án leyfis landsdrottins ljá öðrum nokkuð af hlunn- 

indum þeim og landsnytjum, er leigulandi hans fylgja, nema það sje í umskiptum fyrir 

önnur hlunnindi: og landsnytjar, er leigujörð hans þarf. . Hann má og eigi selja áburð „af 

jörðu, þann. er henni megi að notum verða, nje farga honum á annan hátt. - Eigi má 
hann heldur láta burtu hey, sem hann hefur aflað af jörðunni, nema því að eins að hann 
fái aptur jafngildi í heyi eða beit, eða að hann í harðindum hafi látið heyið gegn öðru 

endurgjaldi eptir áskorun hreppsnefndar. Ef móti þessu er brotið, varðar það útbyggingu, 

enda bæti hann landsdrottni skemmdir á: jörðu. 

- 

14, grein. 

Ef reki fylgir jörðu, og er hann undanskilinn leiguliðanotum, på skal leiguliði 

hirða við þann, er rekur, fyrir landsdrottinn, og marka viðarmarki hans. Skal hann gjöra 

þetta sem sjálfur hann ætti, og draga við úr flæðarmáli, svo eigi taki út aptur. Leiguliði 
skal eiga af fjöru þeirri álnarlöng kefli og þaðan af smærri, ef eigi er. öðruvísi: um. sámið, 
eða að fornu hefur viðgengizt á þeim reka. Nú rekur hval; óg skal leiguliði festa hann 

Nr. 1. Lög 12. ján. um bygging, ábúð og: úttekt. jarða.
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fiobe, ffulle be tilbydes. ben Tiltrædende, og berjom denne heller iffe vil fjøbe dem for jamme Nr. 1. 
Pris, fan den Fratrædende enten felv nedrive og flytte dem bort fra Jorden eller fælge bem il 
til hvem. ban. vil til Nedbrydning. - Bygningerne  ffulle nedbrydes: inden paafølgende Et: 
Hansdag, hvis Dpfitderen har ifinde at bygge paa den Grund, hvor Bygningerne" ftob, og 
Zømmer og Materialier foreð bort inden Vinterens Begyndelfe, - Bygningernes Nedbrydning 
ffal fe: faaledes, at ber paaføres ben Tiltrædende ben mindft mulige Mlempe. 

8 11. 
Den. Fratrædende ; ffal, inden. han flytter bort, have fort hele Gjødningen ud paa 

Jordens Øjemmemark, og ffal bet være beførget í betimelig Tid. Han ffal og rengjøre alle 
Hufe paa Jorden, Helader og Hotomter. For Forfømmelje heraf {al ben Fratrædende give 
den. Tiltrædende Erftatning efter Udtægtsmændenes Gfjon, Den Fratrædende maa iffe i det 
&oraar, han fratræder Jorden, foretage. andre "Arbeider paa famme end faadanne, ber ere 
nødvendige for Husholdningens Skyld, og iffe paa em faadan Maade; at ben Tiltrædende lider. 
Bab derved. Hvis han foretager andre Arbeider end de nævnte, tilfalder Udbyttet beraf ben 
Ziltrædende,. Derfom Fuglevarp følger med Jorden, ér den Tiltrædende berettiget til Ud- 
byttet deraf bet Foraar, han flytter derhen,  Derjom Forftrand følger med Jorden tilhører 
hvad. ber opdriver indtil KI. 12 den Fredag, ber indtræffer í Fardagene, ben Fratræ- 
dende, i 

S 12. 

Naar iffe Andet. er vedtaget, er Dpfiðbberen berettiget til at benytte alle be Rettigs 
heder over Jorden, fom tilfomme en Qeilænbing fom faadan, og han har. fanledes Met til at 
benytte for- fig jelv Hufe og Indretninger, fafte Kvilder sq Alt bet, ber følger: med Jorden. 

Leilændingen er føgémaalsberettiget í alle de Tilfælde, der hidrøre fra en. Kræntelje 
af ben ham fom Beilænbing tilfommende Ret.… Derfom ban ei paataler Krænfelfen, er 
Sordbrotten føgsmaalsberettiget ; Leilænbingen bor berfor underrette Jorddvotten vm faabanne 
Metöfrænteljer, og lade ham vide, hvorvidt. han vil teije Paatale í ben Anledning 
eller itfe. 

S 18. 

Leilændingen maa iffe leie nogen Del af Jorden til en Anden eller indtage Ón8- 
mænd, medmindre Jorddrotten tillader det, "Heller iffe maa han uten Jorddrottens Tilladelfe 
overlade Andre til Afbenyttelfe Noget af fin Leiejorb8 Herligheder og Rettigheder, medmindre 
han ombytter dem med andre faadanne. Herligheder og Rettighéder, jo. þang Letejord trænger 
til. Ciheller maa Seilænbingen fælge eler paa anden. Maade afhænde fra Jorden nogen 
Gjødning, der funde fomme ben til Nytte  Ligefaalidt er han berettiget til at afftaa Hø, 
fom han har indvundet. af Jorden, uden imob fuldftændig Erftatning i Ho eller Græsning ; 
Dog. fan han í Uaar efter Repsforftanderffabets. Opfordring: afftaa Bo imob Grftatning i 
andre Bing.  Handles der herimod mifter Leilændingen fin Bygfelret, hvorhos han har at er: 
Ítatte Jorddrotten Jordens Beffadigelfe. 

$ 14. 
Derjom Forftranddret følger med Jorden, men den er undtaget fra Letfændingens 

Brugåret, ffal Leilændingen paa. Jorddrottens Vegne opfamle bet Ved," fom driver op paa 
Borftranben, jamt  mærfe det med hans Vedmærle,… Han ffal omgaag hermed fom om bet 
var hans Eget og bringe Vedet op fra Flodmaalet jaaledes, at bet iffe ffyller. ud igjen. 
Af bei Dpdrevne beholder. Leilændingen alle be Træftytfer, ber ere 1 Alen lange eller ders 

Me. 1, Lov af 12. Fannar om Bortbygjling og Brug af Jordeiendontme og om Udtægtsforretninger.
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Nr. 1. þeim festum og að öllu bjarga, sem lög ákveða. Gjöra skal hann og þegar landsdrottni 
12. 
jan. 

orð eða umboðsmanni hans. Rjett er leiguliða að skera þegar hval, en ábyrgjast skal 

hann landsdrottni allan þann hval, er hann. sker. Um endurgjald til leiguliða fer sem 

lög ákveða. 

15. grein. 

Skyldur er maður að halda uppi húsum þeim öllum, er þá voru, er hann kom 

til jarðar og jörðu fylgja, og ábyrgjast fyrning þeirra, svo skal hann og við halda öðrum 
nytsömum mannvirkjum, sem jörðu fylgja, svo sem túngörðum, vörzlugörðum, matjurta- 

görðum, fjenaðarrjettum, heygörðum, stíflugörðum og hverju öðru, og endurbæta það á 
ári hverju, svo að nýtilegt sje, og byggja upp af nýju, ef fallið hefur. Ábyrgjast skal 

seiguliði innstæðukúgildi jarðar sinnar, að ávallt sjeu til og leigufær. Nú flytur leiguliði 

lig frá jörðu, eða deyr, og ekkja hans bregður búi, og skal hann eða bú hans skila öllu, 

er jörðu fylgir, fullgildu, eða með fullu álagi. 

16. grein. 

Ef skriða fellur á hús leigujarðar eða þau verða á annan hátt fyrir skemmdum 

af völdum náttúrunnar, svo sem af snjóflóði, vatnsflóði eða jarðskjálfta, eða þau farast 
fyrir eldsvoða, sem leiguliða verður eigi sök á gefin, þá skulu landsdrottinn og leiguliði, 

ef eigi er öðruvísi um samið, gjöra hús aptur í sameiningu.  Landsdrottinn leggi við til 

húsagjörðar og smíðar, en leiguliði. veggi alla og þök. på skal leiguliði greiða lands- 

drottni álag á hús þau, er fórust, ef þau voru eigi fullgild eptir áliti úttektarmanna. 

17. grein. 

Ef land jarðar spillist af vatnságangi, skriðum, sandfoki, eða öðru því, er leiguliða 
verður eigi sök á gefin, þá gjöri hann landsdrottni orð, eða umboðsmanni hans, og er 

leiguliða heimilt að krefjast skoðunar á skemmdunum. Nú má skemmdir bæta á einu 

ári, og bætir landsdrottinn og leiguliði þær að helmingi. hvor, þó svo að leiguliði kosti 
eigi meiru til en jafngildi hálfri landskuld hans.  Verðijörð fyrir meiri skemmdum, eða 

þeim skemmdum, að hún rýrni til langframa, skal meta, hve miklum hluta landskuldar 
það nemi ár hvert um ákveðinn tíma, og á þá leiguliði heimting á, að landskuld sje sett 

niður um helming þess, er skemmdir eru metnar til ár hvert, 

18. grein, 

Leiguliði skal ár hvert flytja út á tún og í garða allan þann áburð, er fellur til 
á leigujörð hans og vinna upp tún og engi, svo að hún sje í fullri rækt. Svo skal hann 

og nota „hlunnindi hennar á þann hátt, að sem minnst spjöll verði að,  Bregði hann af 

þessu lengur. en eitt ár í senn, missir hann ábúðarrjett sinn. 

Ni. 1.. Lög 12. jan. um bygging; ábúð og úttekt jarða.
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under, hvis iffe Andet er vedtaget, eller tilform har været Gtif og. Brug með Henfyn til ben Mr. 1. 
þnagjælbenbe  Ferftranbóret. - Derjom en val opbriver paa Forftranden, {tal Reilænbingen Fn 
faftgjøre ben med jaabanne Touge, fom foreffriveð í Loven og í bet Hele bjærge ben paa sja 
lovbefalet Maade… Saa ffal han og ftrar give Forddrotten eller hans - Fuldmægtig Underret-= 
ning: om, at Hvalen er drevet op. ” Imidlertid ftaar det Letlændingen frit for ftrar at bes 
gynbe at flenje Óvalen, men han er Jorddrotten anfvarlig for A, hvad. ber flenfeð af ben. 
Med Genfyn til Vederlag til Leilændingen forbolbe8 efter Loven. SER 

$ 15. i 
Leilændingen er pligtig at vedligeholde alle de Hufe, fom fandtes paa Jorden ved 

Ziltrædelfen og ffulle følge med jamme og være anfvarlig for, at be iffe forfalbe, Ligeiom 
ban ogfaa bør vedligeholde andre nyttige til. Jorden, hørende Indretninger, faafom Indhegnin- 
ger omfring Ójemmemarf og Enge, Kjeffenhaver, Kreaturfolde, Hølader, Floddiger og andet 
Deðlige. Han ffal hvert Aar iftandfætte biðje Bygninger og Fnbretninger, faa at be ere i 

" brugbar Stand, jamt,… derfom be ffulbe falde, bygge dem. op igjen. — Leilændingen bar at 
inbeftaa for, at be fafte Kvilder, fom følge med Jorden, ftedfe der forefindes, famt at be ere í 
leiebygtig Stand. Derjom Leilænbingen forlader Jorden eller dør, og hans Ente iffe fort: 
fætter Brugen” af. ben, ífal han eller hang Bo aflevere Alt, hvað ber følger med Jorden í 
god og forfvarlig Stand, eller med fuld, Maboð. i 

8 16. 
Derjum Bjelbffreb fiyrter ned paa Leiejorbenð Huje, eller be paa anden Maade: 

beffadiges "ved Naturbegivenheder, faafom ved Sneffred. eller Overfvommelfe eller Jorbffjælv, 
eller be fortæres af Ildsvande, ber er Leilænbingen utilregnelig, ffulle Jorddrotten og Leis 
lænbingen, naar iffe anden Dberensfomft er truffén mellem dem, gjenopbygge. Hufene i 
Fællesffab faaledes, at Jorddroiten leverer Tømmer til Bygningernes Opførelfe og Arbeidet 
derved og Leilændingen alle Bæge og Tage, dog ffal Leilændingen betale Forddrotten. Mabod 
paa de ødelagte Hufe, hvis be efter Udtægtsmændenes Sfjøn iffe havde fuld Værdi. 

á 
: $ 17. i ; 

Derjom en Leiejord beffadiges ved Dverfvømmelje, Fjeldffred, Sandflugt eller deslige, 
der ei fan tilregneð Leilændingen, ffal han underrette Jorddrotten eller Hans Fuldmægtig 
derom og er, Leilændingen berettiget til at fordre Befigtigelfe af Beffadigelferne. Derjom 
biðfeð Udbedring fan fle i Løbet af et Aar, ffal Jorddrotten og Leilændingen . befofte þver 
fin Halvdel af Udbedringen, dog faaledes at Leilændingen iffe erlægger mere-end jom jvarer 
til Halvdelen. af hang Landffyld. Men berjom Beffabdigelfen er ftørre: eller medfører en ved- 
varende Forringelfe af Jorden, ffal bet beftemmes, hvor ftor en Del af Landffylden aarlig 
for et beftemt (Tidsrum Jordforringelfen fvarer. til, eg har. Leilændingen ba Krav paa át. 
erholde Landffylden nedfat. med Halvdelen af det Beløb, fom Beffabigeljer er bleven anjat 
til for hvert. Aar. . 

& 18. i MF 
Leilænbingen ffal hvert Aar føre ud paa Hjemmemark og í Kjøffenhaver al ben" 

Gjobning, Letejorden afgiver, og afhofte Hjemmemart og Eng, fan at Jorden holdes. í fuld 
Røogt; derhos har haft og at benytte. Jurdeng Herligheder faaledes, at ben mindft mulige 
Skade derved foraarjageð. Derfom han í et længere Tidsrum send" et Aar. ad Gargén for: 
fømmer bette, mifter han fin Byqgfelret. i : ERE pi 

Nr. 1. Lov af 12. Januar om Bortbygfling og Brug af Jordeiendomme og om Udtægtsforretninger.
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19. grein." 

Nú eru kveðnar jarðabætur á leiguliða eða sjerstök hirðing á áburði, og -greinir 

byggingarbrjef, hverjar jarðabætur sjeu og hve miklar ár hvert, og. hver hirðing áburðar, 

en leiguliði vinnur eigi slíkt, sem til skilið var, eitt ár í senn, og á landsdrottinn heim- 

tingu á endurgjaldi fyrir jarðarbæturnat, eptir óvilhallra manna mati, „ef leiguliði vinnur 

þær eigi þegar. Vinni leiguliði eigi jarðabætur, eða hirði eigi svo áburð, sem til var 

skilið fleiri ár en eitt í senn, missir hann og ábúðarrjett sinn. 

20. grein. 

"Nu vill leiguliði gjöra jarðabót, sem eigi verður talin að eins til þess, "að jörðin 

sje í góðri rækt og yfirhöfuð vel setin, enda sje hún eigi ákveðin í byggingarbrjefi hans, 

þá skal hann leita um það samkomulags við landsdrottinn, en nái hann eigi samkomulagi 

við hann, þá er rjett, að hann fái óvilhalla menn á sinn kostnað til að meta, hvort þeir 

ætla varanleg not muni verða að jarðabótinni og tilvinnandi að gjöra hana, og skulu þeir 

jafnframt gjöra nákvæma áætlun um kostnaðinn við jarðabótina og hversu mikið eptirgjald 

eptir jörðina megi hækka fyrir hana til frambúðar. Landsdrottni skal bjóða, að vera við 

mat þetta. Leiguliði skal þá bjóða, að landsdrottinn láti gjöra jarðabótina og borga 

jafnframt hálfan kostnaðinn við matið, en að leiguliði skuli svo halda henni við og greiða 

þá hækkun á eptirgjaldinn, sem metin var, Vilji landsdrottinn það eigi, þá er rjett að 

leiguliði gjöri jarðabótina á sinn kostnað. Við úttekt jarðarinnar, er leiguliði fer frá henni, 

skal þá meta, hversu mikið jörðin mégi hækka að varanlegu. eptirgjaldi fyrir járðabótina, 

og hvern kostnað hafi þurít til að gjöra hana, enda sje hún í góðu standi. eða fullt álag. 

gjört á hana. Kostnaðinn skal fráfarandi þá få endurgoldinn, “en þó eigi | með hærri: upp- 

hæð en þeirri, sem er 12 sinnum hærri en hækkun eptirgjaldsins. IÐA 

á 21. grein. 

Nú vill landsdröttinn gjöra sjarðabót á jörð, sem er í fastri byggingu, og getur 

hann þá um það.leitað samkomulags við leiguliða, en nái hann því eigi, þá er rjett,. að 

hann láti gjöra jarðabótina engu að síður, en bæti honum fullum bótum það, sem verkið 

kann að spilla leiguliðanotum hans, og er jarðabótinni er lokið, þá getur hann látið óvil- 

halla menn skoða hana og meta, hversu mikið jörðin megi. hækka að eptirgjaldi fyrir 

jarðabótina; jarðabótina getur hann því næst afhent leiguliða og ber honum upp frá því 

að halda henni vel við, og svara henni ásamt jörðunni í góðu standi eða með fullu álagi; 

enn frémur ber honum að gjalda árlega þá hækkun á eptirgjaldinu, sem metin var fyrig: 

jarðabótina. 

22. grein. 

Ef leiguliði situr illa leigujörð sína, svo. að tún og engi fara í órækt, eða hún á 

annan hátt bíður varanlegar skemmdir af háns völdum, innstæðukúgildi falla og hús 

hrörna yfir skör fram, og því um líkt, hefur hann fyrirgjört ábúðarrjetti sínum nema hann 

lofi að bæta úr því næsta ár, og setji. tryggingu: fyrir. Rjett er -að landsdrottinn láti 

gjöra skoðun á jörðunni, hvort er leiguliði fer frá henni. eða ekki, og meta til verðs“ 

skemmdir þær, er á henni hafa orðið fyrir þessar sakir, og bæti leiguliði þær að fullu. 

Nr. 1. "Log 12. jan. um bygging, ábúð og úttekt jarða.
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819. 

Derfom bet er faftfat, at Letlændingen: ffal foretage Jordforbedringer eller behandle 

Gjødningén paa en færegen Maade, og Bygfelbrevet beftemmer hvilke biðje orbforbebringer 

ere og hvor ftore hvert Aar, famt hvorledes Gjobningen  flal behandles, men Qeilændingen 

for et enfeft Mar undlader at foretage bet betingede, fan Fordbrotten, hvis Sorðbforbeðringerne 

iffe siebliffelig udføres af Leilænbingen, gjøre Fordring paa en veð ubillige Mænd. beftemt 

Grftatning derfor,  Derjom Seilænbingen flere Mar efter hinanden undlader at udføre ord: 

forbedringerne eller behandle Gjobningen paa ben betingebe Maade, mifter þan tillige fín 

Bygjelret. i 

8 20. 

Derfom Qeilænbingen vil foretage en Jordførbedring, fom iffe ubfræveð for at Jorden 

fan figeð at være holdt í god Drift. og overhovedet godt "behandlet, og den. iffe er betinget í 

Bygfelbrevet, ffal han førft føge at fomme overens med Forbbrotten; men hvis. bet ifte 

fyffeð, fan han. paa fin Befoftning faa uvillige Mænd til at afgive et Gfjon, om ben fan 

antages at blive til varig Nytte, famt om ben fan. betale fig, hvorhos. be fulle gjøre. et 

neiagtigt Dverflag over Omfoftningerne derved, famt om, hvormeget Leteafgiften af Jorder 

for Fremtiden fan forhøtes paa Grund af Forbedringen, Det bør tilbydes, Forbbrotten at 

overvære denne Forretning. — Leilændingen ffal faa tilbyde Jorddrotten felv at lade. Jordfor: 

bebringen udføre, og tillige betale Halvdelen af Omfoftningerne veb Sfjønsforretningen mob 

at Letlændingen fremdeles holder Fordforbedringen vedlige, famt. betaler ben af Sfjønsmændene 

faftjatte forhøiede Leieafgift, Derfom Jorddrotten -iffe vil gaa ind herpaa, er Leilænbingen 

berettiget til at foretage Jordforbedringen paa fin Befoftning. I den Udtægtsforretning, der 

ffal afholdes ved Leilændingens. Fratræden, ffal bet {aa afgjoteð, hvilfen blivende Forhoieljfe 

i Leieafgiften. Jordforbedringen fan antages at ville medføre, famt hvilfe Omfoftninger: "have 

været; fornødne: for at udføre famme, hvorhos Jordforbedringen maa være gobt vebligeholbt, 

eller ber beftemmes fuld Uabod paa jamme. Den Fratrædende faar Omfoftningerne érftattede, 

dog iffe med et høiere Beløb end Leieafgifteng Forhøielje 12 Gange taget. 

"Derfom  Sorbbrotten vil foretage Jordforbebringer. pda "en Sotd, þóm et í faft 
Byglel, ffal han førft føge at fomme overens berom med" Qeilændingen; met fan. hån det 
iffe, er han berettiget til alligevel at lade Jordforbedringen udføre, dog. at han giver Leilæns 

bingen fuldftændig Crftatning for ben "dermed følgende Forftyrrelfe i dennes Benyttelfe. af 

Jorden; og efterat Jordforbedringen er fuldført; Lan han lade uvillige Mænd fyne "Jorden 

og afgjøre, med hvor meget Leieafgiften:fanforbeieð paa Grund; af. Forbedringen; bernceft 

fan han overlevere Fordforbebringen, til. Qeilænbingen,, som „aa: „bor:þolbe:,bett godt vedlige 

og veð Bygfelets Ophør  tilbageleverer ben, tilligemeb: Jordens goð. ,Etanb eller meb  fulb 

WMabob; hvorhos. denne bar, garlig.;at:erlægge, ben for, Sorbforbebringem, beftemte; Forbaielie: af 
Leteafgiften. HE ið Sr sn agt aðtnúð ílerlliið ie 1009 grá töl 

8 22. 
Derjom Leilænbingen behandler fín Leiejord flet, þaalebeð at Gjemmemart og Eng 

fomme i Vanrøgt, eller han paa anden Piaade err Efylb í Jordens vedvarende Forringelfe, 

Ína fom ved Jnventariefvilderneg.… Sbelæggelfe,… Bygningernes, utilborlige , Borfalb/o. Í. 9. 
"fotbtyðer . ban, fin. Bygfelret, medmindre ban, Íover, at afbjælpe Mangelen nælte, Mar famt 
ftiller Stfferhed herfor,  Jorddrotten, fan lade foretage  Beligtigelie af Sorden,… bvað enten 
Eelæhdtngen flytter Bort fra den eller iffe, famt lade anjælte til. Penge den Værdiforringelje, 
ben hav lidt af bemeldte Marfager, og ber Letlæ erlægge fuld. ( DE 

Mr. 1. Lov af 12. Sannar om Bortbygfling og Brug af Jordeiendomme og om Udtægtsforretniinger. 

Nr; 
12te 

Sannar.



Nr. 

jan, 

12 

23.. grein. 
Er meta skal skemmdir eptir 17. gr., jarðabætur eða jarðaníðslu, skulu úttekt 

armenn það. gjöra.  Landsdrottinn og leiguliði börgi skoðunargjörð að helmingi hvor, 
nema þegar svo. á stendur, er segir í 22. grein; borgar þá leiguliði einn skoðunargjörð, 
ef hún verður á móti honum, en landsdrottinn ella. 

"24, grein. 
Leiguliði skal greiða alla þá skatta og skyldur, sem á leigujörðu hans liggja, og 

halda. uppi öllum lögskilum af henni, landsdrottni kostnaðarlaust að öllu. Eindagi á 
kúgildaleigum er fyrir Mikaelsmessu ár hvert, en á landskuld fyrir hvers árs fardaga. 
Nú. greiðir eigi leiguliði jarðargjöld á næsta missiri eptir eindaga, hefur hann fyrirgjört 
ábúðarrjetti sínum í næstu fardögum, þótt honum sje eigi byggt út af jörðinni. 

25. grein. 
Skyldur er leiguliði, þótt eigi sje til skilið, að færa leigur og landskuld á heimili 

landsdrottins ókeypis, ef eigi er fjær, en þingmannaleið nemi, ella hafi landsdrottinn 
umboðsmann, er eigi búi fjær og taki við jarðargjöldum. 

26. grein. 
þá er landsdrottinn vill neyta rjettar síns að byggja leiguliða út af jörðu sinni, 

áður en byggingartíminu er á enda, skal hann það gjört hafa fyrir jól; en leiguliði skal 
af jörðu fara í næstu fardögum á eptir. Utbygging skal brjefleg vera og við. votta, 
enda sjo svo skýrt að kveðið í henni, að leiguliði hafi að vísu að ganga, að hann eigi af 
jörðu að fara. 

21. grein. 
Nú vill maður flytja sig af leigujörð. sinni áður en ábúðartími hans er liðinn, og 

skal. hann hafa sagt jörðu lausri fyrir jól. Skal hann segja landsdrottni eða umboðs- 
manni hans upp leigumála brjeflega og við votta. 

28. grein. 
Ef leiguliði segir eigi lausri leigujörð sinni eptir lögum, en flytur sig af henni, 

geldur hann landsdrottni leigur næsta ár og landskuld. Má landsdrottinn nýta sjer jörð 
sem hann vill, eða byggja öðrum. Nú hefur leiguliði sagt jörðu lausri í tækan tíma, en 
flytur sig af henni fyrir fardaga, og bætir hann landsdrottni skaða þann, er jörð bíður af 
burtför hans, eptir mati óvilhallra manna. 

29. grein. me ' 

Nú hefur landsdrottinn byggt leiguliða löglega út, svo sem fyr er sagt, eða 
byggingartíminn er á enda, eður svo er ástatt sem segir í 24. grein, og vill leiguliði eigi 
flytja sig af jörðu, eða beitir þrásetu, og er landsdrottni rjett að krefja útburðar á sína 
ábyrgð, og fer um það eptir almennum rjetterfarsreglum. 

Nr. 1. Lög 12. jan. um bygging, ábúð og. úttekt, jarða.
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$ 23. 
Gfjonðforretninger om en Jords Beffabigelje í $enbolb til $ 17, om Jordforbed- 

ringer og Sordforringelfer, ffulle foretages af Udtægtåmændene. Fordbrotten vg Leilændingen 
ffule afholde hver fin Haivdel of be til Stjønsforretningen medjaaende Dmfoftninger, meb: 
mindre Tilfældet falder ind „under & 22, thi ba ffulle de bæres af Leilændingen. alene, þvið 
Forretningen gaar ham. imod og eller af Jorddrotten. 

8 24. 

Qeilændingen har at udrede alle .Sfatter og Afgifter amt opfylde alle Iovbeftemte 
Ydelfer, ber hvile paa hang Letejord, uden nogen fom helft Befoftning for Jorddrotten. SKvilde- 
leten er forfalden til Betaling inden hvert Aars Mittelsdag og Landffylden inden hvert 
Aars Fardag, Betaler Leilændingen iffe Jordafgifterne inden et halvt Mar fra Forfaldsdagen 
at regne, har han fortabt fin Bygjelret til næfte Fardag, ffjøndt Bygflet tffe har været 
opfagt ham. 

& 25. 

Letfændingen er pligtig til, ffjonbt bet iffe er betinget, uden nogen Betaling at 
bringe Landffyld og Kvildeleie af Jorden til. Jorddbrottend Bopæl, faafremt denne er belig- 
gende í en Afftand af iffe over 5. Mil. I modfat Fald. ffal JForddrotten have en indenfor 
den nævnte Ifftand bofat Fuldmægtig, der har at. modtage Jordens Leieafgifter, 

8 26. 
Naar JForddrotten vil benytte ben ham tilfommenbe Met til at opfige Qætlænbingen 

Bygflet for Letetideng Udløb, ffal han gjøre bet inden Jul, og bør Leilændingen fraflytte 
Jorden til næftpaafølgende Fardag.  Opfigelfen ffal ffe fftiftlig og vidnefaft, hvorhos den 
bør være faa beftemt, at Setlænbingen iffe bagefter fan være í nogen Tvivl om, at han har 
at fraflytte Jorden. 

8.27. 

Derfom. Leilændingen vil fraflytte Leiejorden inden Leietidens Udlob, ffal han opfige 
Letemaalet før Jul. Opfigeljen af Leieforholdet ffal {fe til Iorddrotten eller hans Fuldmægtig 
fÉriftlig famt vibnefaft. 

8 28. 

Derfom Leilændingen fraflytter fin Leiejord, uden at lovlig Dyfigelje er ft fra hans 
Side, ffal han til Jorddrotten betale Kvilbeleie og Lanbífylb for bet næftpaafolgenbe Aar, 
hvorhos Forbbrotten er berettiget til at benytte Jorden paa den Maade, han finder for godt, 
eller at leie den til en Anden. Derfom Leilændingen, efter i rette Tid at have opfagt 
Leteforholdet, flytter bort fra Jorden inden Fardag, ffal hån give Jorddrotren fuld Erftatning 
efter uvillige Mænds Gfjon for den Skade, ber ved hans Fraflytninig er bevirfet paa Jorden. 

8 29. 
Derfom Sorbbrotten paa lovlig Maade, faaledes fom foran er beftemt, har opjagt 

Leilænbingen Bygflet, eller Leietiben er udløben, eller Tilfældet falder ind under & 24, men 
eilænbingen tiffe vil fraflytte Jorden, og bliver fiddende paa. Trods, er Jorddrotten berettiget 
til.at forlange. Leilændingen. ubjat paa fit Anfvar, og forholdes dermed efter. de: almindelige 
Procegregler. 

Nr. 1. Lov af 11. Januar om Bortbygfling og Brug af Jordeiendomme og om Udtægtsforretninger, 

Mr. 1. 
12te 

Januar.



Nr. 
12. 

1. 

jan. 

14 

30. grein. 
þá er leiguliðaskipti verða. á jörðum, skal taka þær út með lögmætri skoðunargjörð, 

og kostar fráfarandi og viðtakandi hana að sínum helmingi hvor. Úttektarmenn skulu vera 

tveir, og fer úttekt fram um farðagaleyti. Skal þá gjöra fráfaranda og viðtakanda aðvart 

með nægum fyrirvara, svo og landsdrottni eða umboðsmanni hans, svo að þeir geti til 
úttektar komið. . 

31, grein. 

Hreppstjórar eru úttektarmenn. þar sem eigi er nema einn hreppstjóri í hrepp, 
skal -sýslumaður nefna að auki svo marga úttektarmenn, sem hreppsnefnd þurfa þykir. 
Úttektarmenn þessir skulu eið sverja fyrir sýslumanni. Sjeu úttektarmenn eigi fleiri en 
tveir í hrepp, skal hinn þriðja tilnefna til vara, -er úttekt gjöri i forföllum annarshvors 

hinna, eða með þeim, ef þá greinir á. Ávallt þar er úttektarmenn greinir á, skal hinn 
þriðja til kveðja. 

Úttektarmenn skulu hafa starfa sinn á hendi eigi skemmri tíma en sex ár. 

32. grein. 
Úttektarmenn skullu bók hafa, er borgist af sveitarsjóði og sfslúmaðar löggildir ; 

skal rita í hana allar úttektir jarða. Eigi er úttekt lokið fyr, en svo er gjört. Sknlu 

úttektarmenn því næst rita möfn sín undir hverja úttekt henni til staðfestingar. 

þeir, som við úttekt eru staddir fráfarandi, viðtakandi og jarðeigandi, eða umboðsmaður 

hans, ef hann eigi mætir sjálfur. skulu og rita nöfn sín undir úttekt. Nú skorast þeir 
undan að rita nöfn sín undir úttekt, og skulu úttektarmenn láta þess við getið. í út- 

tektabókinni. 
Skyldir eru úttektarmenn. að gefa. staðfest eptirrit af úttektum, ef þeir eru þess 

beiddir „og eiga þeir 50 aura fyrir hverja örk eptirrits. 

33. grein. 

Úttektarmenn skulu taka:fyrst út hús þau, er jörðu fylgja og lýsa þeim greinilega, 

sem og göllum þeim, er á þeim eru. Næst á eptir jarðarhúsum skal taka út önnur 
mannvirki, þau.er jörðu fylgja, svo sem eru túngarðar, vörzlugarðar, matjurtagarðar, fjenad- 

arrjettir, heygarðar, stíflugarðar og annað þesskonar. Svo skulu og úttektarmenn skoða 

innstæðukúgildi jarða. . Rjett er, ef landsdrottinn. eða. viðtakandi krefst þess, að úttektar- 
menn skoði tún, engi og haga, skóg, eggver og aðrar landsnytjar. Úttektarmenn skulu 

lýsa öllu þessu nákvæmlega og kveða á hæfilegt álag fyrir þeim göllum, sem á eru hverju 

fyrir sig. 
Ef maður flytur að parti úr jörð, þá er rjett, ef hann eða landsdrottinn óska þess, 

að úttektarmenn skipti milli aðfaranda og annara húsum, matjurtagörðum og öðrnm 
mannvirkjum, túnum, engjum, skógi og innstæðukúgildum ; beitilandi og hlunnindum skal 

einnig skipta, ef hlutaðeigendur koma sjer saman að óska þess. 
Fráfarandi greiði álag til viðtakanda að aflokinni úttektargjörð. En greiði hann 

eigi þegar álagið, gjöri úttektarmenn lögtak til lúkningar álaginu í munum þeim, sem 
fráfarandi á á jörðinni, eptir hví sem hann vísar á og fyrir hendi er.  Geti viðtakandi 

sannað, að hann hafi krafizt álags af fráfaranda að lögum, og eigi fengið það: eða hluta 

þess, á landsdrottinn að greiða honum það sem á vantar, nema að öðruvísi hafi verið 

um samið, 

Nr. 1.. Lög 12. jan. um bygging. ábúð og úttekt jarða;
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8 30. 
Naar Dyfiðberffifte finder Sted paa en Ford, ffal ben udtages ved Íovlig Synefor= 

retning, og: afþolber den Fratrædende og Ziltrædende hver fin. Halvbel af de bertil meb: 
ganende Omfoftninger,  Udtægtåsmændene ffulle være 2, og Mbtægtöforretningerne fotegaa 
ved Farbagátid.  Gaavel ben fratræbende fom ben tiltræbenbe Opfidder ffal ber . gives. til 
ftræffeligt Varfel og ligeledes Forbbrotten eller hans Fuldmægtig, jaa at de funne væres 
tilftede ved Forretningen. 

8 81. 
Repftyrerne ere Udtægtåmænd. ; Hvor ber fun er en Repftyrer for en Rep, ffal 

Eyðlelmanben beðforuben udnævne -faa mange Udtægtåmænd, fom Repsforftanderffabet. anjer 
fornødent.  Udtægtåsmændene ffulle edfæftes af Sysfelmanden.  Derfom en Rep iffun har 2 
Udtægtsmænb, ffal en tredje udnævnes fom Suppleant, for at foretage Udtægtsforretningen í 
en. af de andres Forfald eller fammen med dem i Tilfælde. af, at be iffe, funne blive enige. 
Den tredie Udtægtsmand ffal altid tilfalbeð, naar de 2 ilfe ere enige: 

Udtægtåsmændene ffulle blive í denne Stilling idetmindfte í 6 Aar. 

8 32. 
Ubdtægtsmændene ffulle være forfynede med en Protokol, fom befoftes af Kommunens 

Kasfe og autorifereg af Eyðjelmanben; i denne Protofol indføres alle Jordudtægtsforretninger. 
En Udtægtsforretning er førft tilendebragt, naar Indføreljen har fundet Sted. Udtægts- 
mændene ffulle dernæft- underffrive enhver Ndtægtsforretning til Befræftelje. De fom ere 
tilftede veð Forretningen: den Fratrædende, den Tiltrædende og Jorddrutten eller hans Fuld 
mægtig, hvid Forbbrotten felv iffe møder, ffulle tillige underffrive Forretningen. Hvis Nogen 
af dem -vægrer fig ved at underffrive, ffal ber af Udtægtåmændene gjoreð Bemærfning herom 
i Vblægtöprotofollen. 

Ubtægtmænbene ere pligtige til paa Begjæring at give befræftede Afffrifter af For- 
retningerne, imod en Betaling af 50 Dre pr. Arf. 

$ 33. 
Vbtægtsmænbene ffulle førft udtage be Huje, fom følge med Jorden og affatte en 

notagtig Beffrivelje af dem, famt anføre de ved dem Befinbne Mangler.  Næftefter. Hufene 
paa Jorden, ffulle de andre Indretninger, fom følge med famme, udtages, faafom Indheg- 
ninger om Hjemmemarfen, Enge, Kjoffenhaver, Kreaturfolde, otomter, Floddiger og andet 
deslige, Dernæft ffulle Udtægtgmændene befigtige de til Jorden hørende fafte Kvilder. Hvis 
Fordbrotten eller ben Tiltvædende forlanger bet, ffulle Udtægtsmændene befigtige Hjemmemarf, 
Enge, Græðmarfer, Gtov, Bærpefteber og andre Herligheder. Alt dette bor noiagtig be- 
ffrivee af UDtægtömænbene og en paðjenbe Aabod faftjætteð fur be derved forefunbne Mangler. 

Hvis Nogen tiltræder en Jordparcel,. ffulle Udtægtsmændene, faafremt denne eller 
Jorddrotten begjærer bet, dele mellem ben Tiltrædende og andre "BVedfommende, Huje, 
Kjoffenhaver og andre Indretninger, Hjemmemarf, Enge, SÉov og fafte Kvilder; endvidere 
ffal. em Deling finde Sted af Græðmarler og andre Herligheder, hvis de VWedfommende ere 
enige om at onffe det. 

Saafnart Vbtægtöforretningen er tilendebragt, ffal ben Fratræbenbe érlægge Maboden 
til ben Zilttædende.  Erlægger han iffe ftrag Aaboden, ffulle Udtægtsmændene gjore Ud- 
pantning for den í de ben Fratrædende tilhørende Ciendele paa Jorden, fom han paavijer 
vg fom ber forefindes. - Kan ben Kiltræbenbe bevife, at han Íovligen har forlangt Aabod af 
den Fratrædende uden at erholde den eller en Del af den, er Jorddrotten pligtig til at ers 
lægge:bet Manglende, medmindre anderledes har været vedtaget. 

Nr. 1. Lov af 12. Jamtar om Bortbygflirtg og Brug af Jordeiertdomme og om Udtægtsførretninger. 

Yr. 1. 
12te 

Sannar .
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Nr. 1. 34, grein. 
12. Ef einhver, sem hlut á að máli, eigi vill hlíta úttekt, sem gjörð er á jörðu, er 
jan. honum rjett að krefja. yfirúttektar. Beiða skal hann sýslumann innan hálfs mánaðar að 

nefna fjóra menn til yfirúttektar, og skulu þeir haga yfirúttekt svo, sem segir um úttektir. 
Ýfirúttektarmenn eigi sömu laun fyrir starfa sinn, sem úttektarmenn, er krefjandi gjaldi, 
ef álagsupphæð eigi er breytt, ella fer um gjaldið, sem segir í 30. gr. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 12. janúar 1884. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian BR. 

(L. S.) 

J. Nellemann. 

Nr. 1. Lög 12. jan. um bygging, ábúð og úttekt jarða.



holdte Ubtægtöforretning, fan han forlange en Dverubtægtöforretning foretagen.  % faa Fald 

17 

S 34. Hi... Derfom nogen af be i Sagen Futeregferede et utilfreds med ben over Jorden. af- Sa 

ffal ban inden 14 Dage indfende Begjæring til Sysfelmanden om Udmeldelje af 4 Mænd 
til at "foretage Dverubtæytöforretningen, og ffulle disfe ved Udførelfen af Forretningen følge 
den famme Fremgangsmaade, fom er faftfat með Henfyn til Udtægtsforvetninger, "Overs udtægtsmændene fÉulle-erholde bet famme Vederlag for deres Arbeide, fom Udtægtsmændene, 
og bør famme udredes af Refvirenten, hvið AMabodsbeløbet iffe bliver forandret; í moðjat 
Fald forholdes. med Henfyn til Vederlaget efter & 30. 

hr, is 

Hvorefter alle Beðfommende fig have át tette. 

Givet pan Amalienborg, den 12te Fannar 1884. 

Under Bor Kongelige Haand og Gegl. 

Christian. R. 

(L. S.) 

i J. Nellemann. 

Lov af 12, Fannar om Bortbygjling og Britg af Sórbeienbónime dg om Udtægtsforrehiinigdr.



Nr. 2. 
12. 
jan. 

18 

Lög 

breyting á nokkrum brauðum í Eyjarfjarðar- og Vesturskaptafells prófastsdæmum. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík; Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 
Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer' staðfest þau með samþykki Vorn: 

1. grein. 
Akureyrarbrauð skal vera Akureyrar og Lögmannshlíðar sóknir. í Lögmannshlíð 

er þriðjungakirkja. Til brauðs þessa liggur prestskyld öll frá Munkaþverárkirkju 
og 300 kr. 

2. grein. 
Grundarbrauð tekur yfir Grundar, Munkaþverár og Kaupangs sóknir. Til 

Grundarsóknar liggja 11 fremstu bæirnir úr Akureyrarsókn. Frá brauði þessu greiðast 
50 kr. 

3. grein. 

Saurbæjarbrauð nær yfir Saurbæjar, Möðruvalla, Hóla og Miklagarðs sóknir. 
Frá brauði þessu greiðast 250 kr. 

4. grein, . 
Möðruvallaklaustursbrauð skal að eins vera Möðruvalla og Glæsibæjar sóknir. 

Frá brauði þessu greiðast 200 kr. 
5. grein. 

Þykkvabæjar og Langholtssóknir, er sameinaðar eru í eitt prestakall, skulu eins 

og áður var, vera, hvor út af fyrir sig, sjerstakt prestakall. þykkvabæjarklaustursbrauði 
leggjast 100 kr., og Meðallandsþingum 300 kr. úr landssjóði 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 12. janúar 1884. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8) 
J. Nellemann. 

Nr. 2. Lög 19. jan. um breyting á nokkrum brauðum í Eyjafjarðar- og Vesturskaptafells prófastsdæmum,
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Lov ir ” 
Sannar. 

om 

Dmorbning af nogle Mræftefalb í Øfjords- og Vefter-Sfaptafellsprovftier. 

Vi Chrifttan den Wiende, af Guds Maade Konge" til Danmarl, 
de Sent og Gotherð, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarffen, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Althinget har vedtaget og Vi ved Vort Eamtyfte ftadfæftet følgende Lov: 

8 1. 

Afureyri Præftefald ffal beftan. af Afureyri og Løgmandshlid Sogne, faaledeg at 
ber hver 3die Søndag holdes Gudstjenefte í Løgmandsblid Sirfe. Til dette Præftefald her: 
lægges hele Munfathveraa Kirkes. Præfteffat og 300 Kr. 

S.2. 

Grund Præftefalb ffal beftaa af Grund, Munfathveraa og Kaupang Sogne. Til 
Grund Sogn henlægges be 11 fuydligfte Gaarde í Afureyri Sogn. Fra dette Kald. be- 
tale8 50 Sr. 

S 8. 

Gaurbær Præftefald al beftan af Saurbær, Møbruvellir, Sólar og Mifligardur 
Sogne. Fra dette Kald betaled 250 År. 

S 4. 

WMobruvallaflofter Præftefalb ffal fun beftaa af Modruvellir og Glæfibær Sogne. 
Fra dette Kald betale8 200 Kr. 

S 5. 

De til et Præftefald forenede Thytfvibær og Langholt Sogne, ffulle, ligejom tib: 
ligere, hver for fig, udgjøre et jærffilt Præftefald. Der tillægges Ehyffvabæjartlfter Bræfte- 
fald. 100 Sr. og Medallandsthing 300 Kr. af Landsfadjen. 

Hvorefter alle Vedfommende fig have at rette, 

Givet paa Amalienborg, den 12te Januar 1884. 

Under Bor Kongelige Haand og Segl. 

Christian R. 

(L. S.) 

J. Nellemann. 

Nr. 2. Lov af 12. Fannar om Qmordning af mogle Præftefald -t fjorde og Befter=Sfaptafellsprovftier.



Nr. 3. 
12. 

jan. 
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Lög 

horfelli á skepnum. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guds náð Danmerkur konungur, 
Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, Þþjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum' kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

1. grein. 
Skylt skal hreppstjórum og hreppsnefndum að hafa eptirlit með og hvetja hréppsbúa 

sína til, að hafa viðunanlegt húsrúm og nægilegt fóður handa fjenaði þeim, er þeir setja 

á vetur, og brýna jafnframt fyrir mönnum þá ábyrgð, er þeir geti bakað sjer með því að 
láta fjenað sinn verða horaðan eða horfalla. 

2. grein. 

Ef maður lætur fjenað „þann, sem hann hefur undir hendi, verða -horaðan eða 

horfalla fyrir illa hirðing eða fóðurskort, en meðferð þessi verður þó: eigi heimfærð undir 
299. gr. hinna almennu hegningalaga, þá varðar það sektum til sveitarsjóðs, allt að 20 

kr., og skal með slík mál fara sem opinber lögreglumál. 

„3. grein. 
Sýslumaður skal á manntalsþingi ár hvert brýna fyrir mönnum að hegða sjer 

eptir lögum þessum, og grennslast-eptir, hvort eigi hafi verið framið brot gegn þeim. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 12. janúar 1884. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. SJ) 

J. Nellemann. 

Nr. 3. Lög 12. jan. um horfelli á skepnum.
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Mr. 3. 
g 0 v 12te 

. á Sannar, 

angaaende 

Kreaturerg Død af Magerheb. 

MG hriftian Den Miende y af Guðð Naade Konge til Danmark, 
de Benderð og Gotherð, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarften, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gjøre vitterligt: Althinget har vedtaget og Vi ved Vort Gamtyfte ftadfæftet følgende Lov: 

8 1. 
Repftyrerne og Repsforftanderffaberne ere pligtige at føre Tilfyn med at Keysbebverne 

have tilfredsftillende Hufe og tilftræffeligt Foder til de Kreaturer, fom de Holde om Binteren, 
og opfordre dem bertil; famtidig ffulle be foreþolbe bem bet Wtfvar, be funne þaaðrage fig 
ved at lade deres Streaturer udmagres eller dø af Fodermangel. 

S 2. 

Hvis Nogen lader be Kreaturer, fom han har í fin Varetægt blive udmagrede eller 
dø af Magerhed formedelft flet Pasning eller Fodermangel, uden at dette Forhold. fan hen- 
føres under $ 299 í den almindelige Straffelov, anfes han med Bober til gattigfasjen af 
indtil 20 Kr.; faadanne Sager behandfes fom offentlige Politifager. 

8 3. 
Paa be aarlige Mandtalsthing har Sysfelmanden at indffjærpe denne Lové Gfter- 

[levelfe og eftergranffe, om Dvertræbelfer af ben iffe have fundet Sted. 

Hvorefter alle Bedfommende fig have at tette. 

Givet pan Amalienborg, den 19te Jannar 1884. 

Under Bor Kongelige Haand og Segql. 

Christian R. 

(L. SJ) 

J. Nellemann. 

Nr. 3..—-Lov af 12te Januar angagende Kreaturers Død af. Magerhed. 

(Ovptryft Side.)



Nr. 4. 
29. 

febrúar. 

Stjórnartíðindi 1884. A. 22 ii 2. 

Lög 

breyta tilskipun 5. september 1794. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjeitmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kuunngt: Alþingi hefir fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

Hver sá, sem hefur um hönd lækningar, án þess.að vera löggiltur til læknisstarfa, 

og verður uppvís að því að hafa gjört skaða með lækningatilraunum sínum, skal, ef brot 

hans er ekki að öðru leyti svo vaxið, að þyngri hegning liggi við því að lögum, sæta 

sektum allt að 100 krónum eða einföldu fangelsi állt að 4 mánuðum, og þá brot: er 

ítrekað, skal annaðhvort þessum hegningum beitt, eður fangelsi við vatn og brauð, ef mjög 

miklar sakir eru. 
Ákvarðanir 5. gr. í tilskipun um skottulækningar 5. september 1794 eru úr 

lögum numdar. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 29. febrúar 1884. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli 

Christian R. 

(L. S.) 

J . Nellemann. 

Nr. 4. Lög 29. febr., er breyta tilskipun 5. september 1794.



Regjeringstidende for 1884. A. 23 ste. 2. 

Lov FÅ ' 
Februar. 

om 

Forandring i Forordningen af dte September 1794. 

Vi Chriftian Den Miende, af Guds Rande. Songe til Danmart, 

de Venderå og Gotherå, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarjfen, 

Qanenborg og Oldenborg, 

Gjøre vitterligt: Althinget har vedtaget og Vi ved Vort Gamtyffe ftadfæftet følgende Lov: 

Den, fom uden at være autoriferet fom Læge udøver Lægevirkfombhed, og. fo overbevifes 

on veð fine Kurforjøg at have gjort Stade, ffal, forfaavidt hans Furfeelje iøvrigt iffe er af den 

Beffaffenhed, at ber efter Lovgivningen medfører høiere Straf, anfes med Bøder indtil 

100 &r., eller fimpelt Fængjel indtil 4 Maaneder, og i Gjentagelfestilfælde enten med 

biðje Gtraffe, eller, under færbeleð ffærpende Omftændigheder, med Fængjel paa Band 

og Brød. 
Beftemmeljerne i Forordningen om Kvaffalveri af dte September 1794 $ 5 

ophæves. 

Hvorefter alle Vedkommende fig have at rette. 

Givet paa Amalienborg, den 29de Februar 1884. 

Under Bor Kongelige Haand vg Segl. 

Christian R. 

(L, S.) 

I. Nellemann. 

Re. 4. "Lov af 29de Februar om Forandring. i Forordningert af bte September 1794. 

(Optrytt Side): „a ES EN ES DESE FEE HEP ALK NS 



Stjórnartíðindi 1884. A. 24 3. 

Nr. 5. Åu glysing 
mai. 

um 

samning milli Danmerkur og Belgíu um viðurkenning á skipamælingar-skjölum 

hvorutveggja. 

Samkvæmt auglýsingu 24. f. m. frá stjórnarráði utanríkismálanna hefur 21. s. m. 
í Kaupmannahöfn verið gjörður svofelldur 

samningur. 

Stjórn hans hátignar, konungsins í Danmörku og stjórn hans hátignar “ konungsins 
í Belgíu hafa gefið því gaum, að sömu aðferð ler fylgt við mælingar skipa (Moorsoms 
System) í konungsríkinu Danmörku og í konungsríkinu Belgíu, og hafa undirritaðir því, 
er þeim til þess hafði verið veitt tilhlýðilegt umboð, komið sjer saman um ákvarðanir 
þær, er hjer fara á eptir: 

1. Heimilt skal dönskum seglskipum, er mæld eru eptir ofan nefndri aðferð, að 
koma á hafnir Belgíu, og eins skal belgiskum seglskipum, er á sama hátt eru mæld, 
heimilt að koma á hafnir Danmerkur, eigna hennar og nýlenda, án þess þau gjaldanna 
vegna, verði fyrir nokkurri nýrri mælingu, er svo skal álíta, að nettó-ton-rúmmál það, er 
tiltekið er í skipaskjölunum, sje jafnt nettó-ton-rúmmáli innlendra skipa. 

2. Gufuskip skulu og á sama hátt vera undanþegin mæling, en með því skilyrði, 
að þá er reikna skal út nettó-ton-rúmmál belgiskra skipa í Danmörku og danskra skipa 
í Belgíu, skal farið eptir þeim reglum um afslátt, er fylgt ér í hverju landi um sig við 
slíka mæling á innlendum skipum. 

Þegar beita skal þessum afsláttar-reglum, skal til þess nota þær skýrslur, er 
getur um í mælingarskýrteinunum, og eigi skal neitt rúm mælt af nýju. 
Nr. 5. Augl. 7. maí um samn. milli Danm. og Belgíu um viðurkenning á skipamælingar-skjölum:



Regjeringstidende for 1884. A. 25 i Nr. 3. 

Befjendtgjørelfe 

angaaende 

en mellem Danmark og Belgien affluttet Deflaration om gjenfidig Aner- 

fjendelfe af Sfibsmaalingsdofumenter, 

Jfølge Befjendtgjørelfe fra Udenrigsminifteriet af 24de f. M. er ber den 21bde f. M. 

i Kjøbenhavn blevet udfærdiget følgende i 

Deflaration. 

Hans Majeftæt Kongen af Danmarfð Regjering og Hans Majeftæt Belgiernes Son: 

geð Megjering have taget i Betragtning, at der i Kongeriget Danmark og i Kongeriget 

Belgien er antaget en ensartet Methode for Stibes Maaling (bet moorfomffe Gyftem), og 

ere derfor de Undertegnede, efter dertil at have faaet fornøden Bemynbigelje, fomne overens 

om følgende Beftemmelfer : 

1. Danffe Seilffibe, der ere maalte efter ovennævnte Methode, ffal ber tilftedes 

Udgang til belgiffe Havne og ligeledes al ber tilftedes belgiffe Geilifibe, naar deres Maas 

ling er bleven udført efter famme Syftem, Adgang til Havne í Danmark, dets Befiddelfer og 

dets Kolonter, uden af Henfyn til Erlæggelje af Sfibsafgifter at underfaftes nogen ny 

Maaling, idet den pan Sfibspapirerne anførte Netto=Tonnage ffal betragtes om lig med 

indenlandffe Sfibes Netto-Tonnage. 

2. Samme Fritagelfe for Maaling finder Sted for Damffibe, med bet Forbehold, 

at med Henfyn til Beregningen af Netto-Tonnagen Danmark anvender pan belgiffe Sfibe 

og Belgien paa danffe Gtibe de Regler for Afdrag, fom í hvert Land ere gjældende. for 

indenlandffe Sfibe. 

Anvendeljen af disfe Afdrags-Regler ffal ffe ved Hjælp af de Angivelfer, ber 

indeholdes í Maalings-Certififaterne og intet Mum vil være at unberfafte fornyet Maaling. 

Nr. 57 Belj. af 7de Mai ang. en mel. Danm. og Belgien affl. Deflarat, om gjenfi. Anerij. af Gtibamaalirgsbini. 

Nr. 5. 
7de 
Mai.
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Nr. 5. 3. Samningur þessi hefur fyrir augum þau mælingarskýrteini, er gefin eru út a fyrir dönsk skip síðan 1. október 1867 af hlutaðeigandi dönskum yfirvöldum, og fyrir belgisk skip síðan 1, janúar 1884 af belgiskum yfirvöldum. 

Samið í Kaupmannahöfn í tveim frumritum 21. apríl 1884. 

- (undirrit.) 0. D. Rosengrn-Lehn. 

(L. 8.) 

(undirrit.) Baron de Pitteurs Hiegaerts. 
(L. 8.) 

Þetta auglýsist hjermed, og skal því viðbætt, að svo er um Samið, að samningurinn sje gildur frá þeim degi, er undir hann var ritað. 

I stjornarrådi Islands, 7 mai 1884. 

J. Nellemann, 

H. 8 tephensen, 

Nr. 5, Augl. 7. maí um samn. milli Danm; og Belgíu um viðurkenning á skipamælingar-skjölum.
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8. De Maalingåcertififater, Hvortil nærværende Deflaration har Henfyn, ere for Nr. 5. 

danffe Efibe de, fom ere udfærdigede af vebfommenbe danffe Myndigheder fra 1fte Dftober KM 
1867 at regne, og for belgiffe Sfibe be, fom ere blevne udleverede af veðfommente belgiffe ' 

Myndigheder fra lfte Januar 1884 at regne, 

Sfet i Kjøbenhavn i dobbelt Driginal, den 21be April 1884. 

(undert.) D. D. Rofenorn-Lehu. 
(L. 8.) 

(undert.) Baron de Pitteurs Hiegaerts. 
(L. 8.) 

Hvilfet herved befjendtgjøres med Tilføtende, at bet er vedtaget, at Deflarationen 

træder í Kraft fra Undertegningeng Datv. 

Minifteriet for ISIand, den 7ðe Mai 1884. 

J. Nellemann. 

11; Stephensen, 

Pr, 5. Velj. af The Mai arg. en melt. Danm. og Belgien affl. Deflarat. ni gjerift. Wntertj. af Gtibamaalirigsbnt: 

(Sytryft Side):



Stjórnartíðindi 1884. A. 28 4. 

Nr. 6. Konungleg auglysing 

mål: 

um 

að ríkisstjórn skuli falin á hendur ríkisarfa í fjærvist konungs. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, Þjettmerski, 

' Láenborg og Aldinborg, 

Gjórum kunnugt: þareð Vjer höfum í hyggju að ferðast til útlanda, viljum Vjer, sam- 

kvæmt 1. grein í lögum 11. febr. 1871, um ríkisstjórn, þegar svo stendur á, að konungur 

ekki er orðinn fulltíða, eða er sjúkur eða fjærverandi, að ríkisstjórn í fjærvist Vorri sje 

falin á hendur ríkisarfanum. 

því birtum Vjer hjermeð Vorum kæru og trúu þegnum, að sonur Vor elskulegur, 

hans konunglega tign, krónyrina Christian Frederik Vilhelm Carl, tekur við ríkisstjórn i 

Voru nafni frá 30. þ. m. þangað til Vjer komum heim aptur. 

Gefið á Amalíuborg, 30. maí 1884. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. S.) 

J. B. S. Estrup. 

Nr. 6.  Konungleg auglýsing 30. maí um að ríkisstjórn skuli falin á hendur ríkisarfa í fjærvist könungs,



Ma. 4. 

Regjeringstidende for 1884. Á. 29 

tilerbeiefte Kundgjorelfe En 

angaaende 

Sverbragelfe af Negjeringens Førelfe under Kongend graværelfe til 

Thronfølgeren. 

Yi Chriftian den Vic nude, af Guds Made Konge til Danmarf, 

de Venderå og Gotherð, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarften. 

Latntenborg og Oldenborg, 

Gjøre vitterligt: Da Vi ftaa í Begreb med at foretage en Reife til Udlandet, ville Vi 

i Genhold til & 1 í Loven af 1lte Februar 1871 om Regjeringenð Førelje í Tilfælde af 

Kongens Umynbigbeb,, Sygdom. eller Fraværelje, have Megjeringeng Forelje under Vor Fraz 

værelje overdragen til Thronfølgeren. 

ht funbgjore Bi herved 

Een, Hans Kongelige Høihed Kronprinds Gb 

$1te b. M. indtil Vor Hjemfomft overtager Regjeringenð For 

for Vore fjære og tro Unberjaatter, at Bor høitelffede 

tiftian Frederif Vilhelm Garl, fra ben 

elje í Vort Navn. 

Givet pan Amalienborg, den 30te Mai 1884. 

Under Bor Kongelige Haand og Segl. 

Christian R. 

(L.S) 

J. B. S. Estrup, 

Nr. 6. Allerh. &dg. af 80te Mai ang. Overðragelle af RNegjeringens Førelfe til Thronfølgeren.…
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Nr. 7. Auglysing 
maí. 

um 

staðfesting á samning, er Danmörk, Þýzkaland, Belgía, Frakkland, Bretland hið 

mikla og Niðurlöndin hafa gjört með sjer í Haag 6. maí 1882 um tilhögun 

á löggæzlu við fiskiveiðar fyrir utan landhelgi í norðursjónum. 

Samkvæmt auglýsing frá stjórnarráði innanríkismálanna 30. f. m. hefur hans 
hátign, konunginum þóknast 22. maí 1883 allramildilegast að staðfesta samning þann, er 
hjer fer á eptir: 

Samningur 

um tilhögun á löggæzlu við fiskiveiðar fyrir utan landhelgi í norðursjónum. 

Hans hátign, konungurinn í Danmörku, 
Hans hátign, keisarinn á þýzkalandi, konungur í Prússlandi, 
Hans hátign, konungurinn í Belgíu, 
Forstjóri hins frakkneska þjóðveldis, : 
Hennar hátign, drottningin í hinu sameinaða konungsríki Bretlandi hinu mikla 

og Írlandi og 
Hans hátign, konungurinn í Niðurlöndum, 

hafa viðurkennt, að nauðsynlegt væri, að koma skipalagi- á um löggæzlu við fiskiveiðar 
fyrir utan landhelgi í norðursjónum; hafa þeir því ásett sjer að gjöra um þetta efni 
samning og veitt til þess umboð þeim, er nú skal greina: 

Hans hátign, konungurinn í Danmörku: 
Hr. Carl Adolph Bruun, riddara dannebrogs-orðunnar m. m., skipstjórnar- 

manni í sjóliðinu, 

Hans hátign, keisarinn á Þýzkalandi, konungur í Prússlandi: 
Hr. Veit Richard von Schmidthals, riddara orðu hins rauða arnar úr 3. flokki, 

og Jóhanníta-orðunnar ;m. m., legatíonsráði, hans Chargé daffaires í 
Haag, og 

Hr. Peter Christian Kinch Donner, riddara orðu hins rauða arnar úr 4. flokki 
með sverði, og krónu-orðunnar úr 4. flokki m. m., hans ríkisráði, 
fyrrveranda sjóliðs-skipstjóra. 

Nr 7. Augl. 81. maí um stáðfesting á samning, er gjörður var í Haág 6. maí 1882.



Befjendtgjørelfe Ng 
Mai. 

om 

Gtabfæftelfen af en í Haag den 6te Mai 1832 mellem Danmark, TydfE- 

land, Belgien, Frankrig, Etorbritannien og Nederlandene affluttet Overens- 

fomft om Ordningen af Fifferipolitiet í Nordføen udenfor Søterritorierne. 

Sfølge Befjendtgjorelje fra Indenrigsminifteriet af 30te f. M. har det under 22de 
Mai 1883 behaget Hans Majeftæt Kongen allernaadigft at ftadfæfte nebenftaaenbe 

Dverensfomft 

om Ordningen af Zijferipolitiet í Nordføen udenfor Søterritorierne. 

Hans Majeftæt Kongen af Danmarf, 
Hans Majeftæt Keileren af Svbftland, Konge af Vreusjen, 
Hans Majeltæt Belgternes Konge, 
Præfidenten for ben franffe Republit, 
Hendes Majeftæt Dronningen af det forenede Kongerige Storbritannien og Irland, og 
Hans Majeftæt Kongen af Nederlandene, 

der have anerfjendt Mødvendigheden af at ordne. Fifferipolitiet í Nordføen udenfor Søterriz 
forterne, have befluttet i dette Diemed at træffe en Overensfomft og have til deres Befulds 
mægtigede udnævnt: 

Hans. Majeftæt Kongen af Danmark: 
Gr. Carl Adolph Bruun, Ridder af Dannebrogordenen ofv. ofv., Kaptain i 

Flaaden, 

Hans Majeftæt Keiferen af Tydffland, Konge af Preusfen : 
Hr. Beit Ridard von Edmidthalð, Ridder af den Røde Ørns Orden af 3bdie 

Klasje og af Johanniterovdenen ofv. ofv., Legationéraad, Hang Chargé 
daffaires í Haag, og 

Hr. Peter Chriftian Kind Donner, Ridder af den Røde Drns Orden af 4de 
Slaðje med Sværd og af Kroneordenen” af 4be Klaðje ofv. ofv., Hans 
Statéraad, forhenværende Orlogsfaptain. 

Mr. 6. Betj. af 31te Mai om Stadf. af en i Gang d. 6. Mai 1882 affl. Overenst, om Ordu, af Fifferipolitiet i orði.



Nr. 7. 
31. 
mal. 

32 

Hans håtign, konungurinn i Belgiu: 
Hr. baróni d'Anethan, kommandöri Leopolds-orðunnar m. m., hans sjerstak- 

legum sendiherra og ráðherra með fullu valdi í Haag, og 
Hr. Leopold Orbån, kommandöri Leopolds-orðunnar, hans sjerstaklegum 

sendiherra og ráðherra með fullu valdi, forstjóra hinnar pólítisku deildar 

utanríkisráðsins. 

Forstjóri hins frakkneska þjóðveldis: 
Hr. greifa Lefébvre de Béhaine, kommandöri heiðursfylkingar-orðunnar m. m., 

sjerstaklegum sendiherra og ráðherra með fullu valdi fyrir hið frakkneska 

þjóðveldi i Haag og 
Hr. Gustave Emile Mancel, officera heiðursfylkingar-orðinnar, sjóliðsumboðs- 

manni. 

Hennar hátign, drottningin í hinn sameinaða konungsríki Bretlandi hinn. mikla 
og Írlandi: i 
Hr, William Stuart, riddara Bath-ordunnar m. m., hennar sjerstaklegum 

sendiherra og ráðherra með fullu valdi í Haag, 
Hr. Charles Malcolm Kennedy, riddara Bath-orðunnar m. m., forstjóra 

verzlunardeildarinnar í stjórnarráði utanríkismálanna, og 
Hr. Charles Cecil: Trevor, málsfærslumanni, meðritara við Board of, Trade 

m. m. 

Hans hátign, konungur Niðurlanda: 
Junkara Willem Frederik Rochussen, kömmandöri hinnar niðurlenzka ljóns- 

orðu m. m, hans utanríkismála ráðherra, og 

Hr. Eduard Nicolaas Rahusen, riddara hinnar niðurlenzku ljóns-orðu m. m., 
formanni fiskiveiðanefndarinnar, 

og hafa þeir, eptir að hafa gjört hver öðrum grein fyrir umboðum sínum, er reyndust að 
vera í góðu og rjettu formi, komið sjer saman um greinir þær, er hjer fara á eptir: 

1. grein. 

Ákvarðanirnar i samningi þessum, er fara fram á, að skipa fyrir um löggæzlu 

við fiskiveiðar fyrir utan landhelgi í norðursjónum, hafa gildi fyrir þegna hinna tignu 
málsparta. 

2. grein, 

Fiskiveiðamenn hverrar þjóðar hafa einir rjett til fiskiveiða fram með allri strönd 

lands síns með þeim eyjum og landareign er þar til heyrir, 3 fjórðunga úr mílu út frá 
yztu takmörkum þar, er sjór gengur ei yfir við fjöru. 

Í flóum eru það 3 fjórðungar mílu út frá beinni línu, er dregin er þvert yfir 

flóann á þeim stað, næst við mynni hans, er breiddin fer eigi fram úr 10 fjórðungum mílna. 
Grein þessi skerðir í engu siglingafrelsi það, er hingað til hefur heimilt verið 

fiskiskipum, er sigla eður kasta akkerum í landhelgi, þó skulu þau hegða sjer eptir þeim 

lögreglu-tilskipunum, er hlutaðeigandi landstjórnir gefa út. 

3. grein. 

Mílufjórðungar þeir. er ræðir um í næstu grein á undan, eru landmælinga-mílu- 
fjórðungar þeir, er 60 fara í eitt breiddarstig. 

Nr. 7. Augl. 31. maí um staðfesting á samning, er gjörður. var í Haag 6. maí 1882.
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Hans Majeftæt Belgiernes Konge: rt 
Hr, Baron d'Mnethan, Kommandør af Leopoldsordenen ofv. ofv., Hans overordent= — gi. 

lige Gefandt og befuldmægtigede Minifter í Haag, 0 
Hr. Leopold Orban, Kommandør af Leopoldsordenen, Hans overordentlige Cefandt og 

befuldmægtigede Minifter, Generalbireftor for Udenrigsdepartementets  politiffe 

Afdeling, 

Præfidenten for ben franffe Republif: 
Ýr. Greve Lefåbure de Béhaine, Kommander af reslegions-Ordenen ofv. ofv., 

den franffe Mepublifs overordentlige Gefandt og befuldmægtigede Minifter i 
Haag, 0 

Gr. Guftave Emile Mancel, Officer af Mreðleqion8-Drbenen, Marinefommiðjær. 

Hendes Majeftæt Dronningen af bet forencde Kongerige Storbritannien og Irland: 
Ör. William Stuart, Ridder af Bathordenen ofv. ofv., Hendes overordentlige Be: 

fandt og befuldmægtigede Minifter í Haag, 
Hr. Charles Malcolm Kennedy, Ridder af Bathordenen ofv., Direflør for Uden= 

rigåminifteriets Handelsafdeling, og 
Ör. Charles - Cecil. Frevor, Advokat, tilforordnet Sefretær veð Board of 

Trade ofv. ví. 

Gang Majeftæt Kongen af Nederlandene: 
Junfer Willem Frederik Rodusfen, Kommandør af ben nederlandffe Qoveorben 

ofv. ofv., Hang Udenrigsminifter, og 
Hr. Eduard Nicolaas Rahufen, Ridder af ben nederlandffe Løveorden ju. ofv. 

Præfident for Fifferifommisfionen, 

hvilfe, efterat have meddelt hverandre deres Fuldmagter, ber befandtes í god og rigtig Form, 
ere blevne enige om følgende Artifler : 

Artifel 1. 
Beftemmeljerne i nærværende Overensfomft, der gaa ud paa at ordne Fifferipolitiet 

i Nordføen udenfor Goterritorierne, ere anvendelige paa be Høie fontraþerenbe Parterg Uns 

berjaatter. 

Artilel 2. 
Ge Nations Fiffere have ubeluffende Met til Fifteri paa hele Stræfningen langå 

deres rejpeltive Landes Kyfter med tilhørende Der og Grunde indtil en Afftand af 3 Kvart- 
„mil fra den yderfte Grændfe, hvor Landet er ført veð Lavvande. 
i Ved Bugter regnes de 3 Kvartmil fra en ret Linie, dragen tværðober Bugten paa 
bet Mundingen nærmefte Sted, hvor Breden iffe er ftørre end 10 Svartmil. 

Nærværende Artifel gjør intet Indgreb í den fri Fart, fom hidtil er indrømmet 
Fifferfartøier, der feile eller anfre pan Soterritorierne, Dog at bdisfe rette fig efter de af veð= 
fommende Magter udftedte færlige Politiforférifter, 

Artitel: 3. 
De i ben forejaaende Artifel omhandlede Kvarimil ere geografiffe Kvartmil, hvoraf 

der tegneð 60 paa en Bredegrab. 

We. 6.  Betj af 81te Mai om Etabf. af en i Haag b. 6. Mai 1882 afff. Overengt. om Ordn: af Bifteriporitiet í Nordf:
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Nr. 7: 4. grein. 
31. Takmörk norðursjóarins eru, er beita skal ákvörðunum í samningi þessum, þau, 
mal. , . 

er nú skal greina: 

I. í norður: 61. breiddarstigs-baugur; 

II. í austur og suður: 

1. strönd Noregs frá 61. breiddarstigs-baugi og til Lindisness vita (í Noregi); 

2. lína, er dregin er frá Lindisness vita (í Noregi) til Hansthólms vita (í Danmörku) ; 

3. strönd Danmerkur, þýzkalands, Niðurlanda, Belgíu og Frakklands til Gris Nez- 
vita ; 

II. í vestur: 

1. bein lína, er dregin er frá Gris Nez-vita (í Frakklandi) til hins austasta vita 
South. Forelands (á Englandi); 

Austurtrönd Englands og Skotlands; 

3, bein lína, er dregin er frá Duncansby Head (i Skotlandi) til suðurendans á South 
Ronaldsha (á Orkneyjum); 

4. austurströnd Orkneyja; 

5. bein lína, er dragin er frá North Ronaldsha-vita (í Orkneyjum) til Sumburgh 
Head-vita (á Shetlandseyjum); 

6. Austurströnd Shetlandseyjanna. i 
7. hådegisbaugur North Unst-vitans (á Shetlandseyjunum), til 61. breiddarstigs- 

baugs. 

ms 

5. grein. 

Fiskiskip hinna tignu målsparta skulu skråsett eptir peim stjérnar-reglum, er sett 

eru um það í hverju landi fyrir sig. Hver höfn skal hafa sína framhaldandi töluröð, og 

fyrir framan hana skal standa einn eða fleiri af upphafsstöfum hafnarinnar eptir því, sem 
hlutaðeigandi æðri yfirvöld nákvæmar ákveða. 

Sjerhver stjórn skal semja lista, og skulu þar tilfærðir bókstafir þeir, er áður 
var getið. 

Lista þenna, svo og breytingar þær, er á kunna að verða gjörðar, skal senda 
hinum ríkjunum, er samningin hafa gjört. 

6. grein. 
Fiskiskipin eru merkt þeim bókstaf eða bókstöfum, er gefa til kynna þá höfn, 

er þau eru frá, og skrásetningar-tölu úr töluröð þeirri, sem höfnin hefur. 

7, grein. 
Nafn hvers fiskiskips og hafnar þeirrar, er það er frá, skal mála með olíulit á 

apturstafn skipsins á svörtum grunni með hvítum stafdrættum ekki minni en 8 centi- 
metra á hæð og 12 millimetra á breidd. 

8. grein. 
Bókstafin eða bókstafina og tölurnar skal setja með hvítum olíulit á svörtum 

grunni á framstafn skipsins beggja meginn 8 eða 10 centimetra neðanvið borðstokkin, og 
þannig, að það sjáist glögt og skýrt. 

Nr. 7. - Augl. 81. maí um staðfesting á samning, er: gjörður var í Haag 6. maí 1889.
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Wrttifel 4. 
Med Henfyn til Anvendeljen af Beftemmeljerne í nærværende Overenstomft ere Nords 

føens Grændfer beftemte fom følger: 

I. Mod Nord, ved ben 61de Bredegrads Parallel. 
IL »tod Dft og Syd: 

ved Norges Kyfter imellem ben 61de Bredegradbs Parallel og Lindesnes Fyr 
| (Rorge ; 

2. ved að ret Linie, fom drages fra Lindesnes Fyr (Merge) til Hanftholm Byr 
(Danmarf) ; 

3. veð Danmarfð, Tydfflands, Nederlandenes, Belgiens og Frankrigs Kyfter indtil 
Gris Meg Fyr. 

TIL Mod Beft: 
1. ved en vet Linie, dragen fra Gris eg Fyr (Franfrig) til bet eftligfte af 

South Forelands Fyr (England) ; 
2. ved Englands og Sfotlands Ditfyft; 
3, ved en ret Linie fra Duneanðby Head (Sfotland) til Sydfpidfen af South Ro- 

nalbjþa (Drfneyverne) 
4. ved SDftfyften af Drfneyserne; 
5. ved en ret Linie fra North Ronaldfha Fyr (Orlneyøerne) til Gumburgb Head 

Fyr (Shetlandsøerne) ; 
6. ved Shetlandgøernes Dittyft; 
7. ved Worth Unft Fyrets Meridian  (SHfhetlandsøerne) indtil den 61de Brede- 

grads Parallel. 

Yttifel 5 
De. Høie fontraþerenbe Parters Fifferfartøier inbregtftrereð efter be forffjellige Landes 

abminiftrative Forffrifter. For hver Havn findes ber en fortløbende Ræffe af Tal med et 
eller flere af Havnens Begynbeljeðbogftaver foran efter. vedkommende overordnede urigheds 
nærmere Beftemmelje. i 

Enhver af Regjeringerne vil have at udfærdige en Lifte med Angivelje af de nævnte 
Bogftaver. 

Denne Lifte, ligejom alle be Ændringer, ber jenere maatte blive foretagne ved jamme, 
flal meðbele8 be andre fontraherende Magter. 

Urtitel 6. 
Fifferfartøierne føre bet eller be Bogftaver, ber betegne den Havn, hvor de ere hjemmes 

hørende, og et Fnbregiftreringðnummer indenfor ben Ræffefølge af Numre, fom hører til Havnen. 

' Artifel 7. 
Ethvert - Fifferfarteis Navn famt Havnens, hvor det er hjemmehørende, maleð med 

Dliefarve paa Fartøiets Agterftavn med hvide, mindft 8 Centimetre høie og 12 Millimetre 
brede Gftifttræf paa fort Grund. 

Urtitfel 8. 
Bogftavet eller Bogftaverne og Tallene anbringes toinefalbende og tydeligt paa hver 

Side af Farteiets Forftavn, 8 eller 10 Gentimetre under Rælingen, med hvid Dliefarve paa 
fort Grund, 

Pr. 6. Beli. afðlte Mai om Stadf. af en í Haag b. 6. Mai 1882 affl. Overenst. om Ordn. af Fifferipolitiet i Mordf. 

Rr..7, 
31te 
Mai.
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Þó skal þessi fjárlægðar ákvörðun eigi hafa gildi fyrir skip með litlu rummáli, 
ef. eigi er nægilegt rúm fyrir neðan borðstokka þeirra. 

Á skipum, sem að rúmmáli eru 15 tons eða þar yfir, skal hæðin á bókstöfunum 
og tölunum vera 45 centimetra og breidd 6 centimetra, 

Á bátum með minnu en 15 tons. rummáli skal hæðin vera 25 centimetra og 
breiddin 4 centimetra. 

Sama bókstaf eða sömu bókstafi og tölur skal og setja á báðar hliðar stórseglsins 
á skipinu, rjett fyrir ofan síðasta reifið með svörtum olíulit, ef seglin eru hvít eða 
blökk, en hvítum olíulit á svörtum seglum. 

Bókstafur eða bókstafir þessir og tölur á seglunum skulu vera að öllu þriðjungi 
stærri en þeir, er á framstafni skipsins eru. 

9, grein. 
Eigi má á hliðum fiskiskipanna að utan nje á seglum þeirra hafa önnur nöfn, bókstafi 

eða tölur en þær, er nefndar eru í 6. 7. og 8. grein samnings þessa. 

10. grein. 
Eigi má afmá, breyta, óskýra hylja eða með nokkru móti dylja nöfnin, bókstafina 

eða tölurnar á skipunum og seglum þeirra. 

11, grein. 
Bókstaf eða bókstafi og“ tölur hvers skips skal setja á báta, dufl, helztu flår, 

dragvaði, stjóra, akkeri og yfir höfuð á öll veiðigögn þau, er með skipinu fylgja. 
Bókstafir þessir og tölur þurfa ekki að vera stærri en svo, að auðvelt sje að greina 

hvert frá öðru. Eigendur netanna eður annara veiðarfæra mega auk þess merkja þau öðrum 
sjerstökum merkjum, er þeim þykja hentug. 

… 12. grein. 
Skipstjóri skal á hverju skipi hafa í höndum opinbert skjal, er gefið sje út: af 

hlutaðeigandi yfirvaldi í landi því, er hann er frå, er hann með því geti sannað þjóðerni 
skips síns. 

"Skjal þetta skal tilgreina bókstaf eða bókstafi skipsins og númer, og skal á því 
standa lýsing á skipinu og nafn eða nöfn eigenda, eða, ef eigandi er fjalag, þú nafn þess. 

13. grein. ls 
Eigi må å nokkurn hått leyna þerra skipsins. 

14, grein, 
Eigi má neitt fiskiskip frá sólsetri til sólaruppkomu verpa akkerum á sviðum, 

þar er reknetafiskarar hafa sett veiðarfæri sín. 

þó á bann þetta þá eigi við, er skip hefur - beðið tjón nokkurt eður er í annari 
nauð statt og fyrir því legst um akkeri. 

15. grein. 

Eigi mega skip, er á fiskimiðin koma, gefa út eður leggja net sín svo, að þau 
gjöri hvert öðru skaða, nje heldur gera á hluta fiskara, er þegar eru teknir til starfa. 

Nr. 7. Augl. 31, maí um staðfesting á samning, er gjörður var í Haag 6. maí 1882.
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Dog gjælder den ovenfor givne Afftandsbeftemmelje- iffe for Fartøier af ringe Drægs Jr. 7. 
tighed, naar ber iffe paa biðje maatte" findes tilftræffelig Plads under Mæitngen. 31te 

Bogftavernes og Tallenes Hvide er for Fartøier paa 15 Tong og derover 45 Centi- at: 
metre og Breden 6 Gentimetre. 

Bor Baade under 15 Toné er Højden 25 og Breden 4 Gentimette. 
Ligeledes anbringes bet famme Bogftav eller de famme Bogftaver og Kal paa begge 

Sider af Fartøiets Storfeil umiddelbart over bet fidfte Reb med fort Dliefarve paa hvide 
eller barfede Geil og með hvid Oliefarve paa forte Geil. 

Bogftavet eller Bogftaverne og Tallene paa Geilene ffulle í alle Retninger være en 
Erebiebel ftørre end be, ber ere anbragte paa Fartøiets Forftavn. 

Artitfel 9. 
Fifterfartøierne maa hverfen pan Yberfiderne eller þan Geilene føre andre Navne, 

Bogftaver eller Tal end dem, ber omhandles i nærværende Konventions- Artifel 6, 7 og 8, 

Artifel 10. 
Det er forbudt at udflette, forandre, ufjendeliggjøre, tilbætfe eller ved ývilfetjomhelft 

Middel ffjule be paa Fartvierne og paa Geilene anbragte Mavne, Bogftaver og Tal. 

Artifel 11, 
Hvert Fartøis Bogftav eller Bogftaver og Tal anbringes paa de. Soller, Bøier, 

vigtigfte Fland, Slæbevand, Dræg, Unfere og i det Hele paa alle de Fifferedffaber, der høre 
til Fartøiet. i 

Diðje Bogftaver og Tal behove iffe at være ftørre, end at be med Lethed funne 
ffjelnes. Cierne af Garnene eller andre Fifferedffaber funne desuden mærfe dem med faas 
danne færegne. Kjendetegn, fom de maatte finde henfigtsmæsfigt. 

Artifel 12. 
Ethvert Fartøis Forer ffal være forfynet med et officielt af vedfommende Øvrighed 

í hans Land udftedt Dofument, fom fætter. ham iftand til at godtgjøre Fartøiets Natios 
nalitet. 

Dette Dofument ffal angive Fartøiets Bogftav eller Bogftaver og dets Nummer famt 
indeholde en Beffrivelje af famme tilligemed dets Ciers Navn eller Navne eller Navnet paa 
det Selffab, der eier det. 

Artifel 18. 
Det er forbudt ved nogetjomhelft Middel at fordølge Fartøiets Nationalitet. 

Artifel 14. ; 
Det er forhudt ethvirt Fifferfartøi fra Solens Nedgang til dens Opgang at anfre 

op í Farvande, hvor. Drivnetsfiffere have udfat deres Mebffaber. 
Dog gjælder dette Forbud iffe í Tilfælde af Dpanfringer, ber ere foranledigede ved 

indtrufne Ubeld eller andet Nødstilfælde. 

Urtifel 15. i 
Det er forbudt Fartøier, dér anfomme til Fiffepladferne, at udfætte eller udfafte 

"deres Garn faaledes, at de tilfoie hverandre Skade eller fortrædige Fiffere, fom alt have bes 
gyndt bereð Gjerning. 

Nr. 6, BVelj. af Blte Mai om Stadf. af en i Gang b. 6. Mai 1882 affl. Dverenst, om Drón. af Fifferipolitieti Morð.
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16. grein. 

þá er þilskip og bátar jafnhliða byrja að gefa út reknet sín til fiskjar, skulu 

bátarnir leggja netin á vindbórð við skipin. 
þilskipin skulu þarámót leggja netin á hljeborð við bátana. 
þá er þilskip leggja net sín á vindborð við opna báta, er þegar eru lagstir 

til fiskjar, og þá er bátar gefa út net sín í hljeborð við þilskip, er farin eru að 

fiska, þá er það aðalreglan, að þá bera þeir, er síðast byrja að fiska, ábyrgð fyrir 

skemmdum á netum, nema þeir sanni, að þeir voru tilneyddir, eða að skaðinn sje ekki 

þeim um að kenna. 

17. grein. 

Eigi má festa eða hinda við akkeri net eða önnur veiðarfæri á sviðum, þar er 

roknetafiskarar þegar eru teknir til. 

18, grein. 

Enginn fiskari má festa skip sitt eður binda við net, dufi, flår eður önnur 

veiðarfæri, er til heyra öðrum fiskara. 

19. grein. 

Er  dragvaðsfiskarar eru í sýnum rekneta- eða línufiskara, þá skulu þeir 

viðhafa þær varúðurreglur, er nauðsynlegar sjeu til, að þeir eigi geri hinum mein; ef 

skaði verður af, bera þeir ábyrgðina, nema þeir sanni, að þeir væru tilneyddir, eða að 

Skaðinn sje þeim eigi um að kenna. 

20. grein. . 
Ef net flækjast saman fyrir fleirum fiskurum, mega þeir eigi skera þau sundur, 

nema allir sjeu samþykkir. 
Öll ábyrgð fellur niður, þá er sannast, að eigi urðu netin á annan veg greiðd 

sundur. 

21. grein. 
Er skip fiska með línum og línur þeirra flækjast saman, þá má eigi sá, er upp 

tekur, skera línurnar sundur, nema hann sje tilneyddur, og skal þá jafnskjótt knýta hinar 

skornu línur. saman. 

22, grein. 

Enginn fiskari má undir nokkru yfirskyni skera sundur, festa sig í eða draga upp 

net, línur eða önnur veiðarfæri, er eigi til heyra honum, nema þegar bjarga þarf og þegar 

svo er á statt, er getur um í tveim hinum síðustu greinum. 

23." grein, 
Eigi má nota nokkurt það verkfæri, er aðeins er haft til að skera sundur net 

eða eyðaleggja þau. 

Eigi má heldur hafa slík verkfæri innan borðs. 
Hinir tignu málspartar skuldbinda sig til, að gjöra þær ráðstafanir,. ér náuð- 

synlegar sjeu til að koma í veg fyrir að slík verkfæri verði flutt um borð á fiskiskipin. 

Nr; 7, Augl. 31. maí um staðfesting á samning, er gjörður var í Haag 6. maí 1882,
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Artitel 16. 
Naar ved Drivnetsfifferi Dæfsfartøier og aabne Baade. famtidigt begynde at fætte 

Garn ud, ffulle be - fidftnævnte ubjætte Garnene til Luvart for de andre. 
Dæfsfarteierne ffulle derimod fætte deres: Garn í Læ af aabne Baade. 
Som Ýovebregel gjælber, at, naar Dæfsfartøier fætte deres Garn til Luvart for 

aabne Baade, der allerede ligge og fiffe, og maar aabne Baade fætte deres Garn í Læ 
af Deæfðfartoier, der ere ifærd med at fiffe, vil Anfvaret for Havarier paa Garnene paa: 
hvile dem, fom fidft have begyndt at fiffe, medmindre de godtgjøre, at der har foreligget et 
Nødstilfælde, eller at de ere uden Sfyld í Beffadigelfen. 

Artitel 17. 
Det er forbudt at faftgiøre eller anfre Garn eller andet Fifteredffab í Farvande, 

hvor Drivnetsfiffere allerede ere i Virffomheb. 

Artifel 18. 
Det er forbudt enhver ZFiffer at fortøie fit Fartøi eller holde fig faft ved Garn, 

Beier, Zlaad eller andre Fifferedffaber, tilhørende en anden Bifter. 

Urtitel 19. 
Naar Slæbevaadsfiffere befinde fig í Sigte af Drivnets- eller Line-Fiffere,. ffulle de 

fage de nødvendige Forholdsregler for at undgaa at forulempe biðje fidfte; í Beffatigelfes- 
tilfælde paahviler Unfvaret Slæbevandsfifterne, . medmindre de godtgjøre, at der har føres 
ligget et Mobátilfælbe, eller at de ere uden Sfyd í bet lidte Tab. 

Urtifel 20. 
Naar Garn, der tilhøre forffjellige Kiftere, indvifles í hverandre, er bet forbudt 

at fappe dem, medmindre begge Parter jamtyfte deri. 
Ethvert Anfvar ophører, faafnart bet er godtgjort, at det har været umuligt paa 

anden Maade at faa Garnene ffilte fra hverandre. 

Artitel 21. 
Naar et Fartei, ber fiffer med Line; faar fine Liner frydfede med et andet Farteið, 

ev det forbudt den, -fom træffer dem op, at fappe dem, undtagen í Nødstilfælde, og í faa 
Fald ffal ben fappebe Line ftrar igjen Fnytteð fammen, 

Urtifel 22. 
Udenfor Bjergningstilfælde og de í de to foregaaende Artifler ommeldte Tilfælde er 

det enhver Ziffer forbudt under nogetfombelft Vaaffud at fappe, hage fig faft í eller hive op 
Garn, Liner og andre Redffaber, fom iffe tilhøre ham. 

Yrtitel 23, 
Det er forbudt at anvende nogetjombelft Redffab, der udeluffende tjener til at fappe 

eller ødelægge Garn. 
Det er ligeledes forbudt at have flige Redffaber ombord. 
De høte fontraherende Parter forpligte fig til at træffe de nødvendige Foranftaltnins 

ger for at. forhindre, at faadanne Redffaber bringes ombord: paa Fifferfartøierne. 

Nr. 6. Betj. af 3lte Mat om Stadf. af en i Þang d. 6. Mai 1882 aff. Overenst, om Orbn. af Fifferipolitiet i Nord; 

Nr. 7. 
ålte 
Wat.
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Nr. 7. 24, grein. 
31. Fiskiskipin skulu gæta hinna almennu regla úm notkun ljóskera, sem eru eða 

mai. kunna verða samþykktar með sameiginlegum samningi millum hinna tignu málsparta, til 

að koma í veg fyrir, að skip rekist hvort á annað. 

25. grein. 

Fiskiskipum, bátum, og hlutum, er snerta útbúnað flskiskips og reiða, netum, 

línum, duflum, flám eða hvers konar öðrum veiðarfærum, hvort sem þau eru merkt eða 

ekki, skal, ef þau finnast eða verða tekin upp í hafi, svo fljótt sem verða má, skila til 

hlutaðeigandi yfirvalds í þeirri höfn, er skip það, er bjargað hefur þeim, fyrst kemur til 

eða leitar í. 
Yfirvaldið gjörir það síðan kunnugt, bæði konsúli eða konsúlaragenti þeirrar 

þjóðar, er skip það er frá, er bjargað hefur, og þeirrar þjóðar, er eigandi hinna fundnu 

hluta er frá, og skilar hlutunum aptur til eigenda eður annara fyrir þeirra hönd, jafnskjótt 
og þess verður krafizt, og rjetti björgunarmanna er nægilega borgið. 

Þóknun þá, er eigendur eiga að greiða björgunarmönnum, ákveða stjórnarvöldin 

eða dómsvöldin, eptir því sem í hverju landi um sig er fyrirskipað í lögum. 
það er auðvitað, að ákvörðun þessi breytir engu í samningum, er um þetta 

efni þegar hafa gjörðir verið, og að hinir tignu málspartar áskilja sjer rjett tilsín á milli 

að ákveða með sjerstökum samningi tiltekna borgun fyrir fundin net. þau veiðarfæri, er 

finnast ómerkt, skulu öll teljast sem vogrek. 

26, grein. 

Skip úr herskipaflota hinna tignu málsparta skulu hafa tilsjón með fiskiveiðun- 

um; fyrir Belgíu má nota til þess skip, sem eru eign ríkisins, en skipstjórar þeirra skulu 

vera sjerstaklega kvaddir til þess. 

27. grein. 

Löggæzluskip þeirrar þjóðar, er fiskiskipin eru frá, skulu ein hafa gætur á því, 

að fylgt sje reglum þeim, er settar eru um þjóðernisskýrteinið, merkin og tölurnar á 

fiskiskipunum og veiðarfærunum m. fl., og um að eigi sjeu höfð óleyfileg verkfæri um 

borð (6., 7., 8., 9., 10., 11., 12., 13. og 23. gr., 2. kaflinn). 

þó skulu foringjar löggæzluskipanna skýra hver öðrum frá brotum gegn regl- 

um þessum af hálfu fiskimanna annara þjóða. 

28. grein. 

Löggæzluskip hinna tignu málspartta skulu, hvert um sig, hafa heimild til að 

fullvissa sig um, hvort brotið hafi verið gegn öðrum reglum í samningi þessum en þeim, 

er nefndár eru i 27. grein, eða drýgðar aðrar yfirsjónir, er snerta fiskiveiðarnar, án tillits 

til þess, hverrar þjóðar þeir fiskimenn eru, er drýgja brotið. 

29, grein. 

Þegar löggæzluskipaforingjarnir hafa ástæðu til að ætla, að brotið hafi verið 
gegn reglunum í samningi þessum, geta þeir heimtað, að skipstjóri sá; er álitinn er að 

"Nr. 7; Augl. 31. maí um staðfesting á samning, er gjörður var i Haag 6. maí 1882.
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Urtitel 24. 
Btlferfarteterne have at iagttage be almindelige Megler om Lanterneforing, jom ere 

eller maatte blive veðtagne ved fælles Dverenöfomft af be høie fontraherende Parter for at 
forebygge Sammenftøb. 

Artifel 25 
Fifferfartøier, Joller, Gjenftande, henhørende til Udruftning eller Taffelads for et 

Fifferfartot, Garn, Liner, Bøier, Flaad eller hvilfejomhelft andre Fifferedffaber, hvad: en: 
ten de ere forfynede med Mærfe eller ei, fom maatte blive fundne eller optagne í Søen, 
ffulle fnareft muligt overlevere til vedfommende Øvrighed i den forfte Havn, hvortil bet 
Fartøi, ber har bjerget dem, vender tilbage eller føger ind. 

Dvrigheden giver Underretning faavel til den Nations Konful eller Konfularagent, 
hvortil bet Fartøi hører, ber har udført Bjergningen, fom til ben Nattons, hvortil Cieren 
af be fundne Gjenftanbe hører, og tilbageleverer Gjenftandene til Cierne eller deres Stedfor- 
trædere, faafnart be tilbagefordreð, og Bjergernes Rettigheder ere tilftræffeligt fifreðe. 

Den Godtgjørelfe, fom Cierne ffulle betale til Bjergerne, faftjættes af be abminiftva= 
tive eller retslige Myndigheder, efterjom det er paabudt í be forffjellige Landes Lovgivning. 

Det er en Selvfølge, at denne Beftemmelje iffe forandrer Noget í allerede beftaaende 
Overenstomfter om dette Forhold, og at de høie fontraherende Parter forbeholde fig Frihed 
til indbyrdes -ved færegne Dverensfomfter at faftjætte en beftemt Betaling, þori {tal erlægges 
for fundne Garn. 

Gt hvilfetjomhelft Fifteredffab, ber findes uden at være forfynet med Mtærte, bliver 
at betragte fom Bråggod8, 

; Artifel 26. 
Zilfynet med Fifferiet udføres af Sfibe henhørende til de høie fontraherende Parters 

Drlogðflaaber; for Belgiens Vedfommeride fan dertil anvendes Staten tilhørende Sfibe, førte 
af Kaptainer, ber ere forjynebe med færlig Mbnævnelje. 

Artifel 27. 
Dverholdeljen af Reglerne om Mationalitetöbofumentet, Fartøternes og Fifferedffa- 

herneg Mærfer og Numerering ofv., jamt Tilftedeværelfen ombord af forbudt Redffab 
(Art, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13 og 23, 2det Styffe) henhører udeluftende under Til 
fyr af den Nations SKrydfere, hvortil Fifferfartøiet hører. 

Dog ffulle Cheferne for Krydferne gjenfidig underrette hverandre om de af en anden 
Nations Fiffere begaaede Brud paa de nævnte Regler. 

Artitel 28. 
Enhver af de høie fontraherende Parters Krydfere er berettiget til at forvisfe . fig 

om, hvorvidt ber er begaaet Brud paa andre af nærværende SKonventions Regler, end de i 
Artifel 27. nævnte, eller begaaet andre Forjeelfer, ber have Henjyn til Fifferiet, ligegyldigt 
føvrigt, til hvilfen Nation be Fiffere henhøre, fom began. Dvertræbeljen. 

Urtifel 29. 
Naar Krydfernes Chefer have Grund tilsat tro, at ber er beganet Brud paa be i 

nærværende Konvention foreffrevne Forholdsregler, funne de forlange, at den Baadfører, ber 
Pr. 6. Belj. af BLte. Mai om Stadf. af en i Gang b/6. Mai 1882 affl  Overenst. on Drón. af Fifferipolitiet í Mordt; 

Nr. 7. 
3lte 
Mai,
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Nr. 7. Vera hinn seki, sýni fram hið opinbera þjóðernisskýrteini sitt. Um þessa framsýning skal 
31. 
mal. 

gjörð stutt athugasemd á hinu framlagða skjali. 

Löggæluskipaforingjarnir mega eigi fara lengra en sagt er í að rannsaka og kanna 
innanborðs á fiskiskipum, er eigi eru sama þjóðernis og þeir, nema það sje nauðsynlegt til 
þess að útvega sannanir um yfirsjónir eða brot gegn löggæzlureglunum um fiskiveiðarnar. 

30. grein. 
Löggæzluskipaforingjar þeirra ríkja, er ritað hafa undir samning þenna, skulu 

meta þýðing þeirra atvika, er þeim ber um að dæma, og þeir hafa komizt að, og færa 
Sönnur á skaða þann, er fiskiskip, er tilheyra hinum tignu málspörtum, kunna að hafa 
orðið fyrir, af hverjum orsökum sem það hefur hlotizt. 

Ef þörf gjörist, semja þeir skrá til sönnunar um atvikin, eins og þau hafa komið 
í ljós eptir skýrslum hlutaðeigandi málsparta og framburði þeirra, er viðstaddir voru. 

Ef tilfelli það, er fyrir liggur, virðist vera svo mikilsvert, að slík varúðarregla 
verði rjettlætt, er foringja löggæzluskipsins heimilt að flytja hið brotlega skip á einhverja 
af höfnum þeirrar þjóðar, er fiskimaðurinn er frá. Hann getur jafnvel tekið um borð 
til sín nokkra af skipverjum, til þess að afhenda þá yfirvöldum hlutaðeigandi þjóðar. 

31. grein. 

Skrá sú, er getur um í næstu grein að framan, skal rituð á því máli, er for- 
ingi löggæzluskipsins mælir, og í því formi, er haft er í landi hans. 

Hinir ákærðu og vitnin hafa heimting á að bæta við eða láta bæta við á máli 
sjálfra þeirra hverri þeirri athugasemd eða vottan, er þeim kann að þykja við eiga. þess- 
ar yfirlýsingar skulu vera tilhlýðilega undirskrifaðar. 

32. "grein. 

Mótþrói gegn skipunum löggæzluskipaforingja þeirra, er settir eru til að hafa 

á hendi löggæzlu á fiskiveiðunum, eður mót þeim, sem eru í umboði þeirra, verður skoð- 
aður eins og mótþrói mót yfirvöldum þess lands, er fiskiskipið á heima í. 

33. grein, 

Ef verknaður sá, er kært er fyrir, er ekki mikilsverður, en hefur þó orðið öðr- 

um fiskimönnum til meins, geta löggæzluskipaforingjarnir komið á sættum millum hlutað- 
eigenda á sjó, og ákveðið, hve mikið skal greiða fyrir skaðann, ef málspartar eru á eitt 
sáttir um það. 

Þegar svo er ástatt, en annar hvor málsparta hefur eigi fje til að greiða þegs 

ar skaðabæturnar, láta foringjarnir hlutaðeigendur skrifa undir 2 frumrit af skjali, er á- 
kveður hve miklar skaðabætur skuli greiða, 

Annað frumritið skal verða eptir um borð á löggæzluskipinu, en hitt skal af- 

hent þeim skipstjóra, er kröfu á til fjárins, svo að hann, ef þörf gjörist, geti notað það 

við dómstóla þá, er skuldunautur hans á varnarþing við. 
En verði sáttum ekki á komið með málspörtum, fara skipaforingjarnir fram 

eptir ákvörðunum 30. greinar. 

Nr. 7. - Augl. 31, maí um- staðfesting -á samning, er gjörður var í Haag 6. maí 1882.
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anfes ffylbig í Dvertræbeljen, foreviler fit officielle Nationalitetsbevisg, Om denne Fores Mr. 7. 
visning gjoreð ber en fort Bemærfning paa bet fremlagte Aftftyfte. Sri. 

Krydjernes Chefer funne iffe gaa videre i deres Unberlagelje eller HManjagning om: 
bord paa et iffe til deres Nationalitet hørende Fifterfartei, medmindre Saadant ffulde være 

nødvendigt for at ffaffe Bevifer for en Forfeelfe eller en Dvertræbelje vedrørende Fifferi- 
politiet. . 

Artifel 30. 
Cheferne for be Magters Krydfere, der have undertegnet denne Konvention, have 

at ffjønne om Betydningen af de Fafta, ber falde ind under bereð Omraade, og fom ere 
fomne- til bere8 Kundffab, og fonftatere ben Sfade, fom be til be høie fontraherende Parter 
henhørende Zifferfartøier maatte have lidt, hvad Grunden dertil faa end har været. 

Hvis ber er Anledning dertil, optage de en Protofol til SKonftatering af be faftifte 
Dmftændigbeber, faaledes fom disfe fremgaa faavel af vedfommende Parterð Erflæringer fom 

af de Zilftedeværendes Vidnesbyrd. . 

Synes det foreliggende Tilfælde betydeligt nof til at retfærdiggjøre em faadan For: 
huldéregel, har Krydferens Chef Ret til at føre det ffyldige Fartøi til en Havn, der tilhører 

Zifferens. Nation. Han fan endog tage en Del af Befætningen ombord til fig for at afle- 
vere den til vedfommende Nations Myndigheder. 

Artifel 31. 
Den i forrige Artifel omhandlede” Protofol affattes i det Sprog, der tales af Kryds 

fereng Chef, og under de í hang Land brugelige Former, 

De Ziltalte og Bibnerne have Met til at tilfoie eller lade tilfeie i deres eget 
Eprøg enhver Vemærfning, eller BVidneforflaring, fom de maatte finde benfigtsmæsfig. — Disje 
Erflæringer ffulle forfynes med behørig Underffrift. 

Urtifel 32. 
Mobftand mob Befalinger af be til Fifferipolititjenefte beordrede Krydferes Chefer 

eller mod bem, der handle efter deres Drbrer, vil, uden Henfyn. til Krydferens Rationali- 
tet, være at betragte fom Møodftand mod Fifterfartøiets eget Lands Dvrighed. 

Artifel 33. 
Naar den Handling, der paataleð, iffe er af Betydning, men ben iffe deftomindre 

har foraarfaget en eller anden Fiffer Sfade, funne Krydfernes Chefer tilføs bringe et Forlig 
iftand mellem de Paagjældende og beftemme, hvormeget der fral betales í Grftatning, ders 
fom vedfommende Parter ere enige derom. 

3 faa Fald lade Cheferne, berjom ben ene af Parterne iffe er iftand til ftrar at 
betale, de Paagjældende undertegne i to Cremplarer et Dofu:nent, ber beftemmer, hvormeget 
der ffal erlæggeð í Erftatning. 

Det ene Cremplar af dette AUftftykfe forbliver ombord paa Krydferen, medens bet 
andet leveres til den Baabforer, der har Beløbet tilgode, for at han í fornødent Fald fan 
betjene fig deraf ved be Domftvle, hvorunder Efylbneren henhører 

Efulbe der. derimod iffe være at opnaa Ænighed mellem Parterne, ville Gbeferne 
have at handle efter Beftemmelferne i Art. 30. 

Nr. 6.  Befj. af 3lte Mai om Stadf af eni Haag d 6. Mai 1882-affl. Overenst, om Orvrdn. af Fifteripolitiet i Jordi.
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34. grein. 

Hið opinbera skal sækja mál þau, er rísa út af yfirsjónum og brotum, er nefnd 
eru Í samningi þessum. 

35. grein 

Hinir tignu málspartar skuldbinda sig til að leggja fyrir hlutaðeigandi löggjaf- 

arvöld uppástungu um þær ráðstafanir, er gjöra þarf til tryggingar því að samningi þess- 

um verði framfylgt, og til þess, að hegning fangelsis eða sektar eða hvorutveggja, verði 
sett fyrir þá. er kunna að brjóta mót ákvörðununum í 6.—23, gr. að báðum meðtöldum. 

36. grein, 

Hvenær sem fiskarar frá einhverju af löndum þeim, er samning þenna hafa 

gjört, beita ofbeldi gegn fiskimönnum annars þjóðernis, eður með vilja valda þeim skaða 

eður tjóns, skulu mál, er út af slíku rísa, heyra undir dómstóla þess lands, er skip hinna 
seku eru frá 

þessi regla skal og gilda um þær yfirsjónir og brot, er getur um í þessum 
- samningi. 

37. grein. 

Í málum út af brotum á samningi þessum, skal málsfærslan vera svo greið og 

dómur falla svo fljótt sem verða má eptir hinum gildandi lögum og tilskipunum. 

38. grein, 

Samning þenna skal fullgilda; og fær hver málspartur fullgilding hinna í Haag 

svo fljótt sem verða má. 

39. grein. 

Samningur þessi skal öðlast gildi frá þeim degi, er hinir tignu málspartar 

koma sjer saman um. 
Hann skal vera í gildi í 5 ár frá þeim degi, og ef enginn hinna tignu máls- 

parta hefur innan 12 mánaða fyrir lok þessa 5 ára tímabils geflð til kynna, að hann ætli að 

- láta hann úr gildi falla, heldur hann áfram að vera í gildi um eitt ár til og síðan ár 
eptir ár. En ef nokkurt af ríkjum þeim, er ritað hafa undir samningin, segja honum 

upp, skal hann halda áfram að gilda fyrir hin ríkin, nema þau líka segi honum slitið. 

Viðaukagrein. 

Stjórn hans hátignar, konungsins í Svíþjóð og Noregi skal vera heimilt að 
ganga að samningi þessum fyrir hönd Svíþjóðar og Noregs, hvort er vill fyrir hönd beggjá 
landanna eða aðeins annars þeirra. 

Skal gefa hinni niðurlenzku stjórn það til vituridar, og hún svo skýra frá því 
hinum öðrum stjórnum, er undir samningin hafa ritað. 

Nr. 7. Augl. 81. máí um staðfesting á kamning, er gjörður var í Hdag 6. máí 1882.
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"Urtitel 34. 
De í nærværende Konvention omhandlede Forfeelfer og Dvertræbeljer ffulle være 

offentlig Paatale undergivne. 

Wrtifel 35. 
De høie fontraþerenbe Parter forpligte fig til at forelæyge  veðfommende  [ovgivende 

Myndigheder Forflag til be nødvendige Horanftaltninger for at filfre Udføreljen af nærvæ- 
rende Overensfomft og til Baftjættelje af Straf af Kængjel eller Bøder eller begge biðje Straffe 
i Forening for dem, fom maatte overtræde Beftemmelferne i Art. 6—23 infl. 

Artifel 36. 
. Saa ofte Ziffere fra et af de fontraherende Lande maatte gjøre fig ffylbige i Haand- 

gribeligheder mod Fiflere af en anden Nationalitet eller med Billie have tilfoiet dem Sfade 
eller Tab, ffulle Domftolcne i bet Land, hvortil de Gfylbigeð Fartøter høre, være Eagen8 rette 

Værnetbing. i 
Denne Regel fommer ogjaa til Anvendelfe ved de í nærværende Konvention omhands 

lede Forfeeljer og Dvertræbeljer. 

Artifel 37. 
Ved Dvertræbelfer af nærværende Konventions Beftemmeljer {tal Retsforfølgningen 

og Domfælbeljen finde Sted paa faa hurtig en Maade, fom de gjældende Love og Anordnin- 
ger tillade. 

Artifel 38. 
Nærværende Konvention ffal ratificeres.  Ratififationerne fiulle fnareft muligt ud- 

verleg i Haag. 

Wrtifel 39. 
Nærværende Konvention ffal bringes í Udførelfe fra den Dag at regne, fom de høie 

fontraherende Parter maatte fomme overen$g om. 
Den fial forblive i Kraft í 5 Mar fra denne Dag, og faafremt ingen af de beie 

fontraherende Parter 12 Maaneder før Udløbet af bet nævnte Titsrum af 5 Mar maatte 
have tilfjendegivet fin Henfigt at fætte den ud af Birffomhed, ffal den vedblive at være i 
Kraft et Aar endnu og faaledes ftadigt fra Aar til Mar. — Stulde derimod Konven- 
tionen blive opfagt af en af de Magter, ber have undertegnet den, ffal ben ved 
blive at beftaa mellem be andre fontraberende Parter, medmindre biðje ligeledeð 
opfige den. 

Tillægðartifel. 

Det ffal. ftaa Hang Majeftæt Kongen. af: Gverig og Norges Regjering frit for at til 
træde nærværende Konvention for Everigð og Norges Vedfommende, enten for begge Landes 
Bebfommende eller fun for det eneð. 

Denne Tiltræbelje ffal meddeles ben neberlandffe Megjering og af denne be andre 

Megjeringer, ber have undertegnet. 

Nr. 6. Bel. af Blte Mai om Stadf. at en i Haag d. 6. Mai 1882 aff. Overenst. om Ordn. af Fifferipolitiet í Word. 

Wir. 7. 
ðlte 
Mai.



Nr. 7. 
3l.. 
mai. 
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þessu til staðfestingar hefur hver um sig af umboðsmönnunum ritað undir 
samning: þennna og sett þar innsigli sín. 

Gefið út í Haag í 6. frumritum 6. maí 1882. 

(L. S.) (undirrit.) E. Bruun, 

— — von Schmidthals. 

— som Chr. Donner. 

— barón A: d'Anethan. 

= — Leopold Orban. i 

— — greifi Lefébvre de Béhaine. 
— — Em. Mancel. 

— — W. Stuart. 

— — E. M Kennedy 

=. — E Cecil Trevor. 

— — Rochussen. 

— — Ed. Rahusen. 

Gjörð um geymslu fullgildingarskjalanna. 

Í stjórnarráði utanríkismálanna í Haag eru undirskrifaðir sjerstaklegir sendi- 
herrar og ráðherrar með fullu valdi fyrir hönd hans hátignar, keisarans á þýzkalandi og 
konungsins í Prússlandi, hans hátignar, konungsins í Belgíu, hins franska þjóðveldis, og 

hennar hátignar, drottningarinnar í hinu sameinaða konungsríki, Bretlandi hinu mikla og Ír- 

landi og keisaradrottningar á Indíalandi, samkvæmt samningum millum stjórna þeirra inn- 

byrðis, komnir saman í dag ásamt með undirrituðum utanríkismála-ráðherra hans hátign- 

ar konungsins í Niðurlöndum til þess að hefja rannsókn og síðan leggja til geymslu full- 

gildingar-skjöl samnings þess um löggæzlu á fiskiveiðum fyrir utan landhelgi í norður- 

sjónum, er undir var ritað hinn sjötta maí átján hundruð áttatíu og tvö í Haag. 

Fullgildingarskjölin hafa verið lögð fram, og utanríkismálaráðherra hans há- 

tignar, konungsins í Niðurlöndum hefur lagt fram bæði fullgildingarskjal hans hátignar, 

konungsins í Danmörku, er stjórnarherra utanríkismálanna í Danmörku hefur sent honum 

með brjefi ellefta júní átján hundruð áttatíu og þrjú, og svo fullgildingarskjal það, er hans 

hátign, Niðurlanda konungur hefur undirritað; og eptir að skjöl þessi hafa verið rannsök- 

ud og reynzt að vera Í góðu og rjettu formi, hafa skjölin verið afhent utanríkisráðberra 

hans hátignar, Niðurlanda konungs til þess að verða geymd í skjalasafni utanríkismála- 

stjórnarráðsins í Haag, og skal þessi geymsla koma í stað þess, að málspartar skiptist 

skjölum þessum á. 
Hinir undirskrifuðu sjerstaklegu sendiherrar og ráðherrar með fullu valdi, er 

fengið hafa tilhlýðileg umboð hjá stjórnum sínum, og hinn undirritaði utanríkismála-ráð- 

herra hans hátignar, Niðurlanda konungs, er og hefur fengið umboð bæði frá hans há- 

tign, konunginum í Danmörku og hans hátign, Niðurlanda konungi, hafa auk þess samið 

svo með sjer og hafa orðið á eitt sáttir um, að samningurinn skuli öðlast gildi. tveim 

mánuðum eptir að skrá þessi var dagsett. 

Nr. 7. Augl. #1. maí um staðfesting á samning, er gjörður var í Haag 6. maí 1882."
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Til dettes Befræfteije have Þe teipeftive Befuldbmægtigebe undertegnet nærværende 2 KE 
Konvention og þaatryft famme dereg Segl. ; : Sist 

Udftedt i Haag í 6 Cremplarer, ben 6te Mai 1882. 

(L. S.) [unbert.] G. Bruun. 
— von Odmiðthalg. 
— — Chr. Donner... 
— — Baron AX. b'Anetban. 
— — Leopold Orban. 
— — Greve Qeföbvre de Bébhaine. 
— — Em. Mancel. 
— — BW. Stuart. 
— — GM. Kennedy. 
— — G. Cecil Trevor. 
— —  Rodusfen. 
— — (Eb. Mabujen 

Deponeringð = Protofol. 

S Henhold til be mellem deres refpeftive Meqjeringer trufne Dverengfomíter ere un= 
bertegnebe overordentlige Gefjandter og befuldmægtigede Miniftre for Hans Majeftæt Keiferen 
af Tydffland, Konge af Preusfen, Hans Majeftæt Velgiernes Konge, den Franffe Republif, og 
Hendes Majeftæt Dronningen af det forenede Kongerige Storbritannien og Irland, Ketferinde 
af Indien, idag traadte fammen í Mdenrtgómint“eriet í Haag for, tilligemed Undertegnede, 
Hans Majeftæt Kungen af Nederlandenes Udenrigsminifter, at ffride til Underføgel'en og De: 
poneringen af Ratififationsdofumenterne til den under fjette Mat Atten Hundrete og To vg 
Firfindstyve í Haag undertegnede Konvention om Ordningen af Fifferipolitiet í Nordføen 

udenfor Eoterritorterne. 
Efterat Ratififationsdofumenterne have været fremlagte, og Hans Majeftæt Kongen af 

Nederlandenes Udenrigsminifter foruden Hans Majeftæt Kongen af Danmarks Ratififations- 
Dofument, fom Ubenrigéminifteren i Kjøbenhavn har tilftillet ham veð Sfrivelfe af ellevte 
Juni Atten Hundrede og Tre og Firfindétyve, endvidere har forelagt Bet af Hans Majeftæt 
Kongen af Nederlandene underjfrevne-RNatififationgdofument, famt efterat bemeldte Dofumenter 
ere blevne unterføgte og befuntne í god og behørig Form, ere disfe Aftftykfer blevne afgivne 
til Sans Majeftæt Kongen af Meberlanteneð Udenrigsminifter for at forblive deponerede i Uden- 
rigsminifteriets Arfiv i Haag, idet denne Deponering ffal træde i Stetet for en Udverling 
af de nævnte Dofumenter. 

Undertegnede, af bereð refpeftive Regjeringer behørig bemyndigede overordentlige Ge- 
fandter og befuldmægtigede Miniftre og Undertegnede, Hans Majeftæt Kongen af Nederlan- 
deneg Udenrigsminifter, ligeledes bemyndiget faarel af Hans Majeftæt Kongen af Danmarf 
fom af Hans Majeftæt Kongen af Nederlandene, ere derhos. efter fælleð Overensfomft blevne 
enige om, at Konventionen ffal fræde i Kraft to Maaneder efter nærværende Protofol3 
Datum. 

Nr. 6. Betj. af 3lte Mai om Stadf. af et i Haag d. 6. Mai 1882 affl. Overenst. om Ordn. af Fifter:politiet í Nordf.
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Nr. 7. þessu til staðfestingar hafa umboðsmennirnir, hver um sig, ritað undir skrá 
81. þessa og sett á hana merkisinnsigli sín. 
mai; Samið í 6 frumritum í Haag fimmtánda dag marzmánaðar, náðar-árið átján 

hundruð áttatíu og fjögur, og skal hver hinna sex stjórna fá eitt af frumritunum. 

L. S. (undirrit.) v. D. D. Willebois (fyrir hönd hinnar dönsku stjórnar). 
— —- von Alvensleben. 
— — barón A. d'Anethan. 
— — Louis Leyralle. 
— — W. Stuart. 
— — v. D. D, Willebois. 

þetta gjörist hjermeð öllum kunnugt og skal því viðbætt, að samningsríkin 
hafa 15. dag marzmánaðar þ. á. lagt fullgildingarskjölin til geymslu hjá hinni konung- 
legu niðurlenzku stjórn. 

I stjornarrådi Islands, 31. mai 1884. 

J. Nellemann, 

Nr. 7. Augl. 81. maí um staðfesting á samning, er gjörður var í Haag 6, maí 1882.



49 

Til Befræftelfe heraf have be rejpeftive Befulbmægtigebe undertegnet Protofollen og Hr. 7. 
forfynet ben med deres Baabenfegl. de 

Udfærdiget-i Haag den femtende Dag í Marts, Mandens Mar Atten Hundrede og ' 
Fire og Firfindstyve, í jer Cremplarer, af hvilfe et ffal udleveres til enhver af de fer Regje- 
ringer, - 

L.S. (unbert) v. D. D. Willebois (for den danffe Regjering). 
— — vor Alvensleben. 
— — Baron 4, PH Anethan. 
— — Louis Qeyralle. 
— — QW. Stuart. 
— —  v. 29. D. Willebois. 

Hvilfet herved bringes til almindelig Kundffab, idet tilføjes, at Ratififattonsafterne 
under 15de Marts b. W. af de fontraberende Magter ere blevne deponerede boð den gl. 
nederlandffe Regjering, 

Minifteriet for ISland, den 31te Mai 1884. 

J. Nellemann. 

H. Stephensen. 

Nr. 6. Belj.af31. Mai om Stadf. af en i Haag b. 6. Mat 1882 affl. Dverenst. om Ordn. af Fifteripolitiet í Novdi. 

(Optiytt Side). 



Stjórnartíðindi 1884. A. 50 5 

Nr. 8. Auglysing 
júní. 

um 

að bólusótt gangi í Lundúnum. 

Stjórnarráðinu hefur verið skýrt frá, að bólusótt gangi í Lundúnum, og skal því 

með tilliti til skipa, sem koma til Íslands frá bæ þessum, farið eptir því, sem fyrir er 

mælt í lögum 17. des. 1875 um mótvarnir gegn því, að bólusótt og hin austurlenzka 

kólerusótt og aðrar næmar sóttir flytjist til Íslands. 

Auglýsing þessi gengur þegar í gildi. 

þetta kunngjörist til leiðbeiningar öllum þeim er hlut eiga að máli. 

Í stjórnarráði Íslands, 26. júní 1884. 

J. Nellemann. 

H. Stephensen. 

Nr. 8. Auglýsing 26. júní um að bólusótt gangi í Lundúnum.



Regjeringstidende for 1884. A. öl 5 

Befjendtgjørelfe gs 
Juni. 

om 

en i London herffende Koppeepidemi. 

Da der ifolge modtagen Mebbelelfe for Tiden herffer en Cpidemi af Børnefopper 
i London, ville de i Lov om Foranftaltninger til at forhindre Bornefopperð og ben afiatiffe 
Solerað Indbringelfe til Föland af 17de Decbr. 1875 foreffrevne Forholdsregler være at 
iagttage med Henfyn til Skibe, ber anfomme til Island fra nævnte Sted. 

Denne Befjendigjørelfe træder ftrar í Kraft. 

Hvilfet herved befjendtgjøres til Cfterretning for alle Vedfommende. 

Minifteriet for Island, den 26de Juni 1884. 

J. Nellemann. 

H, Stephensen. 

Nr. 8. Befjendtgjørelfe af 26be Juni om en i London herffende Koppeepidemi, 

(Optrytt Side).



Stjórnartíðindi 1884. A. 52 Rg 

, | ? . 

A Konungleg auglysing 
júlí. : i: | 

um 

að konungur sje kominn heim aptur. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungar, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi. Stórmæri, þjettmerski. 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Eptir að Vjer erum aptur heim komnir úr ferð Vori til útlanda, 

kunngjörum Vjer hjermeð Vorum kæru og trúu þegnum, að Vjer höfum Sjálfir í dag 

tekið við ríkisstjórninni, sem Vjer með Vorri konunglegu auglýsingu 30. dag maím. þ. á. 

samkvæmt 1. grein í lögum 11. febr. 1871, höfðum falið á hendur í fjærvist Vorri syni 

Vorum elskulegum, hans konunglegu tign, krónprinzi Christian Frederik Vilhelm Carl. 

Gefið á Amalínhöll 16. dag júlím. 1884. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8) 

J. BS. Estrup. 

Nr. 9. Konungleg Auglýsing 16. júlí um að konungur sje kominn heim aptur 



Regjeringstidende for 1884. A. 53 Mr. 6. 

16de 
Juli. 

Ullerbviefte Kundgjorelfe hr. 9. 

anganenbe 

Kongens Hjemfomft, 

Vi € h riftian den Miende » af Guds Naade Songe til Danmar, 
de Venderå og Gotherð, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarffen, 

Lanenbørg og Oldenborg, 

Gjøre vitterligt: Cfter at være venbt tilbage fra Bor Reije til Udlandet, fundgjøre Bi herved for Vore fjære og tro Underfaatter, at Vi idag Selv have overtaget Regjeringens 
Borelje, fom Vi ved Vor Allerhøiefte Kundgjørelfe af 30te Mai d. A. í Henhold tilg 1 i 
Loven af Ilte Februar 1871 under Bor åraværelje havde overdraget til Bor Kvitelffede 
Søn, Hans Kongelige Høihed Kronprinds Chriftian Kreberif Vilhelm Carl. ' 

Givet paa Amalienborg, den 16de Juli 1884. 

Under Bor Kongelige Haand og Segl. 

Christian R. 

(1. 8.) 

JB. S, Estrup. 

Mr. 67. Aller. Kundgj. af 16. Imi ang. Kongens Sjemfomit 

(Optryft Side); 



Stjórnartíðindi 1884. A. 54 “ 

Nr. 10. Auglysing 
ágúst. 

um 

að kólerusótt gangi í Italíu. 

Eptir skýrslum til stjórnarráðsins gengur hin austurlenzka kólerusótt um þessar 

mundir í Ítalíu á meginlandinu, og skal því með tilliti til skipa, sem koma til Íslands 

frá höfnunum við Genúaflóann og hið toskanska haf á meginlandi Ítalíu, farið eptir því, 

sem fyrir er mælt í lögum 17. des. 1875 um mótvarnir gegn því, að bólusótt og hin 

austurlenzka kólerusótt og aðrar næmar sóttir flytjist til Íslands. 

Auglýsing þessi gengur þegar Í gildi. 

þetta kunngjörist til leiðbeiningar öllum þeim er hlut eiga að máli. 

I stjórnarráði Íslands, 20. ágúst 1884. 

J. Nellemann. 

H. Stephensen. 

Nr. 10. Auglýsing 20. ág. um.að kólerusótt gangi í Ítalíu.



Regjeringstidende for 1884. A. 55 Mr. 7. 

20be 
Aug. 

Setjenstgjorvelfe gt. 10. 

om 

at der í Stalien herffer afiatiff Kolera. 

Da der ifølge offentlig foreliggende Meddelelfer for Tiden herffer afiatiff Kolera paa SJtaliens Faftland, ville de i Lov om Foranftaltninger til at forhindre Børnefoppers og Den afiatiffe Koleras Iundbringelfe til Island af 17de Decbr. 1875 foreffrevne Forholds- regler være at iagttage med Óenfyn til Skibe, ber anfomme til Island fra IJtalienffe Haft- Iandshavne ved Gennabugten og det Tosfanffe Hav. 

Denne Befjendtajørelfe træder ftrar í Kraft. 

Hvilfet herved befjendtgjøres til Cfterretning for alle Vedfommende. 

WMinifteriet for Island, den 20de Auguft 1884. 

J. Nellemann. 

H. Stephensen. 

Hr. 10. Befjendtgjøvelje af be Lirgnft ot at ber í Jtålien herffer afiatift Sölöta. 

Omtruft.
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I Auglysing 
ágúst. 

um 

bann gegn innflutningi á ýmsum hlutum frá frakkneskum höfnum við miðjarðar- 

hafið og frá höfnunum við Genúaflóann og hið toskanska haf á meginlandi Ítalíu. 

Með auglýsingu frá landshöfðingjanum yfir Íslandi 18. f. m. og auglýsingu 

stjórnarráðsins, dagsettri í dag, er skipað fyrir um, að beita skuli ákvæðum laganna 
17, desember 1875, um mótvarnir gegn því að bólusótt og hin austurlenzka kólerusótt 

flytjist til Íslands, með tilliti til skipa, er koma frá frakkneskum höfnum við miðjarðar- 
hafið og frá höfnunum við Genúaflóann og hið toskanska haf á meginlandi Ítaliu. Jafnframt 

þessu skal og nú ennfremur, samkvæmt lögum 24. oktbr. 1879, 3. grein, bann lagt á, að flutt 

verði með slíkum skipum til Íslands brúkað lín, brúkuð föt og sængurfatnaður, nema þessir 

munir sjeu ferðafatnaður, dulur, brúkað fóður, hnökraull, afklippur af pappír, hár og húðir. 

Auglýsing þessi gengur þegar í gildi. 

þetta kunngjörist til leiðbeiningar öllum þeim er hlut eiga að máli. 

, 

I stjórnarráði Islands, 20. ågust 1884. 

J, Nellemann. 

EH Stephensen. 

Nr. il. Angl. 20. åg. um bann gegn innflutningi á ýmsum hlutum til Íslánds. 

endurprentað..



Befjendtaiorelfe a om . Mig. 

zorbud mob Indførfel til Island af forffjellige Gjenftande fra Franfte 

Middelhavs Havne og fra Staltenffe Faftlandshavne ved Genuabugten 

og bet Tostanffe Hav. 

3 Forbindelfe med Befjendtgjørelfe fra Landshøvdingen over Jåland af 18de f. M., 
famt Minifteriets Befjendtgjørelfe af D. D. om, at Beftemmelferne í Lov om Foranftalt- 
ninger til at forhindre Børnefopyers og ben aftatiffe Koleras Indbringelfe til IWland af 17de 
Decbr. 1875 ffulle træde í Birffomhed med Henfyn til Sfibe, ber anfomme fra Franfte 
Middelhavs Havne og fra Italienffe Kaftlandóhavne ved Genuabugten og det Toðfanfte 
Hav, forbydes herved endvidere i Henhold til Lov 24de Dftober 1879 & 3 al Indførfel til Island 
veð faadanne Sfibe af brugt Linned, brugte Klædningsftyffer, brugte Sengflæder, forfaavidt 
de nævnte Øjenftande iffe høre til Perfoners Reifegods, Klude, brugt Bat, Kradsuld, Papirs 
affalb, Haar og Guder, 

Denne Befjendtgjørelfe træder ftrar í Kraft. 

Hvilfet herved befjendtgjøres til Cfterretning for alle Vedfommende. 

— Minifteriet for Island den 20de Uuguft 1884. 

J. Nellemann. 

H. Stephensen. 

Nr. 21. Betjenndtgj. af 2000 Hug ang. Forbud mod Judførjel fil Island af forffjellige Gjenftanbe. 

Saloner ' 3 . 



Stjórnartíðindi 1884. A. 58 8 

Nr. 12. ER r 22 Auglysing 
séptbr. 

um 

að austurlenzk kólerusóit muni ganga í spánskum höfnum við miðjarðarhafið 

og um bann gegn innflutningi á ýmsum hlutum þaðan 

i til Islands. 

Eptir skyrzlum til stjórnarráðsins má ætla, að hin austurlenzka kólerusótt gangi 

um þessar mundir í nokkrum bæjum á Spáni, einkum í Alicante, og skal því með tilliti 

til skipa, er koma til Íslands frá nokkurri spánskri höfn við miðjarðarhafið farið eptir 

því. sem fyrir er mælt í lögum 17. desember 1875 um mótvarnir gegn því, að bólusótt 
og hin austurlenzka kólerusótt flytjist til Íslands. Auk þess skal og samkvæmt 3. grein 

í lögum 24. október 1879 lagt bann á, að flutt verði með slíkum skipum til Íslands 

brúkað lín, brúkuð föt og sængurfatnaður, nema þessir munir sjeu ferðafatnaður, dulur, 

brúkað fóður, hnökraull, afklippur af pappir, hár og húðir, 

Auglýsing þessi gengur þegar í gildi. 

þetta kunngjörist til leiðbeiningar öllum þeim, er hlut eiga að máli. 

Í stjórnarráði Íslands, 24. september 1884. 

J. Nellemann. 

H. Stephensen. 

Nr. 12. Augl. 24. septbr. um austurlenzka kólerusótt á Spáni.



Hegjeringstibenbe for 1884. A. så Kr. 8. 

Befjendtgjørelfe | Re. 12 
Geptbr. 

om 

at aftatiff Kolera antages at herffe epibemiff i be fpanffe Middelhavs- 

havne famt om Forbud mob Indførfel af forftjellige Gjenftanbe derfra 

til. Fóland. 

Da bet ifølge offentlig foreliggende Medbelelfer maa antages, at der for Tiden herfter 
afiatift Kolera i flere fpanffe Byer, færlig i Alicante, ville de i Lov om Foranftaltninger til at 
forhindre Børnefopper og den afiatifte Kolerag Indbringelfe til Island af 17de December 1875 

foreifreone Forholdsregler være at iagttage med Henfyn til Skibe, ber anfomme til Island fra 
mogen fpanff Wiiddelhavshavn, hvorhos endvidere í HGenhold til Lov af 24de- Oftober 1879 8 3 

al Indførfel til. Island ved faadanne Sfibe af brugt: Linned, brugte Klædningsftyffer, brugte 

Sengflæder, forfaavidt de nævnte Gjenftande iffe høre til Perfoners Mejfegod8, Klude, brugt 
Bat, Kradsuld, Bapiraffalð, Haar og Huder forbydes. 

Denne Beljendtgjørelfe træder ftrar i Kraft. 

Hvilfet herved befjendtgjøres til Gftervetning for alle VGedfommende. 

Minifteriet for Island, den 24de September 1884. 

J. Nellemann. 

H. Stephensen, 

Nr: 12. Belj. 2åde Septbr. om aftatiff Kolerå í Spanien: 

Dptryft Side,



Nr. 13. 
3. 

oktbr. 

Stjórnartíðindi 1884. A. 60 9. 

Lög 

eptirlaun prestekkna. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvik, Holtsetalandi, Stórmæri, Þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

1. grein. 

þær konur, er hjer á eptir verða ekkjur presta, er rjett höfðu til eptirlaúna „ eða 

þegar nutu þeirra, skulu, að undanteknum þeim, er getur um í 6. grein, hafa rjett til að 

fá í eptirlaun !/10 hluta af tekjum brauðanna, eins og þær eru ákveðnar í því brauðamati, 

sem þá er í gildi; þó mega eptirlaunin aldrei nema minna en 100 krónum. 

2. grein. 

þá er tekjur brauðsins nema 1200 kr, eða meiru, greiðast eptirlaunin af brauðinu, 

en að öðrum kosti úr landssjóði. 

3. grein. 

… Ef fleiri en ein ekkja er á brauði, greiðist þó að eins af brauðinu eptirlaun einnar, 

en eptirlaun hinna úr landssjóði. 

4, grein, 

Ef kona sóknarprests, er ekkja verður, eptir að lög þessi hafa öðlazt gildi, hefur 

eptir reglum þeim, er áður giltu, fengið rjett til að fá hærri eptirlaun en þau, er lög 

þessi heimila henni, þá heldur hún þessum rjetti. — Mismunurinn á stærð eptirlaunanna 

greiðist úr landssjóði. 

5. grein. 

Prestekkjur þær, sem engin eptirlaun hafa, er lög bessi öðlast gildi, sökum þess, 

að maður þeirra var prestur í fátæku brauði, fái 100 kr. úr landssjóði að eptirlaunum 

ár hvert, 

6. grein. 

þær ekkjur hafa ekki rjett til eptirlauna, er hafa gipæt eldra manni en 60 ára, 

eða á banasæng hans, eða eptir að hann fjekk lausn frá embætti, eða ef hjónabandinu 

var algjörlega slitið á undan dauða mannsins. : 

Nr. 18. Lög 3. oktbr. um eptirlaun prestekkna.



Regjeringstidende for 1884, A. 61 Mr. 9. 

Lov 

om 

Wræfteenfers Penfion. 

Vi Chriftian den Miende, af Guds Naade Konge til Danmart, 

de Venderå og Gotherå, Hertug til Gleðvig, Holften, Stormarn, Dilmarften, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gjore vitterligt: Althinget har vedtaget og Vi ved Vort Samtyffe ftadfæftet følgende Lov: 

81. 

Hvo for herefter bliver Enfe efter en penfionsberettiget eller penfioneret Præft, ffal 

med de i &'6 anførte Undtagelfer have Met til fom Benfion at erholde "/1o af Kaldets Ind= 

tægter, faaledes fom biðje ere faftfatte i den da gjældende Regulering, dog at Penfionen aldrig 
udgjør et mindre Beløb end 100 Kr. 

282, 
Naar Kaldets Indtægter udgjøre 1,200 Kr. eller derover, udredes Benfionen af Kaldet; 

i modfat Fald afholdes den af Landskasfen. 

& 3, 

Er der flere Enfer i et Kald, betaleg dog fun 1 Enfepenfion af Kaldet, hvorimod 
Landsfasfen udreder de andre Enfepenfioner. 

8S4 

Har en Sognepræfts Huftru, fom bliver Enfe, efter at denne Lov er traadt i Kraft, 
efter de tidligere gjældende Regler erhvervet Adgang. til at erholde højere Penfion end den, ber vilde 
tilfomme hende efter nærværende Lovs Forffrifter, beholder hun for fin Perfon Retten til ben 

højere Penfion. Forftjelen mellem Penftonernes Gtorrelje udredes af Landstasfen. 

& 5. 

De Præfteenfer, jom paa den Tid, denne Lov træder i Kraft, paa Grund af Kaldets 
Fattigdom iffe ere penfionerede, erholde en Penfion af 100 Kv. aarlig, der afholdes af Lands- 

faðfen. 

8 6. 
Uberettigede til Benfion ere be Enter, hvis WÆgteffab er indgaaet efter Mandens 60de 

War eller paa hang Dødsleie, eller efter at han var afflediget, eller hvis Wgteffab var aldeleg 

ophævet inder Mandens Død. | 

Nr. 13. Lov af 3dte Oktbr. om Præfteenfers PVenfion 

Mt. 13. 
3die 

Oftbr.
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7. grein. 

þá missast eptirlaun ekkna: 1) er ekkjan giptist aptur; 2) er hún sezt að Í út- 
löndum án leyfis konungs; 3) er hún í 3 ár eigi hefur hirt eptirlaunin, enda getur hún 

eigi á síðan sannað lögleg forföll; 4) er hún verður dæmd sek í einhverri athöfn, sem að 

almenningsáliti er svívirðileg. þá er eptirlaun tapast af því, að ekkjan hefur gipzt aptur, 

á hún rjett á að nýju að fá hin sömu eptirlaun, er hún aptur verður ekkja, ef hún ekki 
hefur öðlazt rjett til eptirlauna með hinni seinni giptingu. 

8. grein. 

Ekkjur presta, er í embætti sínu deyja, eiga rjett á samkvæmt konungsbrjefi 5. 

júni 1750 að fá hjá stiptsyfirvöldunum eina af kirkjujörðum brauðsins til ábúðar fyrir 
vanalegt eptirgjald. 

9. grein. 

Skylda sú, er samkvæmt konungsbrjefi 5. júní 1750 og tilsk. 3. maí 1743 hvílir 
á þeim, er fá veitingu fyrir vissum brauðum, til að greiða þóknun til fátækra prestekkna 
og hins lærða skóla, er úr gildi numin. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 3. október 1884. 

ÍS 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8.) 

J. Nellemann. 

Nr. 18. Lög 3. oktbr. um eptirlaun prestekkna.
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87. - 
Entepenfion ophører: 1) naar Enfen indgaar nyt Ægteffab; 2) naar hun tager Ophold 

i Udlandet uden Kongens Gamtyffe; 3) naar hun í 8 Aar iffe har hævet Benfion uden fenere 

at funne bevife lovlig Forhindring; 4) naar hun ved Dom findes fyldig i en i ben offentlige 

Mening vanærende Handling. Naar Penfionen ev ophørt derved, at Enfen har indladt fig i 

nyt Ægteftab, er hun berettiget til atter at faa den famme Benfion, naar hun igjen bliver Ente, 

for faa vidt hun iffe har erhvervet Adgang til Penfion ved at indgaa bet fenere Ægteftab. 

8 8. . 

Enter efter Vræfter, der dø í deres "Kald ffitlle være berettigede til i Henhold til Mer 

ffript af dte Juni 1750 at faa af Gtiftðovrigheben anvift fom Brugsjord em af de Kaldet tile 

hørende Kirfejorder imod deraf at fvare bert fædvanlige Bygfelsafgift. 

& 9. 

Den Forpligtelfe til at betale en Kjendelfe til fattige Præfteenfer og den lærde Sfole, 

der ifølge Reftript af dte Juni 1750 og Forordning. af 3die Mai 1743 paahviler dem, der be- 

fordres til viðje Præftefald, ophæves. 

Hvorefter alle Vedkommende fig have at rette. 

Givet pan Amalienborg, den 3die Oktober 1884. 

Under Bor Kongelige Haand og Segl. 

Christian R. 

— (L. S)) 

Nr. 18. 
3die 

Oftor. 

J, Nellemann. 

Nr. 13. Rob af 3bie Oftbr. om Præfteenterð Péitfiont.
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Auglysing 

um 

endurskoðað brauðamat á Íslandi. 

Samkvæmt þegnlegum tillögum stjórnarráðsins hefur hans hátign konunginum 

þókknazt í dag allramildilegast að staðfesta hið endurskoðaða brauðamat á Íslandi, 
er prentað er hjer á eptir í skránni A, og samið hefur verið samkvæmt tilskipun 15. 

desember 1865 1. grein, þannig að tjeð brauðamat öðlazt gildi um leið og lög um 
eptirlaun prestekkna, er út hafa komið sama dag, en þó þannig að fara á eptir. tekju- 

upphæðum þeim, er til eru færðar á viðaukaskránni B, er og er prentuð hjer á eptir,. 
með tilliti til þeirra brauða, er þar standa, þangað til skipun sú smám saman kemst á, 

er ákveðin er með lögum um skipun prestakalla 27. febrúar 1880, og lögum 4. nóvbr, 
1881 og 12. jan. þ. á., er breyta tjeðum lögum. 

þetta kunngjörist til leiðbeiningar öllum þeim, er hlut eiga að máli. 

Í stjórnarráði Íslands, 3. október 1884. 

J. Nellemann. 

H. Stephensen. 

Nr. 14. Augl. 3. oktbr. um endurskoðað brauðamat á Íslandi.
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Befjendtgjørelfe | Br 14. 
Oftbr. 

angaaenbe 

en revideret Fortegnelfe over be islandfte Præftefalds Snbtægter. 

Þaa Minifterietð derom nedlagte allerunderbanigfte Foreftilling har bet behaget Hans 

Dajeftæt Kongen under D. D. allernaadigft at ftadfæfte hostrylte ifølge Anordning af 15de 

December 1865 & 1 affattede reviderede Fortegnelfe Litr. A over de islandffe Præftefalds 

Indtægter, faaledes at bemeldte Fortegnelje træder i Kraft famtidig med den under famme 

Datitm emanerede Lov om BPræfteenfers Penfion, dog faaledes, at den paa den ligeledes i hog- 
teyfte Tillægsfortegnelfe B anførte IndtægtSanfættelfe vil være at følge med Henfyn til de der 
anførte Præftefald, indtil den ved Lov af 27de Februar 1880 om Omordning af Bræftefaldene 

og Lov af 4de November 1881 og 12te Januar d. A. hvorved førftnævnte Lov er forandret, 

faftjatte Ordning efterhaanden bliver gjennemført. 

Hvilfet herved befjendtgjøres til Cfterretning for alle Vedfommende. 

Minifteriet for Island, den 3die Oltøber 1884. 

J. Nellemann. 

H. Stephensen. 

Si. 14. Befi, af 3die Öltór. ang. éti tébið. Fort. over be isl, Præftefalbs Indtægter:
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Nr. 14. Endurskoðað brauðamat 
oktbr. 

á Íslandi 

samið samkvæmt tilskipun 15. desember 1865 1. grein og allramildilegast stað- 

fest með konungsúrskurði dagsettum 3. október 1884. 

Brauðin, einsog þeim er skipað með lögum 27. febrúar 1880, smbr. lög 

4. nóvember 1881 og 12. janúar 1884. 

Norðurmúlaprófastsdæmi. 
Kr. a. 

1. Skeggjastaðir: Skeggjastaðasókn.......0s000.00.....00.. sæ er ki 1,110. 26 
2. Hof í Vopnafirði: Hofssókn....... AR 2,960. 57 
8. Hofteigur: Hofteigssókn ....0.0000.0.0... 0... sense te id e ace 823, 08 

4. Kirkjubær í Tungu: Kirkubæjarsøkn......000000rererkrerere ei 1,609. 34 
5, Hjaltastaður: Hjaltastaðar og Eyðasóknir......0.00eesnesneenetnn00s 1,368. 70 
6. Valþjófsstaður: Valþjófsstaðar og Ássóknir „....0..0.... 0... 4444 1,845,.07 

1. Desjarmyri: Desjarmýrar, Njarðvíkur og Husavikurséknir .......…..….… — 1,189. 53 

Súuðurmúlaprófastsdæmi. 

„8. Dvergasteinn: Dvergasteins og Klyppsstaðarsóknir. .........0. 404% 1,364. 26 

9. Fjörður í Mjóafirði: Fjarðarsókn ....00000..0....0% seed vé. 1,278. 60 

10. Vallanes: Vallaness, Hallormsstaðar og þingmúlasóknir ........0000%. 2,172, 38 
11. Skorrastaður: Skorrastaðarsókn......0.e.0..... FR AAA 1,056. 52 

12. Hólmar í Reyðarfirði: Hólmasókn ........ AAA RA .…… 1,937, 81 
13. Kolfreyjustaður: Kolfreyjustaðarsókn ...... ARI si dsn1.00s eee. 1,441, 27 
14, Stöð í Stöðvarfirði: Stöðvarsókn ..ccccneeneene...e. 0... seen... 979. 97 
15, Heydalir: Heydalasókn......... sei... sen FR AAA se. 1,711. 13 

16. Berufjörður: Berufjarðar og Beruness-sóknir „.....000.n0..........00 1,061, öd 

17. Hof í Álptafirði: Hofs og Hálssóknir ..... FR ververrrnssesesssss 1,483. 96 
Nr. 14. - Augl. 3. oktbr. um endurskoðað brauðamat á Íslandi.
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Revideret Fortegnelfe over Præftefadenes Indtægter 

i Ysland, 

affattet í Henhold til Anordning 15de Decbr. 1865 & 1 og allernandigft ftadfæftet 

#
9
 

N
o
u
 

8. 
9. 

10. 
11. 
12. 
18. 
14. 
15. 
16. 
17, 
Nr. 14. Belj. 8. Oltbr. ang. en revideret Fóttegnelje over Præftelaldenes Indtægter í Island. 

beð allerhøiefte Mejolution af 3bie Oktober 1884. 

A. 

Salbene, faaledes fom de ere ordnede ved Lov 27de Febr. 1880, jfr. Lov 
4de November 1881 og Lov 12te Januar 1884. 

Norder- Mula Provfti. 

Gfeggjaftadir: Gteggjaftada Sogn... rr renerne 
Hof i Bopnafjord: Hofs Gogt.......000.0 sn 
Hofteigur: Hofteigs Sogn ....0..0.00.0.0 0... 
Kirfjubær í Tungu: Kirfjubæjar Sogn „......... ARI 
Hjaltaftadur: Bjaltaftadar og Eyða Sogne ..............… FR 
Balthjofðftaður: Vultbjofsftadar og AS Sogne .....0.0.000.0 0. 
Deðjamyri: Deðjamyrar, Njardvifur og Husavifur Sogne ......0...... 

Sønder=Mula Provfti. 

Dvergaftein: QDvergafteins- og Klyppjtadar Gogtes....s.ss 
Bjordur í Mjoafjord: Fjardar Sogn ......0.0%..0 000. 
Vallanes: Vallanes, Halformsftadar og- Thingmula Sogne .............. 
Sforraftadur: Sforraftadar Sogn. siss 
Holmar i Reydarfjord: Holma Gogn.......0.%% s.n 
Kolfreyjuftadur: Kolfreyjuftadar Gogt..........0 0000 
Stød i Stødvarfjord: Stødvar Sogn, 0... . 
HDeydalir: Heydala Sogn „occcccsessernrr nr tr a 
Berufjørdur: Berufjarðar og Berunes Gogne.....s.s0.ss revyer 
Hof i Alptafjord: Hofs og Hals Gogne ........... ON 

Kr. 

1,110. 
2,960. 

823, 
1,609, 
1,368. 
1,845, 
1,189, 

1,364. 
1,278. 
2,172; 
1,056. 
1,937. 
1,441. 

979. 
1,711. 
1,061. 
1,483. 

26 
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Austurskaptafellsprófastsdæmi. 
Kr. a. 

Nr. 14, 18. Stafafell í Lóni: Stafafellssókn „....csev.eevevveevsss rnenee 1,172. 46 

19. Bjarnanes: Bjarnaness, Hoffells og Einholtssóknir ...x...00.000.%.... 1,361, 61 
oki 20. Kálfafellsstaður: Kálfafellssókn í Hornafirði ......0.00.0000.0.. 0500 775. 18 

21. Sandfell í Öræfum: Sandfells og Hofssóknir..... nr óð ver 778. 83 

Vesturskaptafellsprófastsdæmi. 

22. Kirkjubæjarklaustur: Prestsbakka og Kálfafellssóknir...............%. 1,417. 91 
23. Ásar Í Skaptártungu: Ása og Búlandssóknir........000..0. 0... 0... 998. 25 
24. Meðallandsþing: Langholtssókn .......0....%%%0.0. 00 ntvn nn 791. 19 

25. Þykkvabæjarklaustur: þykkvabæjarsókn ..........000%%% 000... nn nn. 637. öl 
26. Myrdalsþing: Dyrhóla, Sólheima, Reynis og Höfðabrekkusóknir........ 1,322, 03 

Rangárvallaprófastsdæmi. 

21. Eyvindarhólar: Skóga, Eyvindarhóla og Steinasóknir ...... sn 1,018; 14 
28. Holt undir Eyjafjöllum: Holts og Stóradalssóknir.,.....0..00..... …… 2,040. 54 
29. Breiðabólsstaður í Fljótshlíð: Breiðabólsstaðar Teigs og Eyvindarmúla- 

Såknir. seeren teser ere rer eres eneret reserveret 2,562, 69 
30. Landeyjaping: Kross, Vodmulastada og Sigluvíkursóknir............%. 1,379, 20 

31. Oddi: Odda, Stórólfshvols og Keldnasóknir ..........00rrrererrrrver 2,529. 97 

32. Stóruvellir: Stóruvalla, Skarðs og Klofasóknir „...cc..000.ccccennnn 1,058. 90 

83. Holtaþing: Marteinstungu, Haga og Árbæjarsóknir............0...... 1,066. 10 
34, Kálfholt: Kálfholts, Áss og Hofssóknir .......0.00000 000... 1,089, 01 

35, Vestmannaeyjar: Ofanleytissókn,.... senðnsssssnnsssðsð ss 1,407. 36 

Árnessprófastsdæmi. 

36. Stórinúpur og Hrepphólar: Stóranúps og Hrepphólasóknir.......0..... 1,142. 88 

37. Hruni: Hruna og Tungufellssóknir..... ess 1,390. 50 
88. Ólafsvellir: Ólafsvalla og Skálholtssóknir ...... venner 905. 44 

39, Torfastaðir: Torfastaða, Haukadals, Bræðratungu og Úthlíðarsóknir .... 966. 91 
40. Mosfell: Mosfells og Miðdalssóknir sv AIR FI 1,028, 64 
41. Klausturhólar: Klausturhóla, Búrfells og Úlfljótsvatnssóknir AÐA 853. 19 
42, Þingvellir: pingvallasékn,.,..........:… sn FE SEERNE BEDE ' 853, 37 

43, Hraungerði: Hraungerðis, Hróarsholts og Laugardælasóknir „.......... 1,472. 86 

44, Gaulverjabær: Gaulverjabæjar og Villingaholtssóknir ....0...00....... 1,398. 61 
45. Stokkseyri: Stokkseyrar og Kaldaðarnessóknir „,......0.000.0... ere 1,815. 85 
46. Arnarbæli: Arnarbælis, Hjalla og Reykjasóknir ...... AR 244,4, 1,708, 19 

47. Selvogsping: Selvogs og Krysuvikurséknir,..,............ bererer sxvs 915. 31 

Kjalarnessprófasts dæmi. 

48, Staður í Grindavík: Staðarsókn ....c...0...0.e.e nes 780. 75 
49. Útskálar: Útskála, Kirkjuvogs og Hvalsnessóknir „.... HERA 1,696. 88 

Nr. 14. Augl. 8. oktbr. um endurskoðað brauðamat á Íslandi, .
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Øfter=Sbaptafells Brovíti. 

Gtafafell i Lon: Gtafafellð Goqgtt....r.sess se 

Bjarnarne8: Bjarnarne8, Hoffells og Cinholts Sogne si 
Salfafelsftadur: Kalfafels Sogn i Hornafjord ..0...00000 0 

Sandfell í Øræfum: Sandfells og Hofgs Gogtter.ss.sscsssss ir 

Befter-Glaptafells Provfti. 

Kirfjubæjarklofter :. Breftbaffa og Kalfafells Sogne .....0.0%%% 0... 

Afar i Sfaptartunga: Afa og Bulands Sogne ....000.%. 00. 

Mtedallandsthing: Langholt Sogn......00rrrree 0 rss 
Æbhyffvabæjarflofter: Ehytfvabæjar Gogtt...cs0.00sns ern EK 

Myrdalsthing: Dyrhola, Golbeima, Reynið og Þöfdabreffu Gogne....... 

Rangarvalla Provfti. 

Eyvindarholar: Sfoga, Eyvindarhola og Steina Gogtte.....000%%. 0... 
Holt under Eyjafjallum: Holts og Gtoradalð Sogne „20.00.0000... 0... 

Breidabolsftadur í Fljotshlið: Breidabolsftadar, Teig8 og Cyvindarmula 

Sogne 2.cssensensssssestss rss 

Randeyjathing: Krogg, Boðmulaftada og Sigluvifur Sogne 00... 

Dddi: Odda, Storolfgshuolg og Keldna Sogne .....00000000 0... 
Gtoruvellir: Storuvalla, Sfards og Klofa Gogte.......0000000 0000. 

Holtathing: Marteinstungu, Haga og Arbæjar Goge......00%%%0 sv ni nr 
Kalfholt: Kalfholts, AS og Hofg Gogtter...s.s.sssrsnnrrnr rr 
Beftmannaeyjar: Ofanlentis Gogn........ FARNIR 

Arnes Provfti. 

Storinupur og Hreppholar: Storanups og Hrepphola Sogne ,........4.… 

Hruni: Hruna og Tungufells Sogne 00.00.0000... tn rr 

ODlafsvellir: Olafsvalla ng Sfalholts Sogne ...... ARI 
- Eotfaftadir: Torfaftada, Haufadals, Bræbratungu og Uthlidar Sogne ..... 

Mosfell: Mosfells og Middals Gogtte...ssssssssesr rr 

Klaufturholar : Klaufturhola, Burfells og Ulfljotsvatns Sogne... ......... 

Thingvelliv: Thingvalla Sogn... sess 

Hraungerdi: Hraungerdis, Hroarsholts sg Laugardæla Sogne..........…… 
Gaulverjabær: Gaulverjarbæjar og Villingaholtg Goge........%.... 0. 

Etoffseyri: Gtoffseyrar og Kaldadarne8 Sogne ......%%%%%0 nn. 
Arnarbæli: Arnarbælis, Hjalla og Meyfja Sogne ....0%%%%0 nn nn in 
Selvogsthing : Selvogs og Krisuvifur Sogne ...005000000. nn. 

Kjalarneg Provfti. 

Stadur i Grindavil: Stadar Sogn 00.00.0050 . 

Utffalar: Utffala, Kirfjuvogs og Hvalsnes Sogne sn 

Kr. 

1,172, 
1,861, 

Ø. 
46 Yr. 14. 
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61 Oktbr. 
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Nr. 14. 0, Kálfatjörn: Kálfatjarnar og Njarðvíkursóknir .........0000.0. 00. 
si ól. Garðar á Álptanesi: Garða og Bessastaðasóknir.........0000.0000000. 

52. Reykjavík: Reykjavíkursókn.........0000...0. 0. 
53. Mosfell: Mosfells, Gufuness og Brautarholtssóknir ......0..0.00.0.... 
54, Reynivellir: Reynivalla og Saurbæjarsóknir,,........ AR 

i „ 71, Sudurdalaping: Sauðafells, Snéksdals.og Stóravatnshornssóknir,........ ' 

70 

Borgarfjarðarprófastsdæmi. 

55, Saurbær á Hvalfjarðarströnd: Saurbæjar, Leirár og Melasóknir ........ 
56. Garðar á Akranesi: Garðasókn „........0.0.000 000... 0. nn 
57. Hestþing: Hvanneyrar og Bæjarsóknir.......0.0.000000. nn. 
58. Lundur: Lundar og Fitjasóknir FONS NNSRNRRR 
59. Reykholt: Reykholts og Stóraássóknir „.........00000.... eve deretee 

Mýraprófastsdæmi. 

60. Gilsbakki: Gilsbakka og Síðumúlasóknir..,..........0.0 00... 0... 
61. Hvammur í Norðurárdal: Hvamms og Norðtungusóknir........,...... 
62. Stafholt: Stafholts og Hjarðarholtssóknir „....1.00.0.0000.. 0... 
63. Borg: Borgar, Álptaness og Álptatungusóknir „.......0.000 000. 0. 0... 
64, Staðarhraun: Staðarhrauns, Akra, Hjörtsseyjar og Hítarðalssóknir...... 

Snæfellsnessprófastsdæmi. 

65. Miklaholt: Miklaholts, Rauðamels, Kolbeinsstaða og Krossholtssóknir... 
66. Staðarstaður: Staðarstaðar, Búða og Knararsóknir ................... 
67. Nesþing: Ingjaldshóls, Fróðár, Einarslóns og Laugarbrekkusóknir ...... 
68. Setberg: Setbergssókn........0.0...0sns nr 
69. Helgafell: Helgafells, Bjarnarhafnar og Stykkishólmssóknir „........... 
70. Breiðabólstaður á Skógarströnd: Breiðabólsstaðar og Narfeyrarsóknir .. 

Dalaprófastsdæmi: 

72. Hjarðarholt í Laxárdal: Hjarðarholts, Hvamms og Ásgarðssóknir....... 
73. Staðarfellsþing: Staðarfells og Dagverðnarnessóknir .................. 
14. Saurbæjar og Skarðsþing: Skarðs, Staðarhóls og Hvolssóknir .......... 

Barðastrandarprófastsdæmi. 

75. Staður á Reykjanesi: Staðar og Reykhólasóknir .........00..0..00... 
76. Garpsdalur: Garpsdalssókn................00000. ars 
77. Gufudalur: Gufuðalssókn,,.....000.0000. rentier 
18. Flatey: Flateyjar og Múlasóknir......,0..000...ssne sn a 

Nr 14 Augl. 3. oktbr. um endurskoðað :brauðamat á „Íslandi. 

a. 

„ 63 
2,72 

„79 
67 

. 45 

… 62 

„61 

„44 

69 
„00 

. 38 

„20 
„ 63 

. 57 
08 

„67 

39 
"25 

„ 4l 

. 08 

„68 

3. 60 
81 
01 

89 

„16 

„14 

AT 

„70



50. 
öl. 
52, 

53. 

54. 

óð. 
56. 

57, 
58. 

59, 

60. 
61. 
62. 
63, 
64, 

65. 
66. 
67. 

68. 
69, 

70. 

71. 

72. 

13. 

74. 

75. 

76. 
77. 

78. 

71 

Qalfatjorn: Kalfatjarnar og Njardvifur: Sogne svende. 

Gardar paa Alptanes: Garda og Besfaftada Gogte....cc.c.sssner 
Reyfjavif: Reykjavik Gogtt......00%.sn ern FR 

Mosfell: Mosfellg, Gufunes og Brautarholts. Sogne .................. 
Reynivelliv: Reynivalla og Saurbæjar Sogne ....0.0.00 0. 

Borgarfjords Provfti. 

Saurbær paa Hvalfjardarftrønd: Gaurbæjar, Leirar og Mela Gogne...... 

Gardar paa Afranes: Garda Sogn „..c..0c0is sr 

Heftthing: Hvanneyrar og Bæjar Gogtte....0..0.%%s rss 

Qundur: Lundar og Fitja Gogte.......0...0.. 0. 
Reitholt: Reifholts og Storaas Gogte......s.s.00s 0 

Myra Brovfti. 

Gilbafti: Gilsbaffa og Sidumula Gogne....., 

Snæfellsnæs Provfti. 

Mitlaholt: Miflaholts, Raudamels, Qolbeinsjtada og Krossholts Sogne ... 

Stadarftadur: Stadarftadar, Buda og Knarar Gogtte...sscss0rs 
Nestbing: Ingjaldshols, Frodar, Cinarslons og Qangarbreffn Gogne....... 

Setberg: Setbergg Gognt ......... RANA 
HDelgafell: Gelgafella, Bjarnarþafnar og Styffisholms: Gogne ..,....... IR 

Breibabolftadur paa Sfogarftrønd: Breidabolftadar ag Marfeyrar Gogne... 

Dala Provfti. 

Sudurdalathing: Gaubafells, Snofsdals og Storavatnshorns Gogne...... 
Hjardarholt í Ragardal: Hjardarholts, Hvamms og Asgards Gogne....... 
Standarfellsthing : Gtabarfellð og Dagverdarnes Sogne... 
Saurbæjar og Sfardsthing: Sfards, Stadarhols og Hvols Sogne ....... 

Bardaftrands Brovjti. 

Stadur paa Renyfjanes: Stadar og Reyfhola Sogne .......1%..0..... 5 

Garpsdalur: Garpsdals Sogn .......0.0..0.0 0. SKRR 
Gufudalur: Gufubalð Sogn ......0..00.0 0. ss RP 

Flatey: Flateyjar og Mula Sogne, sst ss 
Nr. 14. Belg. 3. Oktbr. ang. en revideret Fortegnelfe. over Bræftefaldenes Indtægter i Island. 

KKK KKK EK 49044444 + 

Óvammur í Nordurardal: Hvamms og Nordtungu Sogne 0001... 
Gtafholt: Stafholts og Hjardarholts Sogne ....000..00 000 
Borg: Borgar, Alptanes og Alptatungu Gogte......0.00.000 0 
Stadarhraun: Stadarhrauns, Afra, Hjørtsenjar og Hitardals Gogne...... 

fr. 

1,253, 
2,522. 

%. 
63 Tr. 14. 

3die 
72 Ottbr. 

3,758, 79 

1,273. 
1,530, 

1,338. 
1,541. 

997, 
937, 

1,594. 

997. 
1,169, 
1,674. 
1,575. 
9,456, 

1,660, 
2,034. 
1,356. 
1,112, 
2,309, 
1,088. 

1,763, 
1,573. 

1,318. 
1,887. 

1,415. 
884. 
809. 

1,078. 

67 
45 

62 
61 

54 

69 

00 

33 
20 

63 

57 

08 

67 

39. 
25 
41 

03 
68 

60 
31 
01 
89 
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14 
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Nr. 14. 79. 

oktbr. 80. 

81. 

82. 

83. 

84. 

85. 
86. 

87. 
88. 

89. 
90. 

91. 
92. 

93. 
94. 

95. 

96. 

97. 
98. 

99. 
100. 
101. 
102. 
103. 

104. 
105. 

106. 

12 

Brjámslækur: Brjámslækjar og Hagasjóknir „.cc..s.sesnrnsn si 

Sauðlauksdalur: Saudlauksdals, Breiðuvíkur og Saurbæjarsóknir........ 
Selárdalur: Selárdals og ORRA SG AS 

Otrardalur: Otrarðalssókn ...cc.000.000n. nn AR 

Vosturísafjarðarprófastsdæmi. 

Rafnseyri: Rafnseyrar og Álptamýrarsóknir.,........000 00... enn. 

Sandar: Sanda og Hraunssóknir „....c0.00.0...%. FE ARA 
Dýrafjarðarþing: Mýra, Núps og Sæbólssóknir......0000000. 00... 
Holt í Önundarfirði: Holts og Kirkjubólssóknir og Staðarsókn i Súganda- 

14) SARA eeen 

Norðurísafjarðarprófastsdæmi. 

Eyri við Skutulsfjörð: Eyrarsókn í Skutulsfirði og Hólssókn í Bolungavík 
Ögurþing: Ögur og Eyrarsóknir „.........0..0.. 0... sn 
Vatnsfjörður: Vatnsfjarðarsókn „......0..0.000 00. senn nan 
Kirkjubólsþing og Staður á Snæfjallaströnd: Kirkjubólssókn og Unaðs- 
dalssókn á Snæfjallaströnd. ...........%..000.. sn 

Staður í Grunnavík: Staðarsókn ........0...000..0.. ns enn 
Staður í Aðalvík: Staðarsókn ........0.00..0... ne... FR 

Strandaprófastsdæmi. 

Árnes: Árnessókn ....0.00000..... FAR DESUDEN: 
Staður í Steingrímsfirði: Staðar og Kaldrananessóknir „........ a 
Tröllatunga: Tröllatungu og Fellssóknir ,.....0000.00.. 0. ens 

Prestsbakki: Prestsbakka og Óspakseyrarsóknir 0000. 

Húnavatnsprófastsdæmi. 

Staður í Hrútafirði: Staðar og Núpssóknir .,....1..00.0...0 0. 
Melstaður: Mclstaðar Kirkjuhvamms og Staðarbakkasóknir ............ 
Tjörn á Vatnsnesi: Tjarnar og Vesturhópshólasóknir „........0....... 
Breiðabólsstaður í Vesturhópi: Breiðabólsstaðar og Víðidalstungusóknir. 

Þingeyrar: þingeyra og Hjaltabakkasóknir ..... ARA 
Undirfell: Undirfells og Grímstungusóknir „.....0000000. 0000... 

Auðkúla: Auðkúlu og Svínavatnssóknir „......%%.....snnna eks enedes 
Bergstaðir: Bergstaða og Bólstaðahlíðarsóknir .......0000000......0.. 

Höskuldsstaðir: Höskuldsstaðá og. Holtastaðasóknir........00. 0... 

Hof: Hofs og Spákonuféllssóknir „...... á Tele 4 SERGE ER 

Nr. 14. Augl. 3. oktbr. um endurskoðað brauðamat á Íslandi. 

Kr. 

1,022. 

903. 

1,424, 
764. 

983. 
920, 

908. 
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Brjamslæfur: Brjamslæfjar og Haga Sogne s...0000.0% 000. 

Ganðlanfgbalur: Saudlaufsdals, Breibavifur og Gaurbæjar Gogne....... 
Gelardalur: Selardals og Storulaugadals Sogne .......0.00..00 00. 

Otrardalur: Otrardals Sogn ........0000.0 0000 nn 

Vefter-Ifafjords Provfti. 

Rafnseyri: Rafnseyrar og Alptamyrar Gogtte......0..00.0r 
Sandar: Sanda og Hrauns Gogte......0.00%% 000 nn ir sn 

Dyrafjardarthing: Myra, Mup8 og Sæbols Sogne... sense er deenee 

Holt í Ønundarfjord: Holts og Kirfjubolð Sogne og Stadar Sogn í Sug- 
andafjord .ossssssess sr sess 

Morber:Sfafjord8 Provfti. 

Eyri veð Sfutulsfjord: Eyrar Sogn i Sfutulsfjord og Holg Sogn i 
Bolingavif. ....0....0.. FR AR RR .…… 

Øgurthing: Ögur og Eyrar Sogne.......4. ns FAR 
Vatnsfjørdur: Batnsfjardar Sogn cccccceesceensrr rr … 
Kirfjubolsthing og Stadur paa Snæfjallaftrønd: Kirfjubols Sogn og Unads- 

dalg Sogn paa Snæfjallaftrønd „00.00.0000. FARI AR 

Stadur í Grunnavif: Gtabar Gogte...000ssseeeeðrsn rn 
Stadur i Adalvif: Stadar Sogn .0s00c0sss... brede, 4, 

Stranda Brovíti. 

Urnes: Arnes Gogntissscscss ARI AR RIR 
Stadur i Gteingrimsfjorð: Stadar og Kaldvananes Sogne rr 

Zrøllatunga: Trøllatungu og Felis Gogtte....scccssserer enn 
Breftbafti: Prejftbaffa og DSpafseyrar Gogte....s.00s0ss sten 

Hunavatns Provfti. 

Stadur i Hrutafjord: Stadar og Nups Gogtte....ssssnssss 

Welftadur: Mtelftadar, Kirfjuhamms og Gtadarbaffa Sogne ............ 
Zjørn paa Batnsneð: Tjarnar og BVefturhopshola Sogne........202144… 

Breidabolftadur i Vefterhop : Breidabolftadar og Bididalstungu Gogne.... 

Zhingeyrar: Thingeyra og Þjaltabaffa Gogtte..00.0...... AIR 
Unbdirfell: Undirfells og Grimstungu Gognei...00000000.. FR 

Wudfnla: Audlulu og Gvinavatn8 Gogttessocssssssssnnsss rr 
Bergftadir: Bergftada og Bolftadahlidar Sogne „...000000. 0 
Højfuldftadir: Høffuldsftada og Holtaftada Gogttersssrsssrrrrr es rene 

Hof: Hofgs og Spafonufells Sogne rer rer rn... AN 

Kr. 
1,022, 

903. 
1,424, 

764. 

983. 

920. 
908. 

1,748, 

1,831. 
1,047. 
1,702, 
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1,067, 

1,253. 
1,479. 

843, 
1,157. 
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1,589. 
1,223. 
1,036. 
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1,075. 
1,562, 
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Skagafjarðarprófastsdæmi. 

Nr. 14. 107. Hvammur: Hvamms og Ketusóknir ......00005..0.. NR 
3. 

oktbr. 
108. Ríp: Rípursókn ........).0...... 000. 

109. Glaumbær: Glaumbæjar og Víðimýrarsóknir..........0...000 0... 
110. Reynistaður: Reynistaðar, Fagraness og Sjávarborgatsóknir „.......... 

111. Mælifell: Mælifells og Reykjasóknir.........0000.0000.n nn 

112. Goðdalir: Goðdala og Ábæjarsóknir....... FA VONAR 
113. Miklibær í Blönduhlíð: Miklabæjar, Silfrastaða og Flugumýrarsóknir … 
114. Vidvík: Viðvíkur, Hóla og Hofsstaðasóknir...... PFA 

115. Hof og Miklibær í Óslandshlíð: Hofs og Miklabæjarsóknir............ 
116. Fell: Fells og Höfðasóknir.........00.....00 0000. 

117. Bard: Barðs og Holtssóknir og Knappstaðasókn í Stíflu ....,......... 

Eyjafjarðarprófastsdæmi. 

118. Miðgarðar í Grímsey ......000000000ns enn 
119. Hvanneyri: Hvanneyrarsókn.........00..0.00nneees rss 
120. Kvíabekkur....0ceeesessevnesssssssss rss 

121. Tjörn í Svarfaðardal: Tjarnar, Upsa og Urðasókmir .......00.000.00... 

122. Vellir: Valla og Stærraárskógssóknir.......... FKR se ARK 
123. Möðruvellir: Möðruvalla og Glæsibæjarsóknir „........0000.0..0.... . 
124.. Bægisá: Bægisár, Bakka og Myrkársóknir „.....00000.......0. KAN 
125. Akureyri: Akureyrar og Lögmannshlíðarsóknir „....,...000..500.0.0. 

126. Grundarþing: Grundar, Múnkaþverár og Kaupangssóknir..,.......0... 
127. Saurbær: Saurbæjar, Möðruvalla, Hóla og Miklagarðssóknir,....... sv 

Suðurþingeyjarprófastsdæmi. 

128. Laufás: Laufáss og Svalbarðssóknir .....0...0...0.00 reverse 
129. Höfði: Höfða og Grýtubakkasóknir................0..00 000... 
130. Þönglabakki: þönglabakka og Flateyjarsóknir .......... a 
131.: Háls: Háls, Illugastaða og Draflastaðasóknirs......0.%.....0........ 

132. Þóroddsstaðir: þóroddsstaða og Ljósavatnssóknir „...........0.0000... 

133. Lundarbrekka: Lundarbrekkusókn........eeevsecesvsensðs tredne 

184. Skútustaðir: Skútustaða og Reykjahlíðarsóknir.......000..00.00. 0. 

185. Grenjaðarstaður: Grenjaðarstaðar og Nessóknir ......00......... verde, 
186. Helgastaðir: Einarsstaða og þverársóknir.........0.0.00 000... 
137. Húsavík: Húsavíkursókn......... se 

Norðurþingeyjarprófastsdæmi. 

138. Skinnastaðir: Skinnastaða og Garðssókn í Kelduhverfi........ rr 
139. Fjallaþing: Víðirhóls og Möðrudalssóknir á Fjöllum ...... via SEER 
Nr. 14. Augl. 8.  oktbi. um endurskoðað bráuðamat á Islandi. AÐ " 

1,165. 65 

1,445, 17 
836. 39
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Stagafjords Provfti. 
' Kr. ØD: 

107. Gvammur: Óvammg og Ketu Gogte....srssesssresssr iii 929. 34 Fit. 14, 

108. ip: Ripur Gog.. s.s 0e nenna 721.79 RE 
109, „Glaumbær: Glaumbæjar og Biðimyrar Gogtte.....00%0.00... 0. 1,653. 00 
110. KMeyniftadur: Meyniftadar, Fagranes og Gjavarborgar Sogne ..........… 1,118. 09 
111. Wælifell: Mælifells og Reyfja Gogte..cmrsssrrsss rr 1,071. 19 

112. Goðdalir: Gaðdala og Abæjar Sogne ..0..00000snsssss0 rn. 770. 77 

113. Miflibær í Blöndublid: Miflabæjar, Silfraftada og Hlugumyrar Sogne. 1,077. 99 

114, Vidvif: Vidvifur, Hola og Hofftada Sogne...0000rrereereentes ere, 1,244. 68 

115. Hof og Miflibær í Oslandshlid: Hofs og Nitabæjar Sogne;.... Re 926. 24 
116, Fell: Fells dg Høfda Gogne....... RA … 972. 40 
117, Bard: Bards og Holtg Sogne og Krappftada Sogn i Stifu AIR 1,508. 04 

Øfjords Provfti. 

118. Midgardar i Ötimdo.....000..eeeresss nn 950. 93 

119. Svanneyri: panneyrar Sogn....00r00rerees eres err 1,061. 69 
120. Kviabeftur „0... AR 5... 979, 67 
121. Tjørn i Svarfadardal: Bjarnar, Upfa og Urda Gogtte....0000. 000... 1,214. 15 

122. Vellir: Balla og Stærraarffogs Gogter...sscsssssssssrrss sr 1,412. 41 
123. Mødruvellir: Mødruvalla og Blæfibæjar Gogte....ccccsns. 1,366. 77 
124. Bægigaa: Bægiðar, Baffa og Myrfar Sogne. ....0rrrerrer rer rerer 1,165, 65 

125.: Wfuveyri: Afureyrar og Løgmanns$hplidar Gogte......00s00 sn. 1,897. 39 

126. Grundarthing: Grundar, Munfatherar og Kaupangs Sogne 00.00.0000. 1,121. 48 

127. Saurbær: Shurbæjar, Mødruvalla, Hola og Miflagards Gogne........ 1,566. 35 

Sønder-Thingø Provfti. 

128. Laufag: Raufa8 og Svalbards Sogne ccccc00.0....... se 2,117. 69 
129.  Hofdi: Høfda og Grytubalfa Sogne... der rer renee een 923. 45 
130. Thønglabafti: Thønglabaffa og Flateyjar Sogne 0, AIR … 1,071. 92 

131. Hals: Hals, Iflugaftada og Draflaftada Gogne......000000000 0000... 994. 18 
132. . Thoroddsftadir: Thoroddsftada og Ljofavatng Sogne „00.00.0000. 0... 1,005. 18 
133.  Lundarbreffa: Qundarbreffu Gogn.....00000.ss0s ss ss 783. 01 
134. Stutuftadir: Sfutuftada og Reytjahlidar Gogtter.....0sss0 000... 921. 19 

135. Grenjabarftadur: Ørenjadarftadar og Nes Gogte......sssss0n nr... 1,870. 06 

136. $elgaftadir: Cinarsftada og Thveraa Sogne .......... see 912. 73 
137. Hufavit: Hufavifur Sogn ........ etern reverse, e+ 989. 85 

NordersThinge Provfti. 

138. Stinnaftadir: Glinnaftaða og Gards Sogn i Relduþverf. 00.00.0000... 1,445. 17 

139. Fjallatbing: Vidirhols og Mødrudals Sogne paa Fjöllum ....0.00000.. 836. 39 

Nr, 14. Belj. 3. Oftbr. ang. en revideret ortegnelje over Præftefaldenes Indtægter í Island,
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i Kr. a, 

Nr. 14.140. Presthólar: Presthóla og Ásmundarstaðasóknir.............. ks 1,023. 27 
RG 141. Svalbarð: Svalbardssékn.....80000eeeeerv sektens dk senest 969. 52 

"142. Sauðanes: Sauðanessókn.........0.00. 00... nn ES RNA 9,132. 27 

B. 

Brauð þau, þarsem skipun sú, er ákveðin er með lögum 27. febrúar 1880 

smbr. lög 4. nóvember 1881 og 12. janúar 1884, enn þá eigi er komin á. 

Kr. a. 

Desjarmýri: Desjarmýrar og Njarðvíkursóknir „.......000. 000... nn... 185. 09 

Klippsstaður: Klippsataðar og Húsavíkursóknir ...........000000. 0... 0... 611. 96 

Dvergasteinn: Dvergasteinssókn „....cc0ccnecnseeesssnnn rðr 0 859. 30 

Vallanes: Vallanessókn,....0..c0sesesvessssessrrtn renn 1,537. 80 

Hallormsstaður, Hallarmsstaðar og þingmúlasóknir ......0..0.%%00 0. 00... «1,634. 58 
Breiðabólsstaður í Fljótshlíð: Breiðabólsstaðarsókn.........000000 0010... 2,571..33 

Fljótshlíðarþing: Teigs og Eyvindarmúlasóknir .......000000 0... nn 00... 691. 36 
Borg: Borgar og Álptanessóknir.......eeseesneenntsnssresnnrr erne, eee. 1,393. 48 
Staðarhraun: Staðarhrauns Hítardals og Álytártungusóknir ANNARRA „2594. 47 

Hítarnes: Hjörtseyjar, Akra, Krossholts og Kolbeinsstaðasóknir......., „ea. 1,284. 22 
Miklaholt: Miklaholts og Rauðamelssóknir ......0..0000. esse rnn nn... 1,362. 66 

Hjarðarholt: Hjarðarholtssókn........0.s.0ccevenndnnnrerr rr 1,149. 08 

Hvammur í Laxárdal: Hvamms. Staðarfells og Ásgarðssóknir .............. 1,546. 82 

Skarðsþing: Skarðs og Dagverðarnessóknir.........0.00000.0.. 0... verr ne... 1,115. 85 

Saurbæjarþing: Staðarhóls og Hvolssóknir ......00.00.000nnnee00.n vn... 737. 31 
Staður í Hrútafirði: Staðarsókn .............0.000000ú. ne nenna 535. 98 

Staðarbakki: Staðarbakka og Núpssóknir ..........00000000 0000... ....... 1,312. 59 

Melstaður: Melstaðar og Kirkjuhvammssóknir ........000000.00. 0... 2,173. 20 
"Höskuldsstaðir: Höskuldsstaðasókn..... RIAA 1,348. 63 

Bard: Barðs og Holtssóknir ............0000.0ennnnnnarelerr rr 1,326. 68 

Knappsstaðir: Knappsstaðasókn .........00..0000 0... ennns nn 413, 41 

Möðruvellir: Möðruvallasókn............ AAA 1,304, 18 

Grundarþing: Grundar og. Möðruvallasóknir „...c..0000000 0000... 730. 65 
Saurbær: Saurbæjar, Hóla og Möðruvallasóknir........000%0enennnnrven 0. 1,553. 06 
Grenjaðarstaður: Grenjaðarstaðar- og þverársóknir.........0.00........0. 2,240. 03 
Múli: Múla og Nessóknir .......00.000500000 see renees rens skr re nennes 1,506. 00 

"Helgastaðir: Einarsstaðasókn.........000.00.0eseceessern err 136. 76 

Nr. 14. Augl. 8. oktbr. um endurskoðað brauðamat á Íslandi.



77 

gr. Ø. 
140. Þreftholar: Prefthola og Aðmundarftada Sogne ...00..0000000 0. 1,023, 27 Pr. 14. 

141. Svalbard: Svalbards og... 969. 52 Ár, 
142. Saudaneg : Saudanes Gogn....... FI ÐIR 2,132. 27 

B. 

Kald, med Henfyn til hvilfe ben ved Lov 27. Febr. 1880, jfr. Lov 4. Movbr. 
1881 og Lov 12. Januar 1884, faftjatte Omordning endnu iffe er gjennemført. 

fr. DP. 
Defjarmyri: Defjarmyrar og Njavdvifur Gogtte....0.0000000 0000 785. 09 

Klippftadur: Klippftadar og Hufavifur Sogne .....000.000 0000... 0... 611. 96 

Dvergafteinn: Dvergaftein8 Sogn ........ FR 859. 30 

Ballane8: Ballane8 Sogn serene eres eres 1,537. 80 
Hallormftadur: Hallarmsftadar og Thingmula Sogne ......0.000.0 0... 1,634, 58 
Breidabolftadur i Fljotshlid: Breidaboljftadar Sogn ......000000 0... 2,571. 33 
Fljotshlidarthing: Teigg og Cyvindarmula Sogne ......0..000000. 0... 691. 36 

Borg: Borgar og Alptanes Sogne .......0.0000000v0ss0 sr 1,353. 48 
Stadarhraun: Stadarhrauns, Hitardals og Alptartungu Sogne AR 2,594. 47 

itarne8: Hjortseyjar, Afra, Krossholts og Kolbeinsftada Sogne ............. 1,284. 22 

Mitlaholt: Miflaholts og HMaudamelð Sogne 20.00.0000... 1,362. 66 
Hjardarholt: Hjardarholts Sogn .00.00000svneeesss ss 1,149. 08 

Hvammur i Larardal: Hvammg, Etadarfelís og Uegards Sogne. .rerrnrrrer, 1,546, 82 
Sfardsthing: Sfardg og Dagverdarnes Sogne .....0..0.00... AIR 1,115. 85 

Gaurbæjarthing: Stadarholls og Þvolð Sogne ......00000000 00... 737, 31 

. Stadur í Hrutafirdi: Stadar Gogtsssccssssnssseesssrss res 535. 98 
Stadarbaffi: Gtadarbatfa og Nups Sogne „00.00.0000... 1,312. 59 
Weelftadur: Wielftadar og Kirfjuhvamm Gogne.....000.000. 0. 2,173. 20 

HDoffuldsftadir: Hoffuldsftada Gogtt. 00.00.0000... 1,348. 63 
Bard: Bards" og Holts Sogne ............. eens 1,326. 63 
Knappsftadir: Knappsftada Gogtt..s..ssceeeeeseereeressrr rr 413. 41 

Miobruvellir: Mødruvalla Gogn 00.00.0000... AÐ 1,304, 18 
Srundarthing: Grundar og Mødruvalla Gogte......00000..... FR 130. 65 

Saurbær: Gaurbæjar, Hola og Mødruvalla Gogte...c.srcennrrnrsn rr 1,553. 06 
-Grenjabarftaður: Grenjadarftadar og Tverar Sogne ....0.00.0 00... 2,240. 03 
Muli: Mula og Með Gogtte...0..00000svsss sn 1,506, 00 
HDelgaftadir: Cinarsftada Sogn .....0...... FEED SUDEEDDERSOSENDDER 736. 76 

Nr. 14. Befj. 3. Oltbr. ang. em revideret Fortegnelje over Præftefaldenes Indtægter i Island.



Stjórnartiðindi 1884. A. 78 10. 

Nr. 15. er FP Auglysing 
oktbr. 

um 

- rýmkun á valdi því til að veita brauð, er landshöfðingjanum yfir Íslandi hefur 

veitt verið með konungsúrskurði 20. febr. 1875. 

Samkvæmt þegnlegum tillögum stjórnarráðsins fyrir Ísland hefur hans hátign 

konunginum þókknast 3. þ. m. allramildilegast að fallast á, að vald það til að veita ýms 

brauð á Íslandi eptir uppástungu biskups, sem veitt hefur verið landshöfðingjanum yfir 

Íslandi með konungs úrskurði 20. febrúar 1875, er ákveður um verksvið landshöfðingjans, 

skuli rýmkast svo, að það nái til allra þeirra brauða á Íslandi, sem eptir brauðamati því, 

er við veitinguna er í gildi, hafa tekjur, er minnu nemi en 1,800 kr. 

þetta skal hjermeð gefið almenningi til vitundar. 

Í stjórnarráði Íslands, 15. október 1884. 

J. Nellemann. 

Nr. 15.. Augl. 15. oktbr. um rýmkun á Valdi landshöfðingja til að veita brauð.



Regjeringstidende for 1884. A. 79 Hr. 10. 

Befjendtajorelje i, i 5. 

Udvidelfe af ben Landshøvdingen over Fóland ved allerhøjefte Mefolution 

af 20be Februar 1875 med Henfyn til Mræftefalbs Befættelfe hjemlebe 
Myndighed. 

Paa en af Wtinifteriet for Island derom nedlagt allerunderdanigft Forejtilbing har det 
under 3die d, M. behaget Hans Majeftæt Kongen allernaadigft at bifalde, at den i Henhold til í 

allerhøjejfte Refolution af 20be Februar 1875 om Faftfættelfe af Forretningsomraadet for Lands- 
høvdingen over ISIand, denne Cmbedémand bjemlede Myndighed til efter Indjtilling af Giffoppen 

at befætte visje Bræftefald i Island, maa udvides til at gjælde alle islandffe Præftefald, der i 
den til enhver Tid gjældende Specififation over Præftefaldenes Indtægter ere anfatte til en 
Indtægt af under 1,800 Kr. 

Hvilfet herved bringes til almindelig Kundffab. 

Minifteriet for ISland, den 15de Oltober 1884. 

J. Nellemann, 

H. Stephensen. 

Mr. 15. Belj. 15de Oltbr. ang. Udvidelje af Landshøvdingens Myndigh. til at befætte geifilige Embeder.



Kk 

Stjórnartíðindi 1884. A. 

| Nr. 16. | Konungleg auglysing 
oktbr.. 

um 

Ed 

að ríkisstjórn skuli falin á hendur ríkisarfa í fjærvist konungs. 

 Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur. in i 

Vinda og Ganta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, Þjettmerski. sa 

"Láenborg og Aldinborg 

- Gjörum kunnugt: þareð Vjer höfum í hyggju að forðast til útlanda, viljum. Vjer, sam- 
kvæmt 1. grein í lögum 11. febr. 1871, um ríkisstjórn, þegar svo stendur á, að konungur 

ekki er orðinn fulltíða, eða er sjúkur eða fjærverandi, a að ríkisstjórn í fjærvist Verri, sje 
falin á hendur ríkisarfanum. á 

því birtum Vjer hjermeð Vorum kæru og trúu þegnum, ' að sonur Vor elskulegur, i 
RH hans konunglega tign, krónprinz Christian Frederik Vilhelm Carl, tekur við ríkisstjórn í 

"Vor nafni frå 19. Þ. m. þangað til Vjer komum heim aptur. 

Gefið á Bernstorff, 19. október 1884. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 
(LS) 

J Nellemann. | 

| Nr. 16. Konungleg auglísing 19. oktbr. um að ríkisstjórn skuli falin á hendur ríkisarfa í fjæ



Regjeringstibende for 1884. Á. 81 Pr. 11. 

Milerbeiefte Kundgjorelfe Ar 
Ottbr. 

angaaende 

Sverdragelfe af Megjeringeng Førelfe under Kongens Fraværelfe til 

Thronfølgeren. 

Vi Chriftian den Miende, af Guds Maade Konge til Danmar, 

de Venderå og Gotherð, Hertug til Gleðvig, Ýolften  Størmarn, Ditmarffen 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gjøre vitterligt: Da Bi ftan i Begreb med at foretage en Meije til Udlandet, ville Bi 

i Henhold til & 1 i Loven af 1lte Februar 1871 om Regjeringens Førelfe i Kilfælbe af 

Kongens Umyndighed, Sygdom eller Fraværelje, have Regjeringeng Førelje under Bor Fras 
værelfe overdragen til Thronfolgeren. i 

Thi fundgjøre Vi herved. for Vore fjære og tro Underfaatier, at Vor hvitelffede 

Sen, Hans Kongelige Heibed Kronprinds Chriftian Frederil Vilhelm Garl, fra ben 

19be d. M. indtil Vor Hjemfomft overtager Megjeringenð Førelfe í Vort Navn. 

Givet paa Bernftorft, den 19de Oktober 1884. 

Under Bor Kongelige Haand og Segl. 

Christian BR. 

(L. S.) 

J. Nellemann. 

Nr. 164 Alerh. &dg. af 19be Oftober ang.£ Overdragelfe af Megjeringen8 Førelje til Thronfølgeren. 

Optryft Side.
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Nr. 17. Konungleg auglysing 
26. i og i 

oktbr. 

um 

ad konungur sje kominn heim aptur. 

vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 
Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, Þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Eptir að Vjer erum aptur heim komnir úr ferð Vorri til útlanda, á 
kunngjörum Vjer hjermeð Vorum kæru og trúu þegnum, að Vjer höfum Sjálfir í dag 
tekið við ríkisstjórninni, sem Vjer með Vorri konunglegu auglýsingu 19. þ. m. samkvæmt 
1. grein í lögum 11. febr. 1871, höfðum falið á hendur í fjærvist Vorri syni Vorum 
elskulegum, hans konunglegu tign, krónprinzi Christian Frederik Vilhelm Carl.“ 

Gefið í aðsetursstað Vorum Kaupmannahöfn 26. október 1884. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. S.) 

J. B. S. Estrup, 

Nr 17. Konungleg Auglýsing 26. oktbr. um að konungur sjá kominn heim aptur. 



Megeringótibende for 1884. A. 83 Nr. 12. 

Mllerbyiefte Kundgjørelre Fr 27, 
| Oltbr. 

angaaenbe 

Kongens Hjemfomft, 

Vi Chriftian den Miende, af Guds Naade Konge til Danmarf, 
de Veuderå og Gotlerð, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarften, 

i Lauenborg og Oldenborg, 

Gjore vitterligt: Efter at være venbt tilbage fra Bor Reije til Udlandet fundgjøre Vi herved for Vore fjære og tro Underfaatter, at Vi idag Selv have overtaget Regjeringeng Borelfe, fom Vi ved Vor Ulerhøiefte Kundgjørelfe af 19de d. M í Genhold til g 1 í Loven af Ilte Februar 1871 under Bor &raværelfe havde overdraget til Bor høitelffede Eon, fans. Kongelige Høihed Kronprinds Chriftian Frederit Bilbelm Carl. 

Givet i Vor Refidentsftad Kjøbenhavn, den 26de Oktober 1884. 

Under Bor Kongelige Saand og Segl 

Christian R. 

(L. 8.) 

J. B. S. Estrup. 

Kr. 27, Alerg. Kundgi. af 26. Oftober ang. Kongens. Sjemlomfi. 

Dyptryft Side,



Nr. 18. 

des. 

Reykjavíkur kaupstað. 

Stjórnartíðindi 1884. A. 84 SR. 13. 

Hafnarreglugjörð 

fyrir 

Reykjavíkur kaupstað 

Stjórnarráð Islands hefur 6. desember 1884 gefið út svofellda hafnarreglugjörð fyrir 

I. Hafnargjald. 

„Af öllum skipum (að undanteknum þeim, er síðar getur um), sem mæld eru til lesta- 

tals, hvort sem þau eru hlaðin vörum, með seglfestu eða eru tóm, skal greiða hafnargjald 

af öllu farmrúminu í hvert sinn, er pau. leggjast við akkeri fyrir innan eyjar þær, er 
að höfninni liggja, eptir að þau hafa komið frá Danmörku eða útlöndum, eða, ef um 
skip ræðir, er fara að eins milli hafna á Íslandi, þá er þau hið fyrsta sinni á árinu 

leita inn á höfnina, þannig: 
a. af skipum, sem eru eign búsettra manna í Reykjavík, 3 aura af smálest hverri ; 

b. af skipum utanbæjarmanna 5 aura af smálest hverri. 
Er skip fermir eða affermir í höfninni, geldur það enn fremur 10 a. af hverri 

smálest, hvort heldur það er innan- eða utanbæjar, innan- eða utanríkis eign. 
Hafnargjöldin og önnur gjöld þau, er ræðir um í reglugjörð þessari, renna Í 

hafnarsjóð Reykjavíkur. 
. Hafni skip sig optar en einu sinni á árinu á Reykjavíkur höfn, greiðast gjöldin eigi 

að fullu nema hið fyrstá skiptið, en aðeins með 2/4 hin önnur skiptin. 
. Af þilbátum, sem eigi eru mældir til lestatals, greiðast hafnargjöld, þá er þeir eru 
"hafðir til vöruflutninga. Ef þeir eru eign bæjarmanna, greiðast hafnargjöld af 4 smá- 

lestum, en af 8, ef utanbæjar eru. 

Il. Aukagjald. 

„Öll utanbæjarskip, sem dregin eru á land á Reykjavíkur fjöru til hreinsunar eður að- 
gerðar, gjalda fyrir hvern sólarhring, er þau þannig liggja á þurru, 2 aura af hverri 

smálest, sem þau eru mæld til, og telst partur úr sólarhring sem heill væri. 
Öll skip, sem eptir áðurtöldu eiga að greiða hafnargjald og hafna sig á tímabilinu frá 
14. ágúst til 14. apríl, skulu greiða fyrir vitaljós hafnarinnar 2 kr. í hvert sinn, er 

þau leita hafnar á þessu tímabili. 

Nr. 18. Hafnarreglugjörð 6. des. fyrir Reykjavíkur kaupstað.



Regjeringstidende for: 1884. A. 85 Fr. 18. 

Savnereglement | Rr. 18. 
Decbr. 

for 

Meyfjavif Kjøbftab. | 

Mtinifteriet for Island har under 6te December 1884 anorbnet følgende Havne- 
reglement for Meyfjavif Kjøbftab. ' ; 

I. Havnepenge. i a 
1. Af alle Bartojer (med be neden anførte Undtagelfer), fom ere anjatte til Drægtighed, 

hvad enten de ere beffnvebe med Gods, ballaftede eller tomme, betales i Havneafgift af 
den fulde: Drægtighed, hver, Gang de anfre op inden for de Der, fom danne Havnen, 
efter at være anfomne fra Danmark eller Udlandet eller, for de Stibes Bedfommende, 
der fun fejle mellem iðlanbffe Havne, førfte Gang be í Maret ankre op pan Havnen, 
jaaledeg: ! 

a. af be Fartøjer, der tilhøre í Meyfjavif bofatte Mænd 3 PD. for hver Ton, 
b. af udenbys. Fartøjer 5 PD. for hver Ton. 

Naar Fartøjet enten lader eller fosjer paa Havnen betales der endvidere for 
hver Ton 10 ÍD., hvad enten Fartøjet er indenbys eller udenbys, indenrigft eller udeni« 
tigff Cjendom. 

Havnepengene faavel fom de øvrige i dette Reglement ommelbte Afgifter tilfalde 
Revtjavit Havnelasfe. . 

2, Naar jamme Sfib flere Gange í jamme War anfrer op paa Meyfjavif Havn, erlægges 
biðje Afgifter iffun med deres fulde Beløb den førfte Gang, hvorimod ber for be 
øvrige Gange fun erlægges 3/, af Afgifternes Beløb. 

8. Uf Dæfóbaabe, ber iffe ere anfatte. til Drægtighed, erlægges Havnepenge, naar de 
bruges til Varetransport, Afgiften beregnes for indenbys Dæfsbande fom af 4 Tong 
Drægtighed, men for dem, ber tilhøre udenbys Mænd, jom af 8 Tons Drægtighed, 

. IL.  Tillægsafgift. 
1,… Af alle udenbys Sfibe, ber oplægges pan Reyfjavifs Strand for at renfes eller repareres, 

betales for hvert Døgn, de faaledes ligge oppe, 2 Dre for hver Ton, de ere anjatte 
til, og regneg en Del af Døgn for helt Døgn. 

2. Ale Gtibe, þom ifølge ovenanforte bor betale avneafgift, og fom anfre op. paa 
Havnen i Tiden fra 14.  Auguft til 14. April, ffulle erlægge 2 Kr. for Havnens 
Belysning. (vitaljós), hver Gang be í det nævnte Tidsrum, føge Havn. 

Fr. 18... Gavnereglement af. 6te Decbr. for Mentjavit Kjøbftabd.



Nr. 18. 
6. 

des. 

86 

II. Undanpågur frå hafnargjaldi. 

1. Öll herskip og skemmtiskip, hverrar þjóðar sem eru, eru undanþegin hafnargjaldi. 
2. Öll skip danskra þegna, sem eru að fiskiveiðum við strendur Íslands, eru undanþegin 

hafnargjaldi, ef þau afferma ekki nje ferma annað en það, er veiðar þeirra og útbún- 

að smertir. Svo eru og undanþegin hafnargjaldi skip, er leita hafnar vegna sjóskemmda, 

enda þótt farmur þeirra hafi verið á land borinn, ef þau aptur flytja burt allan farm- 
inn og ekki annað. 

Fiskiveiðaskip utanríkismanna eru ekki undanþegin hafnargjaldi. 

IV. Hafnardufl. 

Dufl það, sem hafnarsjóðurinn kostar, og sífellt skal liggja á höfninni, má sjer- 
hvert skip, er hafnargjald greiðir, leggjast við, án þess fyrir það að greiða sjerstaka 

borgun. Vilji fleiri en eitt skip á sama tíma nota duflið, sker hafnarnefndin úr, hvert 

þeirra skuli vera í fyrirrúmi. Ef skip hefur notað duflið lengur en í 4 daga, getur 
hafnarnefndin leyft öðru skipi að komast að, ef henni þykir ástæða til þess. 

V. Seglfesta. 
Seglfestu má ekki taka í landi bæjarins annarsstaðar en þar, er lögreglustjóri 

leyfir. Eigi má kasta út seglfestu á höfninni, nje heldur flytja á land bæjarins, nema 
lögreglustjóri leyfi. 

Reglugjörð þessi öðlast gildi 1. apríl 1885 og skal endurskoðuð fyrir 1. 
apríl 1890. 

vr 

il stjórnarráði Íslands, 6. desember 1884. 

J. Nellemann. 

SH . Stephensen. 

Nr. 18, Hafnarreglugjörð 6. des. fyrir Reykjavikur kaupstað.



87 

III. Fritagelfe for Havneafgift. 
1. Ale Orlogsffibe og Lyftfartojer, til hvilfen Nation de end høre, ere fritagne for 

Havneafgift. 
2. Ale banffe Underfaatter tilhørende Fartøjer, fom gaa paa Fifferi under Islands 

Syfter, ere fritagne for Havneafgift, for faa vidt de hverfen losje eller lade andet, 
end hvad der vedrører deres Fangft og Ubdruftning. Ligeledes ere de Fartøjer fritagne 
for Havneafgift, ber føge Havn formedelft Seffade, felv om bereð Ladning maatte 
have været oploðfet, hvis be igjen udføre hele den indbragte Ladning og iffe andet. 

Ubentigffe Fifferffibe ere iffe fritagne for Havneafgift. 

IV. Bøjen. 
Den Bøje, ber befofte8 af Havnefonden og ftebje ffal ligge paa Havnen, fan 

ethvert Sfib, der betaler Havneafgift, benytte uden færffilt Betaling. Dnffe flere Sfibe 
famtidig at benytte Bøjen, bliver det at afgjøre af Havnefommisfionen, hvilfet af dem der 
ffal have Fortrinet. Har et Sfib benyttet Bøjen mere end 4 Dage, fan Havnefommisfionen 
tilftede et andet Sfib Adgang, hvis den finder Grund dertil. 

V. Ballaft. 
Balaft maa iffe tages paa Byens Grund undtagen paa be Steder, fom Politi- 

mefteren dertil anvifer.  Ballaft maa iffe udfaftes paa Havnen, og heller iffe oplægges 
paa Byens Grund uden Politimefterens Gamtyfte. 

Nærværende Reglement træder i Kraft ben 1fte April 1885 og bliver at under- 
give en Revifion inden lfte April 1890. 

Minifteriet for Fóland den Gte December 1884. 

J. Nellemann. 

H. Stephensen. 

Wir. 18. Gavnereglement af Gte Decbr. for HMeyfjavif Kjøbftad. 

Nr. 18. 
6te 

Decbr.
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6. 

des. 
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Reglugjörð 

hafnsögu á Ísafirði. 

Stjórnarráð Íslands hefar samkvæmt valdi því, er því hefur veitt verið með kon- 
ungsúrskurði 26. f. m., gefið út reglugjörð þá um hafnsögu á Ísafirði, er hjer fer á eptir: 

1. gr. 

Á Ísafirði skulu vera 2 hafnsögumenn, er amtmaðurinn yfir vesturumdæminu skipar 
til þess eptir uppástungu bæjarstjórnarinnar á Ísafirði. Amtmaður getur þó, ef nauðsyn- 
legt þykir eða hentugt, aukið eða fækkað tölu þeirra um einn. 

2. gr. 
Sá, sem skipaður er hafnsögumaður, á að vera fullra 25, ára laus við drykkju- 

skap, áreiðanlegur og góður verkmaður og einkum vel kunnugur innsiglingunni, svo og 
þekkja nokkuð til þess, hvernig stjórna skal skipi. —Hafnsögumennirnir skulu vera 
búsettir á Ísafirði, og eiga þeir að skrifa undir eiðstaf um, að þeir vilji með kost- 
gæfni og alúð rækja skyldur þær, er á þeim hvíla. 

3. gr. 

Jafnvel þótt það sje eigi bannað hafnsögumönnunum að semja með sjer um að 

skiptast til að fara út á skip þau, er hafnsögumanna æskja, skulu þeir þó, annar fyrir 
báða og báðir fyrir annan, hafa ábyrgð á, að ekki sje sýnt neitt hirðuleysi með að fara 
út til skipa. 

Hver hafnsögumaður um sig heldur óskipt hafnargjaldinu af skipum þeim, er 
hann vísar leið. ' 

Hafnsögumennirnir eru undanþegnir hvers konar persónulegum störfum í bæjar- 
þarfir, til þess þeir tálmist eigi í að gegna skyldum sínum. 

4. gr. 

Hafnsögumennirnir eiga, að viðlögðum sektum, að hafa hjá sjer exemplar af reglu- 
gjörð þessari og taxta til sýnis hverjum skipstjóra, er þess krefst, og eins hafnsögumerki, 
er þeir bera á brjósti; skulu þau borguð úr bæjarsjóði Ísafjarðar, og þeim skilað aptur 
óskemmdum við lok þjónustu þeirra. Hafnsögumenn skulu. hata nægilega stóra báta til 
hafnsögunnar. Hefur lögreglustjóri eptirlit með bátum þessum og heldur á þeim skoðunar- 
gjörð að minnsta kosti einu sinni ár hvert.  Hafnsögubátarnir skulu auðkenndir með 

rauðum dúk í seglinu, eða veifu, er róið verður. þesskonar segl mega hafnsögumennirnir 
ekki selja öðrum en. hafnsögumönnum. 
Nr. 19.  Reglugjörð 6. des. um hafnsögn á Ísafirði.
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Meglement 
for 

"Sfafjordg Robjeri. 

3 Henhold til dertil veð Alerhoiefte Refolution af 26be f. M, given Bemynbigelje 
har Mtinifteriet for Island udfærdiget følgende Reglement for Ifafjords Lodfert. 

S 1. 

Safjorb8 Cobjeri ffal beftaa af 2 Lodfer, beffiffede efter Indftiling af Ifafjords 
Byraad af Amtmanben í Meftamtet. Dog fan YAmtmanben, hvis bet vifer fig nødvendigt 
eller henfigtsmæsfigt, forøge eller formindffe Ludfernes Antal med 1. 

s 2. 

Den, ber antages fom £Lodå, bør foruden at have opnaaet en Alder af 25 Aar, 
være en æbdruelig, paalidelig, arbetdsdygtig og tær med Indfeilingen nøte befjendt 
Mand, der tillige bør have nogen Kundffab om, hvorledes et Sfib ffal regjereg. Lod: 
ferne, der ffulle være bofatte paa Jfafjord, ffulle underffrive en Cd om, at de ville udføre 
de dem paabvilende Pligter med Paapasfelighed og Flid. 

S 3. 

Uagtet det iffe forbydes Lodferne imellem fig indbyrdes at indgaa Overensfomft om 
efter Tour at gaa ombord í de Gfibe, der ønffe Lods, ffulle de dog en for begge og begge for 
en være anfvarlige for, at ingen Forfømmelfe med at gaa Sfibe imøde finder Sted. 

Enhver Qob8 beholder udelt Lodsyengene for de Sfibe han lodfer. 
For iffe at hindres í dereg Pligters Opfyldelfe, ffulle Lodferne fritages for alt pers 

fonligt Arbeide for Kommunen. 

S 4. 

Lodferne bør under Straf af Bøder medføre et Cremplar af nærværende Reglement 
og Bart til Forevisning for enhver Sfibsfører, ber forlanger det, fom ogjaa et Robaffilbt, 
fom ffal bæres, paa Bryftet og betales af Byens  SKasfe, og fom Lodfen ved fin Afgang 
tilbageleverer í uffabt Stand. Lobjerne ffulle være forfynede "med tilftrætfelig ftore Baade 
til Lodstjeneften. Með biðje Baade ffal Poltimefteren have Dpfyn og ibetminbfie engang 
hvert Aar afholde Eyn over dem.  Lodsbaadene fiulle gjøreg Fjenbelige veð en rødfarvet 
Dug í Geilet, eller en Bimpel, naar ber roð. Gt jaabant Geil er bet Qobjerne forbudt at 
fælge til andre end -Lobfer, 

Nr 19. Reglement af Gte Decbr. for Sjafjords Lodféri. 
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5. gr. 

Ef hafnsögumaður kemur eigi til skips, er dregið hefur upp hafnsöguflagg i tæka 

tíð, fyrr en skipið er komið inn fyrir norðurtangann á  Skutulsfjarðareyri, fær hann aðeins 

S/a hluta af hafnsögugjaldinu, ef skipið á að fara inn á pollinn, en aðeins 1/4, ef eigi á að 
fara lengra inn en í sundið. Ef hafnsögumanni er eigi fært fyrir veðri að fara út með 

minna bát en sexæring, á hann að fá borgun fyrir aukakostnað, er af því leiðir; en skilt 
er honum að skýra lögreglustjóra frá bessu, þegar er hann kemur í land. 

6. gr. . 

Hver hafnsögumaður á ad hafa bók, er hann tilgreinir í nákvæmlega, hverjum 

skipum hann hefur vísað leið. Bæjarstjórnin semur form á bókum þessum, og skal skoða 
þær einu sinni ár hvert. 

7. gr. 

Ef næm veikindi eru á skipi, eða ef grunur er á að svo sje, á hafnsögumaður, ef 

unnt er, að leiðbeina því til hafnar á þann hátt, að hann fari í bát sínum á undan skip- 
inu, eða að minnsta kosti hafi eigi nein mök við skipshöfnina, meðan hann er á skipinu. 

þesskonar skip lætur hann verpa akkerum svo langt sem verða má frá öðrum skipum, 

og skýrir tafarlaust lögreglustjóra frá því, er þörf er á, og bannar öllum á skipinu sam- 
göngur við aðra menn. 

8. gr. 

þá er hafnsögumaður aldurs vegna eður heilsubrests eða af öðrum ástæðum eigi 

verður lengur álitinn fær um, að gegna stöðu sinni, veitir amtmaður honum lausn, ef 
kostur er á, með 3 mánaða fyrirvara. 

9. gr. 

Brot gegn reglugjörð þessari varða sektum, 1-— 10 kr., eptir úrskurði amtmanns, 
nema þyngri hegning liggi við. 

I stjórnarráði Íslands, 6. desember 1884. 

J. Nellemann. 

H, Stephensen. 

Nr. 19. Reglugjörð 6. des um hafnsögn á Ísafirði.
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S 5, 

Kommer en Lods iffe ombord í et Sfib, der itibe har heift Lodsflag, førend det 
allerede er indenfor Morbfyibien af Gfutulfjarbareyri, tilfommer der ham fun 3/, af Lodspengene 
naar Gfibet ffal gaa ind paa „Pollen“, men fun Í/, hvis Skibet iffe ffal gaa længere ind 
end í Sundet, Gjør Beirliget det umuligt for Lodfen at gaa ud med et mindre Fartøt end 

” en Seræring, tilfommer der ham Goðtgjorelje for ben Ertrabefoftning jom, derved foraarfages; 
dog er han forpligtet til at anmelde Saadant for Politimefteren, faa fnart han fommer iland. 

S 6. 

Enhver Lods bor føre en Protofol, hvori han nøiagtig anfører, hvilfe Gtibe han har 
tobfet. Byraadet affatter et Sfema for faadanne Protoboller, hvilfe bør efterjeð engang aarlig. 

S 7. 

Maar et Sfib enten har eller mistænkes for at have jmitiomme Sygdomme. ombord, 
bor Lodfen om muligt lodfe et jaabant Sfib ind paa Havnen faaledes, at han i fin Baad 
gaar foran Sfibet eller idetmindfte iffe har noget Gamfvem med Mandffabet, medens han er 
ombord. Saadanne Sfibe bør han lade anfre faa langt fom muligt fra andre Skibe og uop- 
holdelig melde det Fornødne for Politimefteren, famt forbyde famtlige ombord værende. Per: 
foner at have Gamfvem med andre. ” 

Ss 8. 

En Lods afffediges af Amtmanden, naar han paa Grund af Alderdøm, Svagelighed 
eller andre WMarjager iffe fan anfes at være i Stand til at forrette fin Tjenefte, om muligt 
med 3 Maaneders Barjel. 

sg. 

Dvertræbelfe af dette Reglement ftraffeð med Bober fra 1—10 Sr. efter Amtetð 
Mejolution, forjaaviðt Forfeelfen iffe medfører en hoiere Straf. 

Minifteriet for F8land, den Gte December 1884. 

J. Nellemann. 

"H. Stephensen. 

Wir. 19. Reglement af 6te Decbr. for Jfafjords Lodjeri, 
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Nr. 20. 
6. 

des. 

Hafnsögutaxti 

fyrir 

Ísafjarðar kaupstað. 

Stjórnarráð Íslands hefur samkvæmt valdi því, er því hefnr veitt verið með kon- 

ungsúrskurði 26. f. m., gefið út hafnsögutaxta þann fyrir Ísafjarðar kaupstað, er hjer fer 
á eptir. . 

- 1. gr. 

Með þeim undantekningum, er getur um í 5. gr. í reglugjörð þeirri um hafnsögu 

á Ísafirði, sem dagsett er í dag, skal fyrir að vísa skipi leið inn á innri eða ytri höfnina 

gjalda: ' á 
fyrir skip, er rista alt að 8 fetum, 5 kr., og fyrir skip, er dýpra rista, 1 kr. að 

auki fyrir fet hvert. 

Fyrir hafnsögu út skal gjalda jafnmikið og fyrir hafnsögu inn. 

2. gr. 
Ef hafnsögumaður sökum veðurs eða fyrir því að varpa þarf, verður að vera lengur 

á skipi en 6 klukkustundir, á hann auk hafnsögugjaldsins að fá 1 kr. fyrir hverja klukku- 
stund, en þó ekki meir en 6 kr. um sólarhringinn. Á meðan hafnsögumaður er á skipi, 
á hann að fá fæði kauplaust handa sjer og mönnum sínum. i 

I stjórnarráði Íslands, 6. desember 1884. 

J. Nellemann. 

HB Stephensen. 

Nr. 20. -Hafnsögntazti 6. des. fyrir Ísafjarðar. kaupstað.



Qoðótart Se 
Decbr: 

for 

Sfafjorbg Kjøbftab. 

3 Henhold til dertil ved Allerhøiefte Refolution af 26de f. M. given Bemynbigelje 
har Minifteriet for Island udfærdiget følgende Lodstart for Ifafjords Kjobftad. 

S 1. 

For JZadlodsning af et Efib enten paa den indre Havn eller Yderhavnen ffal med de 
i $ 5 af Reglement for Jfafjords Lodferi af D.D. anførte Undtageljer, betales: 

for Gtibe af indtil 8 Fods Dybgaaende 5 Kr, og for Sfibe af ftørre Dybgaaende 
1 Kr. mere for hver Fob. 

For et Sfibs Udlodsning betaleð bet Samme fom for Indlodsningen. 

S 2. 

Bliver Lodjen paa Grund af Veirliget eller fordi Skibet varpes, nødt til at blive 
over 6 Timer ombord i et Skib, tilfommer ber ham foruden Lodépenge 1 Kr. for hver 
Time, dog iffe over 6 Kr. for Døgnet. Gaalænge Lodfen er ombord, bor han for fig og 
fine Folf have fri Soft. 

Minifteriet for ISland, den 6te December 1884. 

J. Nellemann. 

4. Stephensen. 

Mr. 20, Lodstart af Gte Decbr. for Jjafjords -Kjøbftad.




